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PARTE A – Identificazione del progetto  
DEL A – Osnovni podatki o projektu 
 

A.1 Sintesi del progetto  

A.1 Povzetek projekta 
 
Titolo del progetto Naslov projekta  
Costruzione di un Network di servizi sanitari transfrontalieri 

 
Vzpostavitev mreže čezmejnih zdravstvenih storitev  

 
 
Sintesi del progetto Povzetek projekta   
Il Progetto “Costruzione di un Network di servizi sanitari transfrontalieri” si pone l’obiettivo di migliorare la fruizione e 
le performance dei servizi sanitari e socio-sanitari nel territorio transfrontaliero del GECT GO (comune di Gorizia, 
comune di Nova Gorica e comune di Šempeter-Vrtojba) mediante un percorso pilota d’integrazione dei servizi e delle 
strutture sanitarie coinvolte (Azienda per l’Assistenza Sanitaria n.2 “Bassa Friulana – Isontina”, Splošna bolnišnica dr. 
Franca Derganca Nova Gorica, Zdravstveni dom Nova Gorica, Psihiatrična Bolnišnica Idrija).  
Il progetto intende costruire un network che si baserà sulle eccellenze esistenti nei due territori, sui bisogni della 
salute della popolazione, sulla necessità di una programmazione innovativa dei servizi, indispensabile per un 
sistema efficace ed efficiente di prossimità e di diritto universale alla salute.  
Il progetto prevedrà la costituzione di equipe mediche congiunte transfrontaliere negli ambiti medici della salute 
mentale, dell’autismo e della gravidanza fisiologica nonché la creazione in via sperimentale di un Centro Unico per le 
Prenotazioni condiviso dai servizi sanitari italiano e sloveno. Al fine di prevedere una integrazione con l’ambito socio-
assistenziale, il progetto dedicherà un’azione ai servizi ed agli interventi transfrontalieri per l’inclusione sociale delle 
fasce deboli della popolazione.  
Il progetto sara’ svolto in stretta collaborazione con il Ministero della salute sloveno e la Regione Autonoma Friuli 
Venezia Giulia.  
Cilj projekta »Vzpostavitev mreže čezmejnih zdravstvenih storitev« je izboljšanje koriščenja in izvajanja zdravstvenih 
ter socialnih storitev na čezmejnem območju EZTS GO (Občina Gorica, Mestna občina Nova Gorica, Občina Šempeter-
Vrtojba) z vzpostavitvijo pilotnega procesa integracije storitev in ustanov, ki sodelujejo v projektu (Azienda per 
l’Assistenza Sanitaria n.2 “Bassa Friulana – Isontina”, Splošna bolnišnica dr. Franca Derganca Nova Gorica, 
Zdravstveni dom Nova Gorica in Psihiatrična bolnišnica Idrija).  
Namen projekta je ustvariti mrežo, ki bo temeljila na obstoječi odličnosti storitev na dveh območjih, na osnovi 
zdravstvenih potreb prebivalstva in potrebe po inovativnem načrtovanju storitev, kar je bistvenega pomena za 
uspešen in učinkovit sistem dostopa do storitev in univerzalne pravice do zdravja.  
V projektu bodo oblikovane skupne čezmejne zdravstvene skupine na področju duševnega zdravja, avtizma in 
fiziološke nosečnosti ter vzpostavljen enoten slovensko-italijanski center za naročanje zdravstvenih storitev. Z 
namenom povezovanja s socialnimi storitvami bo izvedena tudi aktivnost čezmejnih ukrepov za socialno vključevanje 
ranljivih skupin prebivalcev. 
Projekt se bo izvajal v tesnem sodelovanju z Ministrstvo za zdravje Republike Slovenije in Deželo Furlanijo - Julijsko 
krajino.  

 
Acronimo Akronim  
SALUTE - ZDRAVSTVO  

 
 
Data inizio progetto Začetek projekta  
1.4.2017  

 
 
Numero di mesi - Število mesecev  
48  
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PARTE B – Anagrafica beneficiario  
DEL B Podatki upravičenca 
 
 

B.1 Beneficiario unico  
B.1 Edini upravičenec 
 
Stato Giuridico Pravna oblika   

 PUBBLICO / JAVNI 
 
 
Dati sede legale Podatki o sedežu 
 
Nome del beneficiario unico -Naziv institucije edinega upravičenca   
Gruppo Europeo di Cooperazione Territoriale denominato “Territorio dei comuni: Comune di Gorizia (I), Mestna 
občina Nova Gorica (Slo) e Občina Šempeter-Vrtojba (Slo)” / “Območje občin: Comune di Gorizia (I), Mestna občina 
Nova Gorica (Slo) in Občina Šempeter-Vrtojba (Slo)”  
Evropsko združenje za teritorialno sodelovanje “Območje občin: Comune di Gorizia (I), Mestna občina Nova Gorica 
(SLO) in Občina Šempeter-Vrtojba (SLO) “ / “Territorio dei comuni: Comune di Gorizia (I), Mestna občina Nova Gorica  
(SLO) in Občina Šempeter-Vrtojba (SLO) “  

 
Denominazione breve Kratko ime  
GECT GO/EZTS GO  

 
Nazionalità Država   
Italia - Italija  

 
Comune - Občina   
Gorizia - Gorica  

 
Codice Fiscale - Davčna številka  
91036160314  

 
Partita IVA ID za DDV  
 
 
 
Indirizzo Naslov  
Via Cadorna  

 
Num. Številka   
36  

 
Codice postale Pošta  
34170  

 
Telefono Telefonska številka  
0481 535446  

 
Fax Fax   
-  

 
 
 
 

 

Vers. UOI 1/2016 4



 
 

 

 
 
 
 

Sito internet Spletna stran   
www.euro-go.eu  

 
Codice NUTS 3 Podregija NUTS 3   
 Gorizia 

 
Tipologia beneficiario Tip upravičenca   
GECT 

 
EZTS  

 
 
Tipo calcolo dei costi del personale Način uveljavljanja stroškov osebja   
 COSTI REALI / DEJANSKI ŠTROSKI 

 
 
Giustificazione flat rate Utemeljitev pavšalnega zneska  
- 

 
-  

 
 
Spese d'ufficio ed amministrative Pisarniški in administrativni stroški   
 SI / DA 

 
 
Diritto al recupero IVA Povračljiv DDV   
 SI / DA 

 
 
Dati persona responsabile Podatki odgovorne osebe 
 
Cognome Priimek  
Sodini  

 
Nome Ime  
Sandra  

 
Indirizzo Naslov  
Via Cadorna  

 
Num. Številka   
36  

 
Telefono Telefonska številka  
0481 535446  

 
Email Email   
sandra.sodini@euro-go.eu  
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Indirizzo PEC Naslov emaila za uradne dopise programa  
pec@pec.euro-go.eu 



 
 

 

Dati sede operativa Podatki organizacijske enote  
Dipartimento, Unità, Servizio responsabile dell'attuazione del progetto - Organizacijska enota, ki izvaja projekt  
UFFICIO PERMANENTE GESTIONE PROGETTI – UPGP  
STALNI URAD ZA UPRAVLJANJE PROJEKTOV - SUUP  

 
Nazionalità Država   
ITALIA  
ITALIJA  

 
Indirizzo Naslov  
Via Diaz  

 
 
Num. Številka   
5  

 
 
Codice postale Pošta   
34170 GORIZIA  

 
 
Codice Nuts3 Podregija NUTS 3   
 Gorizia 

 

 
Persona di contatto Kontaktna oseba  
Cognome e nome del referente di progetto -Priimek in Ime kontaktne osebe partnerja   
Tea Podobnik  

 
Telefono Telefonska številka   
0481 535446  

 
 
Fax Fax   
-  

 
Email Email  
tea.podobnik@euro-go.eu  

 
 
Competenze, vantaggi ed esperienze Kompetence, koristi in izkušnje 
 
Competenze tematiche Relevantne kompetence   
La base giuridica del Gruppo Europeo di Cooperazione Territoriale è disciplinata dal Regolamento (CE) n. 1082/2006 
del Parlamento europeo e del Consiglio, dal Regolamento della Repubblica di Slovenia relativo all’istituzione di un 
gruppo europeo di cooperazione territoriale (G.U. n. 31/08 e 9/11) nonché dalla Legge della Repubblica Italiana n. 
88/2009 del 7 luglio 2009 recante l’attuazione del Regolamento (CE) n. 1082/06 relativo a un gruppo europeo di 
cooperazione territoriale. Il GECT è uno strumento pensato per superare le difficoltà incontrate nel realizzare e gestire 
progetti di cooperazione transfrontaliera a causa di legislazioni e procedure differenti e per facilitare l'esercizio di 
compiti comuni. Il GECT GO denominato per esteso "Territorio dei comuni: Comune di Gorizia (I), Mestna občina Nova 
Gorica (SLO) e Občina Šempeter-Vrtojba (SLO)", istituito tra il Comune di Gorizia, il Comune citta’di Nova Gorica e il 
Comune di Šempeter-Vrtojba l'8 agosto 2011, è stato iscritto, ai sensi dell'art. l del d.P.C.M.6 ottobre 2009, nel 
Registro istituito presso il Dipartimento per gli Affari Regionali della Presidenza del Consiglio italiana, al n. 3, in data 15 
settembre 2011, acquisendo la personalità giuridica. Obiettivo generale del GECT GO è quello di promuovere e 
sostenere la cooperazione territoriale estesa a tutte le attività connesse allo sviluppo regionale dell'area considerata e 
al rafforzamento della coesione economica e sociale tra i componenti nei limiti dell'area delle tre municipalità. A 
seguito di un percorso partecipato transfrontaliero, l’Assemblea del GECT GO ha approvato a novembre 2013 il 
proprio Piano Strategico, inserendo tra le priorità degli Investimenti Territoriali Integrati la creazione del Parco 
Transfrontaliero Isonzo-Soča potendo il GECT GO agire in qualità di organismo volto alla realizzazione di progetti 
comuni con competenza sul territorio di entrambi gli Stati membri. Il GECT GO si pone pertanto come unico strumento  
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Vantaggio dalla partecipazione al progetto Korist od sodelovanja v projektu   
Il GECT GO darà attuazione alla strategia comune in veste di "beneficiario unico", in un'ottica di consolidamento del 
nuovo, innovativo, concetto di cooperazione territoriale che rappresenta la forma più avanzata di cooperazione 
territoriale a livello transfrontaliero. 
Si tratta infatti del primo caso su scala europea di attuazione di una strategia comune da parte di un beneficiario 
unico. In tal senso il GECT GO, unico organismo con competenze territoriali nell'area transfrontaliera istituito su 
iniziativa di tre Comuni, incentiverà il dialogo sul territorio, coordinerà gli organismi di attuazione coinvolti su entrambi 
i versanti (sloveno e italiano), consoliderà i meccanismi di gestione a più livelli, promuoverà forme di partenariato con 
gli stakeholder italiani e sloveni coinvolti nello sviluppo del territorio, come imprese, comunità locali ed enti pubblici, e 
non da ultimo informerà la cittadinanza in merito alle attività progettuali.  
Con l'attuazione del presente progetto il GECT GO compirà la propria missione di integrazione dei tre comuni fondatori 
e superamento degli ostacoli di natura fisica, culturale e amministrativa che attualmente frenano l'integrazione delle 
città sui due versanti del confine. Il progetto rappresenta anche la realizzazione di uno dei pilastri della strategia del 
GECT GO, approvata dall'Assemblea in data 11/11/2013, con cui i tre Comuni fondatori hanno definito gli orientamenti 
di sviluppo del territorio transfrontaliero comune – l'area del GECT GO.  
I risultati del progetto completato saranno a beneficio anche del personale degli enti sanitari e dei servizi socio-
assistenziali comunali dei due paesi:  
- Cooperazione transfrontaliera rafforzata e facilitata 
- Trasferimento delle best practices 
- Possibilità di offrire dei servizi sanitari e socio-assistenziali di qualità superiore agli utenti e ai pazienti 
- Potenziamento delle conoscenze tecniche 
Sarà tuttavia la popolazione residente nell'area del GECT GO a godere in massima misura dei benefici derivanti dal 
progetto in quanto le azioni progettuali intendono potenziare l'offerta di servizi sociosanitari per la popolazione 
residente nell'area del GECT-GO e nelle aree transfrontaliere di competenza degli enti pubblici coinvolti individuando 
le soluzioni che impediscono un pieno utilizzo delle strutture e dei servizi sanitari esistenti, garantendo una gestione 
maggiormente efficace degli stessi e nel contempo elevando il livello del servizio alla popolazione grazie sia al 
trasferimento reciproco di buone pratiche che ad una crescita congiunta favorita dall’applicazione di modelli di 
integrazione di successo riconosciuti in ambito europeo.  
EZTS GO bo izvajal skupno strategijo kot “edini upravičenec” z namenom krepitve novega inovativnega koncepta 
teritorialnega sodelovanja, ki predstavlja najbolj napredno obliko čezmejnega teritorialnega sodelovanja.  
To je prvi tovrsten primer izvajanja čezmejne strategije s strani enega upravičenca v Evropi, pri čemer bo EZTS GO, ki je 
edina organizacija s teritorialnimi pristojnostmi na čezmejnem območju ustanovljena s strani treh občinskih uprav, 
spodbujal teritorialni dialog, koordiniral vključene organe izvajanja z obeh strani meje (slovenske in italijanske), krepil 
upravljanje na več ravneh, spodbujal partnerstvo s slovenskimi in italijanskimi deležniki teritorialnega razvoja, kot so 
zdravstveni sektor, lokalne skupnosti in javne institucije ter na enem mestu zagotavljal informacije o projektnih 
aktivnostih za širšo javnost.  
Z izvajanjem projekta bo EZTS GO uresničeval svoje poslanstvo povezovanja treh uprav ustanoviteljic in odstranjevanja  
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innovativo per procedere nel percorso di sviluppo della cooperazione transfrontaliera per raggiungere gli 
obiettivi strategici delle tre città.  
Pravna osnova Evropskega zdrženja za teritorialno sodelovanje je predvidena z Uredbo št. 1082/2006 Evropskega 
parlamenta in Sveta, z Uredbo RS o ustanovitvi Evropskega združenja za teritorialno sodelovanje (Uradni list RS, št. 
31/08 in 11/09) in z zakonom Italijanske republike št. 88/2009 z dne 7. julija 2009 o izvajanju Uredbe (ES) št 1082-
1006 o evropskem združenju za teritorialno sodelovanje. EZTS je instrument, ki je bil idejno zastavljen za 
premagovanje ovir pri uresničevanju in upravljanju projektov čezmejnega sodelovanja zaradi različnih zakonodaj in 
postopkov ter za lažje uresničevanje skupnih nalog. EZST GO, katerega polno ime je Evropsko združenje za 
teritorialno sodelovanje “Območje občin: Comune di Gorizia (I), Mestna občina Nova Gorica (SLO) in Občina 
Šempeter-Vrtojba (SLO) “, je bilo ustanovljeno s strani Občine Gorica, Mestne občine Nova Gorica in Občine 
Šempeter-Vrtojba dne 8.11.2011 ter vpisano v skladu s 1. členom U.P.M.S. dne 6. oktobra 2009 v Register EZTS, ki 
ga vodi predsedstvo Sveta ministrov pri Vladi Republike Italije - Oddelek za deželne zadeve (vpis št. 3 z dne 15. 
septembra 2011). S tem vpisom je EZTS GO pridobil pravno osebnost.  
Splošni cilj EZTS GO je spodbujanje in podpiranje teritorialnega sodelovanja na vseh področjih regionalnega 
razvoja opredeljenega območja z namenom krepitve gospodarske ter socialne kohezije med članicami na območju 
treh občin. Po dolgem skupnem čezmejnem procesu sodelovanja, je novembra 2013 Skupščina EZTS GO odobrila 
Strateški načrt, katerega ena od ključnih vsebin celostnih teritorialnih naložb je uresničitev Čezmejnega parka 
Isonzo-Soča, saj lahko EZTS GO deluje kot edina ustanova za izvajanje skupnih projektov, ki ima kompetence na 
območju obeh držav članic. EZTS GO je zato enotno inovativno orodje, s katerim se lahko nadaljuje razvoj 
čezmejnega sodelovanja s ciljem doseganja strateških ciljev treh mest. 



 
 

 

 
Descrizione esperienze pregresse Opis prejšnjih izkušenj  
La realizzazione delle attività progettuali avverrà da parte del GECT GO in stretta collaborazione con gli organismi di 
attuazione, ovvero le aziende sanitarie pubbliche ed i dipartimenti socio assistenziali dei tre comuni, con molteplici 
esperienze all'attivo in materia di preparazione e attuazione di progetti transfrontalieri, internazionali e transnazionali 
in quanto nella programmazioni precedenti hanno collaborato, singolarmente o di concerto, a numerosi progetti. Di 
seguito si elencano alcuni dei progetti europei in ambito sanitario a cui ha partecipato l’AAS2 (Azienda per l’Assistenza 
Sanitaria no.2 Bassa Friulana – Isontina):  

il progetto RETHI “Regions talking health inequalities” Regioni partner Veneto, Friuli Venezia Giulia, che si è  
avvalso dell’assistenza tecnica per la gestione delle attività di progetto dell’ASS5 (ora AAS2), Deutsches 
Institut für Gesundheitsforschung (DE), Regione Västra Götaland (S), National Children’s Bureau (UK). Il 
progetto volto a promuovere attività volte a ridurre le disuguaglianze sanitarie in Europa, stimolando la 
riflessione sui temi delle disuguaglianze di salute, la pianificazione delle strategie e l’implementazione di 
possibili soluzioni.  
Il progetto HONCAB “Creazione di un network di ospedali per il supporto degli aspetti amministrativi relativi 
ai pazienti transfrontalieri”, progetto co-finanziato dalla Commissione Europea (Agenzia Esecutiva per la 
Salute e i Consumatori) all’interno del Secondo Programma d’Azione Comunitaria in materia di Salute 2008-
2013 e dal Ministero della Salute italiano. L’obiettivo generale del progetto europeo HoNCAB è quello di 
migliorare la comprensione dei bisogni organizzativi e finanziari che possono emergere quando un paziente 
riceve delle cure in uno Stato dell'UE diverso dal proprio a seguito dell’entrata in vigore della Direttiva 
24/11/EU, oltre che investigare il fenomeno delle cure cross-border nell’ambito del turismo. Partner di 
progetto 15 ospedali e 7 stati membri dell’UE, l’AAS2 era uno dei partner e ha gestito il WP9.  
Il progetto HELPS “Housing and Homecare for the Elderly and vulnerable people and Local Partnership 
Strategies in Centrale Europe Cities (progetto del Programma Central Europe”. La regione FVG si è avvalsa 
dell’assistenza tecnica per la gestione delle attività di progetto dell’ASS5 ora AAS2.  
Il progetto CASA “Consortium for Assistive Solutions Adoption” Interreg IVC. Il progetto comprendeva 13 
regioni e l’ASS5 attuale ASS2 era partner di progetto. 
Il progetto ALL4YOU "Nuove alleanze per il contrasto al consumo di alcol quale strumento di benessere dei 
giovani"(programma Interreg IV Italia/Austria 2007-2013), tra partner vi erano Regioni Friuli Venezia Giulia 
(capofila), Veneto e Land Carinzia, la regione FVG si è avvalsa dell’assistenza tecnica per la gestione delle 
attività di progetto dell’ASS5 (ora AAS2).  
Il progetto ADRIA “Alcool Drinking Awareness” (programmaInterreg IV Italia/Austria 2007-2013). L’AAS2 è 
partner nella rete europea sull’invecchiamento attivo EIP AHA.  

L’AAS2 ha inoltre partecipato al Progetto "Mattone Internazionale" (ora diventato PRO.M.I.S) partner Regioni 
Basilicata, Campania, Emilia Romagna, Friuli Venezia Giulia, Lazio, Marche, Piemonte, Sicilia, Veneto, Valle D’Aosta e 
della Provincia Autonoma di Trento, nato per rispondere all'esigenza condivisa di portare la sanità delle Regioni in 
Europa e l'Europa nei Sistemi Sanitari delle Regioni italiane, nel quadro di una collaborazione sinergica con il Sistema 
Paese  
Splošna bolnišnica dr. Franca Derganca Nova Gorica ha invece partecipato nei seguenti progetti:  

Partner del progetto Cooperazione transfrontaliera nella fornitura dei Servizi Sanitari (Interreg IVC 2007-
2013) 
Partner del progetto Trans2care - Rete Transregionale per l'Innovazione ed il Trasferimento Tecnologico per il 
Miglioramento della Sanità (Interreg IVC 2007-2013).  
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fizičnih, kulturnih in administrativnih ovir, ki trenutno otežujejo povezovanje mest z obeh strani meje. Projekt 
predstavlja tudi uresničitev enega od prioritetnih stebrov strategije EZTS GO, ki je bila sprejeta na skupščini EZTS 
GO dne 11.11.2013, s katero so tri uprave opredelile smernice razvoja skupnega čezmejnega prostora – območja 
EZTS GO. Koristi od izvedenega projekta bodo imeli tudi strokovnjaki javnih zdravstvenih in občinskih socialnih 
ustanov z obeh strani meje:  

- Okrepljeno in olajšano medsebojno sodelovanje 
- Prenos dobrih praks 
- Možnost zagotavljanja višje kakovosti zdravstvenih in socialnih storitev za uporabnike ter bolnike 
- Izboljšanje strokovnega znanja  

Projekt pa bo največ koristi prinesel prebivalcem območja EZTS GO, saj je cilj teh projektnih aktivnosti izboljšati 
dostopnost zdravstvenih storitev za prebivalce EZTS GO in prebivalce obmejnih območij v pristojnosti javnih 
subjektov vključenih v projekt, najti rešitve, ki bi omogočile čim boljše koriščenje struktur in obstoječih 
zdravstvenih storitev ter zagotovile boljše upravljanje in višjo kakovost storitev s pomočjo medsebojne izmenjave 
dobrih praks in skupne rasti, ki bo izhajala iz izvajanja uspešnih in priznanih integracijskih modelov na evropski 
ravni. 



 
 

 

 

 

PARTE C - Descrizione del progetto  

DEL C - Opis projekta 
 
 

C.1 Rilevanza del progetto  
C.1 Pomen projekta 
 
Sfide territoriali comuni Skupni teritorialni izzivi  
Attualmente le tre città di Gorizia, Nova Gorica e Šempeter-Vrtojba, che formano l’area transfrontaliera del GECT GO, 
stanno vivendo un periodo di profonda trasformazione dovuta all’allargamento dell’Unione Europea e alla 
conseguente caduta del confine tra Italia e Slovenia.  
Tale trasformazione riguarda anche il settore sanitario socio-assistenziale che ha subito profonde riorganizzazioni 
seppur con impatti e intensità diverse nei due stati e nelle tre città. L’agglomerato urbano del GECT GO conta oggi 
circa 73.000 persone, due ospedali (uno sul lato italiano e uno sul lato sloveno) e vari ambulatori e servizi territoriali. 
Le tre città si trovano così a disposizione una vasta offerta di servizi sanitari socio assistenziali che in molti casi è 
potenzialmente duplicata in altri invece complementare. Le differenze linguistiche, organizzative, giuridiche e  
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EZTS GO bo projektne aktivnosti izvajal v tesnem sodelovanju z organi izvajanja – javnimi zdravstvenimi 
ustanovami in občinskimi oddelki odgovornimi za področje sociale, ki imajo na področju priprave in izvedbe 
čezmejnih, mednarodnih in transnacionalnih projektov veliko izkušenj, saj so v predhodnih perspektivah skupaj in 
posamično sodelovale pri številnih projektih. V nadaljevanju navajamo nekaj evropskih projektov s področja 
zdravja, pri katerih je sodelovala ASS2 (Azienda per l’Assistenza Sanitaria no.2 Bassa Friulana – Isontina):  

projekt RETHI “Regions talking health inequalities”, pri katerem sta bila partnerja deželi Veneto in 
Furlanija Julijska krajina, tehnično pomoč pri vodenju dejavnosti pa so nudile družba ASS5 (sedaj AAS2), 
Deutsches Institut für Gesundheitsforschung (DE), Dežela Västra Götaland (S) in National Children’s 
Bureau (UK). Namen projekta je bil spodbujati dejavnosti za zmanjševanje razlik v zdravstveni oskrbi v 
Evropi z obravnavo vprašanja neenakosti v zdravstveni oskrbi, pripravo strategij in uvedbo možnih 
rešitev.  

Projekt HONCAB “Vzpostavitev mreže bolnišnic za administrativno podporo čezmejnim pacientom”, so-
financiran s strani Evropske komisije (Izvajalska agencija za potrošnike, zdravje, kmetijstvo in hrano) v 
okviru drugega programa ukrepov Skupnosti na področju zdravja 2008–2013 in ob sodelovanju 
italijanskega Ministrstva za zdravje. Splošni cilj evropskega projekta HoNCAB je izboljšati razumevanje 
organizacijskih in finančnih potreb, ki se lahko pojavijo, ko pacient prejme zdravstvene storitve v drugi 
državi članici EU po vstopu v veljavo Direktive 24/11/EU ter preučiti pojav čezmejne zdravstvene oskrbe 
na področju turizma. Pri projektu je sodelovalo 15 bolnišnic iz sedmih držav članic EU, pri čemer je AAS2 
bila ena od partnerjev in je bila zadolžena za DS9.  

Projekt HELPS “Housing and Homecare for the Elderly and vulnerable people and Local Partnership 
Strategies in Central Europe Cities (projekt Programa Central Europe”. Dežela FJK je tehnično pomoč pri 
vodenju dejavnosti projekta zaupala tedanji organizaciji ASS5, ki je sedaj AAS2.  

Projekt CASA “Consortium for Assistive Solutions Adoption” Interreg IVC. Pri projektu je sodelovalo 13 
dežel, pri čemer je tedanja AAS5 (današnja AAS2) bila ena od partneric projekta. 

Projekt ALL4YOU "Nova zavezništva v boju proti prekomernemu uživanju alkohola kot orodju za dobrobit 
mladih " (program Interreg IV Italija/Avstrija 2007-2013). Partnerji sta bili deželi Furlanija Julijska krajina 
(vodilni partner), Veneto in avstrijska Koroška. Tehnično pomoč pri vodenju dejavnosti projekta je dežela 
FJK zaupala tedanji ASS5 (sedanji AAS2).  

Projekt ADRIA “Alcool Drinking Awareness” (program Interreg IV Italija/Avstrija 2007-2013).  
Družba AAS2 je partner evropske mreže za aktivno staranje EIP AHA. 

Družba AAS2 je sodelovala tudi pri projektu " Mattone Internazionale" (sedaj PRO.M.I.S) s partnerskimi deželami 
Basilicata, Campania, Emilia Romagna, Furlanija Julijska krajina, Lazio, Marche, Piemonte, Sicilia, Veneto, Valle 
D’Aosta in samostojno pokrajino Trento, katerega namen je bil odgovoriti na skupno potrebo, da se zdravstvena 
oskrba v deželah uskladi z evropskimi v sodelovanju z javnimi ustanovami in podjetji. Splošna bolnišnica Šempeter 
je sodelovala v naslednjih projektih:  

Partner projekta Čezmejno sodelovanje za zagotavljanje zdravstvenih storitev (Interreg IVC 2007-
2013), Partner projekta Trans2care - Transregionalno omrežje za inovacijo in prenos tehnološkega 
znanja za 
izboljšanje zdravstva (Interreg IVC 2007-2013). 

 



 
 

 

Approccio alle sfide comuni Pristop reševanja skupnih izzivov  
Il progetto Salute-Zdravstvo ha come obiettivo la costruzione di una rete integrata di servizi per offrire alla 
cittadinanza dell'area del GECT GO un accesso congiunto ai due sistemi sanitari e socio-assistenziali dei due paesi, 
implementando in tal modo la Direttiva 2011/24/UE del Parlamento europeo e del Consiglio del 9 marzo 2011 
concernente l’applicazione dei diritti dei pazienti relativi all’assistenza sanitaria transfrontaliera nonché la 
collaborazione nell’ambito assistenziale tra i tre comuni per fornire una integrazione tra i servizi sanitari e socio-
assistenziali.  
Al momento i sistemi informatici della sanità italiana e slovena non sono interconnessi, per cui la cittadinanza non ha 
informazioni sui servizi sanitari disponibili nell'area del GECT GO. I cittadini italiani e sloveni si trovano dunque a dover 
viaggiare fuori dal territorio delle tre città nel caso in cui l'ospedale locale non offra dei servizi sanitari necessari, 
nonostante la distanza di un solo chilometro fra l'ospedale italiano e quello sloveno. L'azione pilota si prefigge di 
realizzare una nuova rete informatica, creando l'opportunità di offrire agli abitanti dell'area transfrontaliera uno 
spettro più ampio di servizi sanitari. Il GECT GO svolgerà il ruolo di beneficiario unico per realizzare un sistema 
sperimentale informatico unico in lingua italiana e slovena, mettendo in comunicazione e potenziando i due sistemi 
esistenti. Si realizzerà un sistema di prenotazione unico per offrire alla cittadinanza un sistema sanitario più efficiente. 
Saranno firmati dei protocolli specifici per la libera circolazione dei pazienti fra i due sistemi sanitari allo scopo di 
disciplinare i rimborsi dei servizi sanitari erogati. Tale attività trasversale sarà affiancata da tre attività specifiche, 
sviluppate allo scopo di costituire un gruppo di lavoro sanitario congiunto nei settori della salute mentale, dell’autismo 
e della gravidanza fisiologica. Nell'ambito delle attività pilota il GECT GO, quale beneficiario unico, coprirà i costi del 
personale preposto allo svolgimento delle attività specifiche, ponendo le fondamenta per la creazione di un'équipe 
medica congiunta di medici e infermieri per lo scambio delle best practices nei singoli ambiti di lavoro. 
Nell'implementazione di questa attività si presterà particolare attenzione alle best practices del “EGTC Hospital de 
Cerdanya”, dove è stato realizzato un ospedale congiunto gestito dal GECT.  
Il GECT GO, quale beneficiario unico, si farà carico delle procedure di gara pubbliche per opere e forniture in 
coordinamento con le autorità sanitarie e socio-assistenziali italiane e slovene (enti attuatori): SB Šempeter pri 
Gorici, Zdravstveni dom Nova Gorica, Psihiatrična bolnišnica Idrija, e l'ASS2 e i tre comuni.  
Alla conclusione delle attività pilota, raggiunta la piena operatività del sistema informatico, i costi di manutenzione 
saranno sostenuti dai due sistemi sanitari in base ai protocolli firmati quale output delle attività pilota.  
Namen projekta Salute-Zdravstvo je izvajanje Direktive 2011/24/EU evropskega parlamenta in sveta z dne 9.3.2011 o 
uveljavljanju pravic pacientov pri čezmejnem zdravstvenem varstvu, in sicer z vzpostavitvijo mreže zdravstvenih in 
socialnih storitev, ki bo prebivalcem območja EZTS GO zagotavljala skupno uporabo dveh zdravstvenih sistemov z 
obeh strani meje ter sodelovanje med tremi občinami z namenom zagotavljanja povezovanja med zdravstvenimi in 
socialnimi storitvami.  
Trenutno italijanska in slovenska informacijska sistema nista povezana, kar otežuje informiranje in obveščanje prebivalcev o 
čezmejnih zdravstvenih storitvah na območju EZTS GO. V primeru, da bližnja zdravstvena ustanova ne zagotavlja potrebne 
zdravstvene oskrbe, morajo trenutno prebivalci z obeh strani meje na zdravljenje izven območja treh mest, kljub temu, da 
sta italijanska in slovenska bolnišnica oddaljeni manj kot en kilometer. Projekt bo vzpostavil novo omrežje IT, ki bo 
omogočalo čezmejnemu prebivalstvu uporabo širšega nabora zdravstvenih storitev. EZTS GO, ki bo projekt izvajal kot edini 
upravičenec (sole beneficiary-SB), bo vzpostavil enoten informacijski sistem v slovenskem in   
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burocratiche non permettono però alla popolazione dell’area del GECT GO di usufruire ancora dei servizi sanitari 
in modo indistinto nei due paesi pur essendo i due stati membri del UE e attuatori della direttiva 2011/24/UE sui 
diritti dei pazienti relativa all'assistenza sanitaria transfrontaliera. Nel recente passato sia nell’ambito della 
programmazione europea 2000-2006 che nell’ambito della programmazione 2007-2013 sono stati attuati vari 
progetti di collaborazione nel campo sanitario tra l’Italia e la Slovenia. Tali progettualità hanno prodotto 
importanti studi di fattibilità ma non hanno prodotto impatti sull’effettiva erogazione di servizi congiunti e 
sostenibili alla cittadinanza.  
Trenutno mesta Gorica, Nova Gorica in Šempeter-Vrtojba, ki tvorijo obmejno območje EZTS GO, doživljajo 
obdobje globokih sprememb zaradi širitve Evropske Unije in padca državne meje med Italijo in Slovenijo.  
Ta sprememba vpliva tudi na zdravstveni in socialni sektor, ki sta doživela precejšnjo reorganizacijo, čeprav z 
različnimi močmi in vplivi v obeh državah in v treh mestih. Urbano območje EZTS GO ima danes približno 73.000 
prebivalcev, dve bolnišnici (eno na italijanski strani in eno na slovenski strani) in različne ambulante ter storitve na 
terenu. Tri mesta imajo tako na razpolago široko paleto zdravstvenih in socialnih storitev, ki se v mnogih primerih 
podvajajo v drugih pa so si komplementarne. Jezikovne, organizacijske, pravne in birokratske razlike pa trenutno 
še ne omogočajo prebivalstvu območja EZTS GO, da bi lahko koristilo zdravstvene storitve v obeh državah na enak 
način, čeprav sta državi članici EU in obe izvajata Direktivo 2011/24/EU o uveljavljanju pravic pacientov pri 
čezmejnem zdravstvenem varstvu. V zadnjem obdobju so bili izvedeni različni projekti sodelovanja na področju 
zdravstva med Italijo in Slovenijo, tako v evropskem programskem obdobju 2000-2006 kot v obdobju 2007-2013. V 
sklopu teh projektov so nastale pomembne študije izvedljivosti vendar ni prišlo do konkretnih učinkov pri nudenju 
skupnih in trajnostnih storitev v korist državljanov. 

 



 
 

 

 
Necessarietà Cooperazione Transfrontaliera Nujnost čezmejnega sodelovanja   
Attualmente le tre città di Gorizia, Nova Gorica e Šempeter-Vrtojba, che formano l’area transfrontaliera del GECT GO, 
stanno vivendo un periodo di profonda trasformazione dovuta all’allargamento dell’Unione Europea e alla 
conseguente caduta del confine tra Italia e Slovenia. 
Tale trasformazione riguarda anche il settore sanitario che ha subito profonde riorganizzazioni seppur con impatti e 
intensità diverse nei due stati e nelle tre città. L’agglomerato urbano del GECT GO conta oggi circa 77.000 persone, 
due ospedali (uno sul lato italiano e uno sul lato sloveno) e vari ambulatori e servizi territoriali. Le tre città si trovano 
così a disposizione una vasta offerta di servizi sanitari che in molti casi è potenzialmente duplicata in altri invece 
complementare. Le differenze linguistiche, organizzative, giuridiche e burocratiche non permettono però alla 
popolazione dell’area del GECT GO di usufruire ancora dei servizi sanitari in modo indistinto nei due paesi pur essendo 
i due stati membri del UE e attuatori della direttiva 2011/24/UE sui diritti dei pazienti relativa all'assistenza sanitaria 
transfrontaliera. Nel recente passato sia nell’ambito della programmazione europea 2000-2006 che nell’ambito della 
programmazione 2007-2013 sono stati attuati vari progetti di collaborazione nel campo sanitario tra l’Italia e la 
Slovenia. Tali progettualità hanno prodotto importanti studi di fattibilità ma non hanno prodotto impatti sull’effettiva 
erogazione di servizi congiunti e sostenibili alla cittadinanza. 
Il presente progetto intende potenziare l'offerta di servizi sociosanitari per la popolazione residente nell'area del 
GECT-GO e nelle aree transfrontaliere di competenza degli enti pubblici coinvolti individuando le soluzioni che 
impediscono un pieno utilizzo delle strutture e dei servizi socio-sanitari esistenti, garantendo una gestione 
maggiormente efficace degli stessi e nel contempo elevando il livello del servizio alla popolazione grazie sia al 
trasferimento reciproco di buone pratiche che ad una crescita congiunta favorita dall’applicazione di modelli di 
integrazione di successo riconosciuti in ambito europeo.  
Il progetto “Costruzione di un Network di servizi sanitari transfrontalieri” coinvolgerà pertanto tutti gli enti socio-
sanitari ricompresi all’interno del GECT GO sia da parte slovena che da parte italiana. Le azioni previste nell’ambito dei 
tre settori prioritari (salute mentale, gravidanza fisiologica e integrazione sociosanitaria) saranno costruite in modo da 
garantire impatti transfrontalieri concreti dando accesso alla popolazione ad alcuni servizi pilota negli ospedali, negli 
ambulatori delle tre città e negli info point dei tre comuni. Oltre alla popolazione, stakeholder primario delle azioni 
pilota, anche il personale sanitario collaborerà in modo fattivo in gruppi misti italo-sloveni con attività di ricerca, 
formazione e sperimentazione congiunta. Durante il progetto specifici corsi di lingua e attività di interpretariato 
contribuiranno a ridurre le barriere linguistiche esistenti per non pregiudicare l’accesso ai servizi sanitari e la 
collaborazione tra il personale medico-sanitario.  
La diversa organizzazione delle strutture sanitarie in Slovenia e in Italia e la vastità dell’area di competenza nelle 
aziende sanitarie/ospedali coinvolti permetterà di estendere gli impatti transfrontalieri in un’area più ampia del Gect 
GO che comprende la valle dell’Isonzo e del Vipacco sul lato sloveno, il basso e l’alto Isontino e la Bassa friulana sul 
lato italiano. 
La sperimentazione dei servizi nell’ambito di ciascuna linea dovrà individuare un piano per l’inserimento degli stessi 
servizi nella programmazione sanitaria dei territori di entrambi i lati del confine al fine di garantirne la sostenibilità 
futura.  
Trenutno mesta Gorica, Nova Gorica in Šempeter-Vrtojba, ki tvorijo obmejno območje EZTS GO, doživljajo obdobje 
globokih sprememb zaradi širitve Evropske Unije in padca državne meje med Italijo in Slovenijo. Ta sprememba vpliva 
tudi na zdravstveni sektor, ki je doživel precejšnjo reorganizacijo, čeprav z različnimi močmi in vplivi v obeh državah in 
v treh mestih. Urbano območje EZTS GO ima danes približno 77.000 prebivalcev, dve bolnišnici (eno na italijanski strani 
in eno na slovenski) in različne ambulante ter storitve na terenu. Tri mesta imajo tako na razpolago široko paleto 
zdravstvenih storitev, ki se v mnogih primerih podvajajo v drugih pa so si komplementarne. Jezikovne, organizacijske, 
pravne in birokratske razlike pa trenutno še ne omogočajo prebivalstvu območja EZTS GO, da bi lahko koristilo  
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italijanskem jeziku, ki bo povezal in nadgradil obstoječa dva. Ustvarjen bo enoten sistem naročanja, ki bo 
prebivalcem zagotavljal bolj učinkovit zdravstveni sistem. Med dvema zdravstvenima sistemoma bodo 
vzpostavljeni posebni protokoli o prostem pretoku bolnikov z namenom uporabe zdravstvenih storitev. V 
povezavi s to horizontalno aktivnostjo bosta oblikovani dve zdravniški delovni skupini na področju duševnega 
zdravja in fiziološke nosečnosti. EZTS GO bo s projektom pokrival stroške osebja namenjenega specifičnim 
ukrepom, kar bo predstavljalo osnovo za vzpostavitev čezmejnih multidisciplinarnih ekip za sprejem in oskrbo 
bolnikov ter izmenjavo dobrih praks na določenem delovnem področju.  
Za uresničitev tega ukrepa bo posebna pozornost namenjena primeru dobre prakse "EZTS Hospital de Cerdanya", 
ki je edinstven primer bolnišnice, ki je bila ustanovljena in jo upravlja EZTS.  
EZTS GO - SB bo zadolžen za postopke javnih naročil v sodelovanju z italijanskimi in slovenskimi javnimi 
zdravstvenimi ustanovami (organi izvajanja – implementing bodies): SB Šempeter pri Gorici, Zdravstveni dom 
Nova Gorica, Psihiatrična bolnišnica Idrija, ASS2 in tremi občinami.  
Po koncu izvajanja projekta bosta stroške vzdrževanja vzpostavljenega enotnega informacijskega sistema 
prevzela slovenski in italijanski zdravstveni sistem na osnovi podpisanih protokolov, ki bodo rezultat aktivnosti 
projekta. 



 
 

 

 

C.2 Contributo del progetto agli obiettivi del programma  
C.2 Usklajenost projekta s cilji programa 
 
C.2.1 Obiettivi del progetto, risultati attesi e output principali  
C.2.1 Projektni cilji, pričakovani rezultati in glavni neposredni učinki 
 

Obiettivo specifico dell’ Asse del Programma Indicatore di Risultato corrispondenti all’obiettivo specifico dell’ asse di 
Programski specifični cilj prednostne osi Programa programma 

 Programski rezultat specifičnega cilja prednostne osi Programa 
  

Rafforzare la capacità di cooperazione istituzionale Incrementata capacità delle autorità pubbliche e dei 
attraverso la mobilitazione delle autorità pubbliche e portatori di interesse nella cooperazione transfrontaliera e 
degli operatori chiave dell'area del Programma al fine di nella governance 
pianificare soluzioni congiunte per le sfide comuni.  
Okrepiti zmogljivosti institucionalnega sodelovanja s Okrepljena zmogljivost javnih organov in drugih deležnikov 
spodbujanjem javnih organov in ključnih akterjev na področju čezmejnega sodelovanja in upravljanja 
programskega območja k oblikovanju skupnih rešitev za  
skupne izzive.  

 
Obiettivo complessivo del progetto Glavni skupni cilj projekta   
Il progetto intende contribuire all’obiettivo specifico 4.1 del programma che mira a rafforzare la capacità di 
cooperazione istituzionale attraverso la mobilitazione delle autorità pubbliche e degli operatori principali dell'area 
affinché siano pianificate soluzioni congiunte a bisogni comuni. Nello specifico infatti la proposta promuove il 
potenziamento dell'offerta e il miglioramento dell'erogazione e e la qualità dei servizi sanitari e sociali per la 
popolazione che vive nell'area del GECT GO e nelle aree di confine degli organismi pubblici coinvolti.  
Namen projekta je prispevati k specifičnemu cilju 4.1 programa, katerega namen je krepitev zmogljivosti 
institucionalnega sodelovanja in povezovanja javnih organov ter ključnih izvajalcev na območju z namenom 
načrtovanja skupnih rešitev za skupne potrebe. Projekt namreč spodbuja povečanje ponudbe in izboljšanje kakovosti 
zdravstvenih storitev ter storitev socialnega varstva za prebivalce območja EZTS GO in na obmejnih območjih 
sodelujočih javnih organov.  

 
Risultati di progetto Projektni rezultati  
I singoli risultati che si intendono ottenere nell’ambito della realizzazione del progetto sono i seguenti:  

Maggiori competenze e abilitazione di team transfrontalieri in campo sanitario e sociale  
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zdravstvene storitve v obeh državah na enak način, čeprav sta državi članici EU in obe izvajata Direktivo 
2011/24/EU o uveljavljanju pravic pacientov pri čezmejnem zdravstvenem varstvu. V zadnjem obdobju so bili 
izvedeni različni projekti sodelovanja na področju zdravstva med Italijo in Slovenijo, tako v evropskem 
programskem obdobju 2000-2006 kot v obdobju 2007-2013. V sklopu teh projektov so nastale pomembne študije 
izvedljivosti vendar ni prišlo do konkretnih učinkov pri nudenju skupnih in trajnostnih storitev v korist državljanov.  
Cilj projekta je izboljšati dostopnost zdravstvenih in socialnih storitev za prebivalce EZTS GO in prebivalce 
obmejnih območij v pristojnosti javnih subjektov vključenih v projekt, najti rešitve, ki bi omogočile čim boljše 
koriščenje struktur in obstoječih zdravstvenih in socialnih storitev ter zagotovile boljše upravljanje in višjo 
kakovost storitev s pomočjo medsebojne izmenjave dobrih praks in skupne rasti, ki bo izhajala iz izvajanja 
uspešnih in priznanih integracijskih modelov na evropski ravni.  
Projekt ഼Vzpostavitev mreže čezmejnih zdravstvenih storitev഼ zajema vse zdravstvene subjekte z območja EZTS 
GO s slovenske in z italijanske strani. Predvideni ukrepi v okviru treh prednostnih področjih (duševno zdravje, 
fiziološka nosečnost, integracija socialnih in zdravstvenih storitev) bodo zagotavljali realne čezmejne vplive in 
omogočili prebivalcem koriščenje nekaterih pilotnih zdravstvenih storitev v bolnišnicah, ambulantah in na info 
točkah vseh treh mest. Poleg prebivalcev, ki so primarni deležniki pilotnih ukrepov, bodo v italijansko-slovenskih 
delovnih skupinah sodelovali tudi zdravstveni delavci, in sicer na področju skupnega raziskovanja, usposabljanja 
in eksperimentiranja. V okviru projekta se bodo izvajali posebni jezikovni tečaji in tolmačenja z namenom 
premagovanja jezikovnih ovir, ki onemogočajo normalno izvajanje čezmejnih dejavnosti, dostop do zdravstvenih 
storitev in sodelovanje med zdravstvenim osebjem. Razlike v organizaciji zdravstvenih ustanov v Sloveniji in Italiji 
ter obsežnost območja, na katerem le-te delujejo, bodo omogočile širitev čezmejnih vplivov projekta na širše 
območje izven EZTS GO, ki bo vključevalo tudi Soško in Vipavsko dolino na slovenski strani ter območja spodnjega 
in zgornjega Posočja ter Spodnje Furlanije na italijanski strani. 



 
 

 

 
Obiettivi specifici del progetto Projektni specifični cilji   

Codice Titolo Descrizione dell'Obiettivo specifico di progetto 
Šifra Naslov Obrazložitev projektnega specifičnega cilja 

 
 

1 Rafforzamento della Il progetto coinvolgerà tutti gli enti socio-sanitari ricompresi all’interno del 
 capacità di cooperazione GECT GO sia da parte slovena che da parte italiana. Le azioni previste 
 istituzionale attraverso nell’ambito dei tre settori prioritari (salute mentale, gravidanza fisiologica 
 la mobilitazione delle e integrazione sociosanitaria inclusione sociale) saranno costruite in modo 
 autorità pubbliche e da garantire impatti transfrontalieri concreti dando accesso alla 
 degli operatori per popolazione ad alcuni servizi pilota negli ospedali e negli ambulatori delle 
 pianificare soluzioni tre città. Il personale sanitario delle istituzioni competenti del settore 
 condivise a esigenze collaborerà in modo fattivo in gruppi misti italo-sloveni con attività di 
 comuni nel settore dei ricerca, formazione e sperimentazione congiunta. Durante il progetto 
 servizi sanitari e sociali specifici corsi di lingua e attività di interpretariato contribuiranno a ridurre 
  le barriere linguistiche esistenti per non pregiudicare l’accesso ai servizi 
  sanitari e la collaborazione tra il personale medico-sanitario.Il presente 
  progetto intende potenziare l'offerta di servizi sociosanitari per la 
  popolazione residente nell'area del GECT-GO e nelle aree transfrontaliere 
  di competenza degli enti pubblici coinvolti – enti attuatori (Azienda per 
  l’Assistenza Sanitaria n.2 “Bassa Friulana – Isontina”, Splošna bolnišnica 
  Franca Derganca, Zdravstveni dom Osnovno varstvo Nova Gorica e 
  Psihiatrična bolnišnica Idrija) individuando le soluzioni che impediscono 
  un pieno utilizzo delle strutture e dei servizi socio-sanitari esistenti, 
  garantendo una gestione maggiormente efficace degli stessi e nel 
  contempo elevando il livello del servizio alla popolazione grazie sia al 
  trasferimento reciproco di buone pratiche che ad una crescita congiunta 
  favorita dall’applicazione di modelli di integrazione di successo riconosciuti 
  in ambito europeo. 

1 Okrepiti zmogljivosti Projekt bo vključeval vse socialne in zdravstvene ustanove na območju 
 institucionalnega EZTS GO tako na italijanski, kot na slovenski strani. Ukrepi v okviru treh 
 sodelovanja s prednostnih področjih (duševno zdravje, fiziološka nosečnost in socialna 
 spodbujanjem javnih vključenost) bodo zagotavljali konkretne čezmejne učinke z omogočanjem 
 organov in ključnih dostopa do pilotnih storitev v bolnišnicah in ambulantah treh mest za vse 
 akterjev programskega prebivalce. Medicinsko in socialno osebje pristojnih institucij bo 
 območja k oblikovanju proaktivno sodelovalo v italijansko-slovenskih mešanih skupinah z 
 skupnih rešitev za aktivnostmi raziskav, usposabljanj in skupnega eksperimentiranja. V 
 skupne izzive. projektu bodo posebni jezikovni tečaji in aktivnosti tolmačenja prispevali k 
  premagovanju jezikovnih ovir z namenom omogočanja dostopa do 
  zdravstvenih storitev ter sodelovanja med zdravstveno-socialnim osebjem. 
  Cilj projekta je izboljšati dostopnost zdravstvenih in socialnih storitev za 
  prebivalce EZTS GO ter prebivalce obmejnih območij v pristojnosti javnih 
  subjektov vključenih v projekt – organov izvajanja (Azienda per l’Assistenza  
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Analisi dello stato dell'arte, delle metodologie e degli aspetti clinici, amministrativi e giuridici nel campo 
della sanità in Slovenia e Italia e nel settore socio-assistenziale  
Analisi comparativa dei due sistemi sanitari e socio-assistenziali (sloveno e 
italiano) Costituzione di team e gruppi di lavoro interdisciplinari transfrontalieri 
Soluzioni amministrative e tecniche per realizzare servizi sanitari transfrontalieri 
Sistema di prenotazione transfrontaliero per servizi sanitari e sociali 

Infrastrutture dedicate ai servizi transfrontalieri 

Večja usposobljenost čezmejnih zdravstvenih in socialnih ekip  
Analiza trenutnega stanja, metodologij ter kliničnih, administrativnih in pravnih vidikov na področju 
zdravstva in socialnih storitev v Sloveniji in Italiji 
Primerjalna analiza obeh zdravstvenih in socialnih sistemov (slovenskega in 
italijanskega) Vzpostavljene čezmejne multidisciplinarne delovne skupine in ekipe 
Administrativne in tehnične rešitve za čezmejne zdravstvene 
storitve Infrastrukture namenjene čezmejnim storitvam 



 
 

 

Sanitaria n.2 “Bassa Friulana – Isontina”, Splošna bolnišnica Franca Derganca, Zdravstveni dom Osnovno varstvo Nova 
Gorica in Psihiatrična bolnišnica Idrija), najti rešitve, ki bi omogočile čim boljše koriščenje struktur in obstoječih 
zdravstvenih ter socialnih storitev in zagotovile boljše upravljanje in višjo kakovost storitev s pomočjo medsebojne 
izmenjave dobrih praks in skupne rasti, ki bo izhajala iz izvajanja uspešnih in priznanih integracijskih modelov na evropski 
ravni. 

 
Associazione Obiettivi di Progetto con Output di Programma Povezava projektnih ciljev z neposrednimi učinki programa 
 

Codice Obiettivo specifico del progetto Projektni Indicatori di output del Programma / Unità di misura 
Šifra specifični cilji Kazalniki programskih neposrednih učinkov / Merska enota 

   

1 Rafforzamento della capacità di 4.1.1 Protocolli e accordi transfrontalieri sottoscritti 
 cooperazione istituzionale  
 attraverso la mobilitazione delle  
 autorità pubbliche e degli operatori  
 per pianificare soluzioni condivise a  
 esigenze comuni nel settore dei  
 servizi sanitari e sociali  

1 Okrepiti zmogljivosti 4.1.1 Sklenjeni čezmejni sporazumi in protokoli 
 institucionalnega sodelovanja s  
 spodbujanjem javnih organov in  
 ključnih akterjev programskega  
 območja k oblikovanju skupnih  
 rešitev za skupne izzive  

1 Rafforzamento della capacità di 4.1.2 Soluzioni congiunte che aumentano l'integrazione, la 
 cooperazione istituzionale coerenza, l'armonizzazione della governance dell'area del 
 attraverso la mobilitazione delle Programma (politiche condivise, quadro legislativo o 
 autorità pubbliche e degli operatori regolamenti, documenti strategici congiunti, strumenti di e- 
 per pianificare soluzioni condivise a government, ecc.) 
 esigenze comuni nel settore dei  
 servizi sanitari e sociali  

1 Okrepiti zmogljivosti 4.1.2 Skupne rešitve, ki zagotavljajo večjo povezanost, skladnost 
 institucionalnega sodelovanja s in usklajenost upravljanja programskega območja (skupne 
 spodbujanjem javnih organov in politike, pravni okviri ali predpisi, skupni strateški dokumenti, 
 ključnih akterjev programskega orodja e-uprave itd.) 
 območja k oblikovanju skupnih  
 rešitev za skupne izzive  
1 Rafforzamento della capacità di 4.1.4 Numero di equipe socio-sanitarie transfrontaliere formate 

 cooperazione istituzionale ed operative 
 attraverso la mobilitazione delle  
 autorità pubbliche e degli operatori  
 per pianificare soluzioni condivise a  
 esigenze comuni nel settore dei  
 servizi sanitari e sociali  
1 Okrepiti zmogljivosti 4.1.4 Število čezmejnih zdravstvenih in socialnih ekip, ki so v 

 institucionalnega sodelovanja s celoti usposobljene in operativne 
 spodbujanjem javnih organov in  
 ključnih akterjev programskega  
 območja k oblikovanju skupnih  
 rešitev za skupne izzive  
 
 
C.2.2 Durata nel tempo degli output e dei risultati del progetto - B.2.2 Trajnost neposrednih učinkov in rezultatov projekta  
I Il progetto parte da una profonda analisi delle necessità del territorio, dai gap esistenti e dalla necessità di migliorare 
i servizi socio-sanitari ottimizzando i budget destinati alle tre città. L’esistenza di due ospedali e di varie strutture 
sanitarie territoriali in un ‘area urbana di 73.000 persone è una base solida su cui costruire un integrazione dei servizi 
sanitari più efficace, efficiente ed econimicamente sostenibile. Si tratta certamente di un progetto pilota che sarà 
sostenuto nel lungo termine una volta verificati i risultati di cui sopra.  
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C.3 Contesto del progetto  
C.3 Projektni kontekst 
 
Contributo a strategie Prispevek k strategijam  
Il progetto contribuisce all'implementazione delle disposizioni della Direttiva 2011/24/UE del Parlamento europeo e 
del Consiglio del 9 marzo 2011 concernente l’applicazione dei diritti dei pazienti relativi all’assistenza sanitaria 
transfrontaliera, che prevede la realizzazione delle condizioni per un migliore accesso a servizi sanitari transfrontalieri 
sicuri e di alta qualità e promuove la cooperazione fra i paesi membri nel settore dei sistemi sanitari nel pieno 
rispetto delle competenze nazionali per l'organizzazione e il funzionamento del sistema sanitario.  
Il progetto contribuisce ai principi fondamentali della Strategia “Insieme per la salute”. In particolare mira a fornire 
l'accesso a cure di qualità e favorire uno stato di salute buono in un'Europa che invecchia, otimizzando la spesa ma 
elevando la qualità dei servizi tramite una maggiore cooperazione degli stati membri e in particolare nelle aree di 
confine. 
All’interno del OT 11 CTE (Rafforzamento della capacità istituzionale delle autorità pubbliche e degli operatori, 
nonché dell'efficienza della pubblica amministrazione), che fa riferimento al 3. pilastro della Strategia Europa 2020 
(crescita inclusiva) il progetto contribuisce al 5. obiettivo della Strategia Europa 2020 - Lotta alla povertà e 
all'emarginazione.  
Il progetto è coerente con la Strategia di sviluppo delle cure sanitarie nel sistema di assistenza sanitaria della 
Repubblica di Slovenia per il periodo 2011-2020, che nella sua nostra visione incoraggia lo sviluppo di attività di ricerca 
e sviluppo e la conoscenza del contesto sociale più ampio in cui opera il sistema sanitario. Il progetto, attuando l’art. 
16 della L.R: 17/2014 “Riordino dell'assetto istituzionale e organizzativo del Servizio sanitario regionale e norme in 
materia di programmazione sanitaria e sociosanitaria” contribuisce al raggiungimento degli obiettivi del Piano 
strategico della Regione Friuli Venezia Giulia 2014 – 2018 che per quanto riguarda la sanita’ prevede:  
- Promozione della salute, prevenzione e assistenza primaria - Perseguire standard sempre più elevati nel 
campo della promozione della salute e della prevenzione per i cittadini del FVG, contrastando gli stili di vita inadeguati. 
Incrementare i servizi di assistenza primaria ponendo particolare attenzione alle fasce deboli della popolazione.  
- Efficienza del sistema sanitario - Ottimizzare l’organizzazione del Servizio sanitario regionale attraverso una 
attenta programmazione economico-finanziaria per incrementarne l’efficienza. Coordinare i rapporti con le strutture 
sanitarie private. Pianificare l’accesso ai fondi sanitari integrativi e al sistema assicurativo. 
-  

 
Projekt predvsem prispeva k izvajanju določil Direktive 2011/24/EU EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA z dne 9. 
marca 2011 o uveljavljanju pravic pacientov pri čezmejnem zdravstvenem varstvu, ki predvideva vzpostavitev pogojev  
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La sperimentazione dei servizi nell’ambito di ciascuna azione individuerà un piano per l’inserimento degli stessi 
servizi nella programmazione sanitaria dei territori di entrambi i lati del confine al fine di garantirne la 
sostenibilità futura. La diversa organizzazione delle strutture sanitarie in Slovenia e in Italia e la vastità dell’area di 
competenza nelle aziende sanitarie/ospedali coinvolti permetterà di estendere gli impatti transfrontalieri in 
un’area più ampia del Gect GO che comprende la valle dell’Isonzo e del Vipacco sul lato sloveno, il basso e l’alto 
Isontino e la Bassa friulana sul lato italiano.  
La durata nel tempo dei risultati di progetto e’ garantita trattandosi di azioni di interesse per gli enti attuatori. Nel 
corso della realizzazione del progetto saranno create le equipe multidisciplinari tranfrontaliere composte dal 
personale degli enti competenti sui due versanti grazie ad una più efficace attuazione delle attività e del 
superamento degli ostacoli amministrativi dovuti ai diversi sistemi sanitari e socio-assistenziali; ciò permettera 
alle equipe l’attuazione delle attivita’ progettuali anche in futuro.  
Izhodišče za projekt je temeljit pregled potreb na terenu, obstoječih vrzeli in potrebo po izboljšanju zdravstvenih 
ter socialnih storitev z optimalnim izkoristkom proračunskih sredstev treh občin. Bolnišnici in vrsta ambulant na 
urbanem območju s 73.000 prebivalci je dobro izhodišče za bolj učinkovito in finančno vzdržno povezovanje 
zdravstvenih in socialnih storitev. Pilotni projekt se bo neizogibno pretvoril v trajno obliko sodelovanja, ko se 
dosežejo zgoraj navedeni rezultati.  
Po preizkušanju storitev na posameznih področjih se bo pripravil načrt, da se storitve dodajo programu storitev na 
obeh straneh meje in se tako zagotovi trajnost v prihodnosti. Zaradi različne organiziranosti zdravstvenih sistemov 
v Sloveniji in Italiji ter zaradi obsega ozemlja, ki ga oskrbujejo zdravstvene ustanove in bolnišnici, se bodo čezmejni 
učinki lahko razširili onstran meja območja EZTS GO, in sicer na Posočje in Vipavsko dolino na slovenski strani ter na 
zgornje in spodnje Posočje ter furlansko nižino na italijanski strani.  
Trajanje rezultatov projekta je zagotovljeno, saj gre za dejavnosti, ki so v interesu vseh organov izvajanja. Med 
izvajanjem projekta bo osebje pristojnih zdravstvenih ustanov z obeh strani meje oblikovalo čezmejne 
multidisciplinarne skupine, ki bodo bolj učinkovito izvajale dejavnosti in si prizadevale premostiti administrativne 
ovire zaradi razlik v dveh zdravstvenih in socialnih sistemih. Na ta način bodo skupine lahko dejavnosti projekta 
izvajale tudi v prihodnosti. 



 
 

 

C.3.1 Strategia B.3.1 Strategija   
Strategia Descrizione 
Strategija Opis 

 

Strategia macroregione Alpina - Il progetto contribuisce alle politiche intersettoriali di EUSALP nell’ambito della 
EUSALP governance transfrontaliera. Esso infatti guarda “oltre i confini amministrativi” e prende 

 “in considerazione un’area "funzionale" specifica per comprendere dal basso i problemi e 
 trovare le soluzioni più appropriate per una governance transfrontaliera dei servizi sanitari 
 in grado di soddisfare le aspettative dei cittadini e risolvere le questioni che contano per la 
 loro vita quotidiana. 

Strategija Alpske makroregije - Projekt prispeva k medsektorskim politikam strategije EUSALP na področju čezmejnega 
EUSALP upravljanja, saj presega administrativne meje in upošteva specifično funkcionalno 

 območje z namenom vključevanja dejanskih problemov in iskanja najustreznejših rešitev 
 za čezmejno upravljanje zdravstvenih storitev, ki bi lahko zadovoljevale pričakovanja 
 prebivalcev in reševala vprašanja povezana z njihovim vsakodnevnim življenjem. 

Strategia macroregione Il progetto similmente al 3. obiettivo del 1. primo pilastro (Crescita blu) della strategia 
Adriatico-ionica - EUSAIR EUSAIR contribusice al rafforzamento della capacità amministrativa ed istituzionale,  

 seppur un contesto terrestre e in un settore di intervento diverso. 
Strategija Jadransko-jonske Projekt v skladu s 3. ciljem 1. stebra (Modra rast) strategije EUSAIR prispeva k krepitvi 
makroregije - EUSAIR institucionalne in administrativne zmogljivosti, čeprav v morskem zaledju in v drugem 

 sektorju.  
 
C.3.2 Sinergie con progetti o iniziative UE e di altro tipo passate o attuali - C.3.2 Sinergije projekta s preteklimi ali tekočimi evropskimi in drugimi 
projekti  
Il progetto nasce su basi solide e pregresse tenendo conto sia dei progetti finanziati nel periodo 2000-2006 e nel 
periodo 2007-2013 ma anche sulla base della lunga collaborazione tra gli enti sanitari e socio-assistenziali dell’area. Il 
progetto tiene conto dei risultati ma anche delle problematiche che sono state affrontate negli ultimi anni e che oggi 
consentono di evitare errori fatti nel passatto focalizzandosi sulle differenze legislative e metodologiche, linguistiche e 
tecniche che frenano la realizzazione della piena collaborazione e integrazione transfrontaliera.  
Inoltre i progetto capitelizzera’ i risultati, applichera’ le metodologie testate e riassumera’ le buone prassi dei seguenti 
progetti:  

- Progetto Mattone Internazionale (ora diventato PRO.M.I.S)  
- Progetto senza muri (Interreg IIIA Italia Slovenia, 2000-2006) 
- Cooperazione transfrontaliera nella fornitura dei Servizi Sanitari (Interreg IIIA Italia Slovenia 2000 – 2006)  

 

Vers. UOI 1/2016 16

za lažji dostop do varnega in visokokakovostnega čezmejnega zdravstvenega varstva in spodbuja sodelovanje 
med državami članicami na področju zdravstvenega varstva ter v celoti upošteva nacionalne pristojnosti pri 
organizaciji in izvajanju zdravstvenega varstva.  
Projekt prispeva k temeljnim načelom Strategije "Skupaj za zdravje", ki je bila vzpostavljena na italijanski strani. 
Predvsem si prizadeva zagotoviti dostop do kakovostne oskrbe ter izboljšati zdravstveno stanje v starajoči se 
Evropi z optimizacijo stroškov in obenem dvigom kakovosti storitev ter z okrepljenim sodelovanjem držav članic 
zlasti na obmejnih območjih. 
Znotraj TC 11 (izboljšanje institucionalnih zmogljivosti javnih organov in zainteresiranih strani ter 

prispevanje k učinkoviti javni upravi), ki ustreza 3. stebru Strategije Evropa 2020 (vključujoča rast) prispeva 
projekt k 5. cilju Strategije Evropa 2020 - Boj proti revščini in socialni vključnosti.  
Projekt je skladen s Strategijo razvoja zdravstvene nege in oskrbe v sistemu zdravstvenega varstva v Republiki 
Sloveniji za obdobje od 2011 do 2020, ki v svoji viziji spodbuja razvoj raziskovalne in razvojne dejavnosti ter 
poznavanje širšega družbenega okolja, v katerem deluje zdravstveni sistem.  
Projekt z izvajanjem 16. člena deželnega zakona 17/2014 "Institucionalna in organizacijska preureditev 
deželnih zdravstvenih storitev ter zakonskih določil na področju zdravstvenega in socialnega načrtovanja"  
prispeva k doseganju ciljev Strateškega načrta Dežele furlanije Julijske krajine 2014-2018, ki glede 
zdravstva predvideva:  

- Spodbujanje zdravja, preventive in primarne oskrbe – Zasledovanje vedno višjih standardov na 
področju spodbujanja zdravja in preventive za prebivalce FJK. Izboljšanje storitev na primarni ravni s 
posebnim poudarkom na ranljivih skupinah.  

- Učinkovitost zdravstvenega sistema – optimiziranje organiziranosti deželnega zdravstvenega sistema z 
natančnim ekonomsko-finančnim načrtovanjem za povečanje učinkovitosti. Usklajevanje odnosov z 
zasebnimi zdravstvenimi zavodi. Načrtovanje dostopa do skupnih zdravstvenih sredstev in sistema 
zavarovanja. 

 



 
 

 

 
 
C.3.3 Conoscenze disponibili C.3.3 Razpoložljiva znanja  
Il progetto Salute – Zdravstvo si avvale di conoscenza specifiche disponibili nell’ambito della capitalizzazione dei 
progetti summenzionati. Il progetto tiene conto dei risultati ma anche delle problematiche che sono state affrontate 
negli ultimi anni e che oggi consentono di evitare errori fatti nel passatto focalizzandosi sulle differenze legislative e 
metodologiche, linguistiche e tecniche che frenano la realizzazione della piena collaborazione e integrazione 
transfrontaliera.  
In particolare, il progetto Salute è il risultato di lavoro eseguito con un processo dal basso verso l’alto, che ha visto i 
Comitati in veste di principali luoghi di proposta, ascolto e di riflessione sulle esigenze del territorio. Il GECT GO si e’ 
aperto alla realta’ territoriale delle tre citta’ ed ha cercato di delineare un percorso che ne accogliesse le istanze e le 
peculiarita’. Il Comitato della Salute, nel discutere della progettualita’, ha lavorato in termini programmatori ponendo 
al centro gli obiettivi della Strategia 2020 per delineare un percorso strategico in linea 3 con le prioritŕ dell’Unione 
Europea.  
Uno degli obiettivi del GECT GO è quello di migliorare la qualità della vita dei cittadini delle tre città in primo luogo 
ampliando e migliorando l’offerta di servizi socio-sanitari di qualità. Si tratta della necessità di mantenere sul territorio 
quei servizi essenziali indispensabili per il benessere dei cittadini. In linea con gli orientamenti delle politiche e 
legislazione comunitaria, il GECT GO ha lavorato nella direzione di un’offerta integrata dei servizi socio-sanitari, 
attraverso il potenziamento delle attività e delle strutture deputate alla salute dei cittadini e alla promozione del 
benessere fisico e mentale nella “città allargata”. Al fine di analizzare in dettaglio la proposta progettuale, il GECT GO 
ha costituito nel 2015 una task force transfrontaliera composta sia dal personale delle aziende sanitarie competenti sul 
territorio sia dal personale dei tre comuni che, attraverso numerose sessioni di lavoro, ha definito i sottoprogetti e le 
attivita’.  
Projekt Salute - Zdravstvo uporablja specifična znanja razpoložljiva v okviru kapitalizacije zgoraj omenjenih projektov. 
Pri pripravi projekta so se upoštevali rezultati in problemi, s katerimi so se pri projektih soočali v preteklih letih, s čimer 
se bomo lahko izognili napakam v preteklosti in se osredotočili na vse ovire za celovito sodelovanje in čezmejno 
povezovanje (razlike v zakonodaji, metodah, tehnikah in jezikih).  
Projekt na področju zdravja temelji na izhodiščih, ki so se pripravila s pristopom od spodaj navzgor, saj so se na 
odborih zbirali predlogi, preučevale potrebe in ocenjevale morebitne rešitve. V EZTS GO smo prisluhnili potrebam v 
treh občinah in skušali pripraviti rešitve, ki bi na te potrebe odgovorile ob upoštevanju lokalnih posebnosti. Odbor za 
zdravje je pri pripravi projekta upošteval zahteve programa ter je osrednje cilje določil v skladu s Strategijo 2020 ter 
dejavnosti zastavil v skladu s prioritetami Evropske unije.  
Med poglavitne cilje EZTS GO spada izboljšanje kakovosti življenja prebivalcev treh občin predvsem s širitvijo in 
izboljšanjem kakovostnih socialnih in zdravstvenih storitev. Ohraniti osnovne in nujne storitve za dobrobit prebivalcev 
se je izkazalo za osnovno potrebo. V EZTS GO smo razmišljali o vzpostavitvi celovitega nabora socialnih in zdravstvenih 
storitev v skladu z evropskimi smernicami in predpisi, tako da se okrepijo dejavnosti in zmogljivosti ustanov, ki so 
pristojne za zdravstveno oskrbo prebivalcev in promocijo fizičnega in umskega zdravja v somestju. Da bi podrobneje 
preučili predlagani projekt, smo v EZTS GO leta 2015 ustanovili čezmejno delovno skupino, ki jo sestavlja tako osebje 
zdravstvenih organizacij s tega območja kot tudi osebje treh občin. Skupina je na vrsti sestankov pripravila podprojekte  
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- CASA “Consortium for Assistive Solutions Adoption” (Interreg IVC 2007-2013)  
- CASA “Consortium for Assistive Solutions Adoption” (Interreg IVC 2007-2013) 
- Progetto Trans2care - Rete Transregionale per l'Innovazione ed il Trasferimento Tecnologico 

per il Miglioramento della Sanità (Interreg IVC Italia Slovenia 2007-2013)  
- E-health, E-cardionet, E-surgerynet (Interreg IVC Italia Slovenia 2007-2013) 
- Intergraid (Interreg IVC 2007-2013) 

Projekt je postavljen na trdne temelje, saj se pri njem upoštevajo rezultati projektov, ki so bili financirani v 
programskima obdobjema 2000-2006 in 2007-2013, ter na dolgoletnih izkušnjah sodelovanja med zdravstvenimi 
in socialnimi ustanovami na tem območju. Pri pripravi projekta so se upoštevali rezultati in problemi, s katerimi 
so se pri projektih soočali v preteklih letih, s čimer se bomo lahko izognili napakam v preteklosti in se osredotočili 
na vse ovire za celovito sodelovanje in čezmejno povezovanje (razlike v zakonodaji, metodah, tehnikah in jezikih). 
Poleg tega bo projekt capitaliziral rezultate, apliciral preverjene metodologije in povzemal dobre prakse 
naslednjih izvedenih projektov:  

- Projekt “Mattone Internazionale” (sedaj PRO.M.I.S) 
- Projekt brez zidov (Interreg IIIA Italia Slovenia, 2000-2006) 
- Čezmejno sodelovanje za zagotavljanje zdravstvenih storitev (Interreg IIIA Italia Slovenia 2000 – 2006) 
- CASA “Consortium for Assistive Solutions Adoption”, Interreg IVC (2007-2013) 
- Projekt Trans2care - Transregionalno omrežje za inovacijo in prenos tehnološkega znanja za 

izboljšanje zdravstva (Interreg IVC Italia Slovenia 2007-2013)  
- E-health, E-cardionet, E-surgerynet (Interreg IVC Italia Slovenia 2007-2013) 
- Intergraid (Interreg IVC 2007-2013) 



 
 

 

 

C.4 Principi orizzontali  
C.4 Horizontalna načela 
 
C.4.1 Principi orizzontali generali B.4.1 Splošna horizontalna načela   

Principio Tipo contributo Giustificazione del contributo 
Načela Vrsta prispevka Opis prispevka  

 
 

Sviluppo sostenibile POSITIVO Tra i principali obiettivi del progetto viene sottolineata la 
  necessità delle azioni capaci di contribuire allo sviluppo 
  territoriale equilibrato e sostenibile, in armonia con gli 
  indirizzi delle politiche e direttive comunitarie, soprattutto la 
  direttiva 24/2011. Il progetto intende rafforzare la coesione 
  territoriale e migliorare l’efficienza dei due sistemi socio - 
  sanitari all'interno dell’area transfrontaliera GECT GO. A tale 
  riguardo sono previste delle attività specifiche che puntano 
  allo sviluppo sostenibile dell’area quali: 
  -   Costituzione di una governance unitaria per 
  l’elaborazione di una Carta transfrontariera dei 
  Servizi sanitari, 
  -   Aumento del patrimonio informativo mediante 
  acquisizione di dati / attività di analisi / mappatura 
  -   Costituzione di equipe multidisciplinari 
  transfrontaliere per la presa in carico di pazienti 
  -   Miglioramento della conoscenza dell’offerta socio- 
  sanitaria transfrontaliera da parte della popolazione 
  GECT 

Trajnostni razvoj POZITIVEN Med temeljnimi cilji projekta velja izpostaviti potrebo po 
  dejavnostih, s katerimi lahko prispevamo k enakomernemu in 
  trajnostnemu razvoju območja v skladu s smernicami in 
  direktivami EU, kot je Direktiva 2011/24/EU. S projektom si 
  bomo prizadevali okrepiti teritorialno kohezijo in izboljšati 
  učinkovitost dveh zdravstvenih ter socialnih sistemov na 
  čezmejnem območju EZTS GO. V tem smislu smo predvideli 
  nekaj specifičnih dejavnosti, s katerimi bomo zasledovali 
  trajnostni razvoj na tem ozemlju, in sicer: 
  Vzpostavitev skupnega upravljanja in priprava 
  Čezmejnega zemljevida zdravstvenih storitev; 
  Razširitev obstoječih podatkovnih baz z zbiranjem, 
  analizo in kartografiranjem podatkov; 
  Vzpostavitev čezmejnih multidisciplinarnih skupin za 
  oskrbo pacientov; 
  Izboljšanje poznavanja čezmejne zdravstvene in 
  socialne ponudbe med prebivalci območja EZTS GO 

Pari opportunità e non POSITIVO Gli output di progetto andranno a beneficio di tutti i residenti, 
discriminazione  soprattutto alle fascie piu’ deboli della popolazione, in quanto 

  le azioni previste sono mirate a migliorare le loro condizioni di 
  vita. 
  Il progetto terrà conto dell'uguaglianza tra nazionalità e 
  minoranze sui due versanti del confine poiché tutte la 
  comunicazione e informazione dei target group sara’ svolta in 
  regime bilingue – italiano e sloveno. 

Enake možnosti in nediskriminacija POZITIVEN Rezultati projekta bodo koristili vsem prebivalcem zlasti 
  najšibkejšim skupinam, saj je cilj predvidenih dejavnosti  
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in posamezne dejavnosti. 



 
 

 

    izboljšati njihovo kakovost življenja. 
    Pri pripravi projekta se bodo upoštevale razlike med 
    nacionalnostmi in manjšinami na obeh straneh meje, saj se 
    bodo vse informacije in obvestila ciljnim skupinam pošiljala v 
    slovenščini in italijanščini. 

Parità tra uomini e donne  POSITIVO Nell'ambito del progetto si avrà il pari trattamento di uomini e 
    donne, sia a livello di gruppi target che di soggetti esecutori. 
    Nelle comunicazioni al pubblico e in sede di selezione del 
    personale e dei contraenti esterni verrà garantita la parità di 
    genere. 

Enakost med moškimi in ženskami  POZITIVEN Pri izvajanju projekta se zagotavlja enakost med spoloma tako 
    v ciljnih skupinah kot med izvajalci. Enakost med spoloma bo 
    prav tako zagotovljena v obveščanju javnosti ter pri izbiri 
    osebja in zunanjih izvajalcev. 

C.4.2 Principi ambientali B.4.2 Okoljska vodilna načela  
    

Principio  Contributo Descrizione del contributo 
Načela  Vpliv Opis prispevka 

   
Il progetto prevede l’incetivazione di appalti SI Il progetto prevede l'introduzione del Green Public 
verdi (green public procurement)   Procurement, in quanto l'esecuzione di appalti pubblici     

    avverrà in linea con le norme slovene e italiane e, più 
    precisamente, nel pieno rispetto delle disposizioni del 
    Regolamento sugli appalti pubblici verdi ivi vigente, in 
    attuazione della direttiva 2014/24/UE. 

Projekt predvideva uvedbo zelenih naročil  DA V okviru projekta je predvideno uvajanje zelenega javnega 
    naročanja, saj se bodo javna naročila izvajala v skladu s 
    slovenskimi in italijanskimi predpisi o javnem naročanju in ob 
    upoštevanju Uredbe o zelenem javnem naročanju pri 
    izvajanju uredbe 2014/24/UE. 

C.4.3 Temi trasversali B.4.3 Horizontalne teme   
    

Tema  Contributo Descrizione del contributo 
Teme  Vpliv Opis prispevka 

Tecnologie dell’informazione e della  SI Le tecnologie dell’informazione della comunicazione saranno 

comunicazione (TIC)   usate per creare la piattaforma informatica che 
    sperimentalmente verrà avviata per consentire di fare 
    interloquire i due sistemi attualmente utilizzati dai sistemi 
    sanitari nazionali/regionali e testare determinate prestazioni 
    congiunte per i cittadini residenti nell’area. 
    Nell'ambito del progetto sarà fatto ricorso alle più moderne 
    tecnologie ICT al fine di ottenere comunicazioni più efficaci, 
    veloci ed economiche tra enti attuatori, il GECT GO, i soggetti 
    esecutori e la popolazione. Importante spazio verrà dedicato 
    all’pertura di canali social (Twitter, facebook, you tube, 
    instagram ecc.). Il GECT GO agirà per inserire i propri risultati 
    all’interno dei sistemi di comunicazione degli enti attuatori 
    per informare i cittadini. L’utilizzo delle migliori tecnologie 
    informative degli enti già preposti alla comunicazione 
    ottimizzerà l’azione di comunicazione esterna rendendola 
    maggiormente efficace e consentirà al GECT GO di 
    promuovere al meglio le azioni e l’offerta dei servizi socio- 
    sanitari tramite i canali già esistenti. 

Informacijsko-komunikacijske tehnologije (IKT) DA Informacijske in komunikacijske tehnologije se bodo uporabile 
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   za izdelavo informacijske platforme, ki se bo preizkusno 
   zagnala, da se vzpostavi komunikacija med sistemoma, ki se 
   trenutno uporabljata v nacionalnem in deželnem 
   zdravstvenem sistemu, in se preizkusi zagotavljanje skupnih 
   storitev za prebivalce tega območja. 
   V okviru projekta bomo uporabili najnovejše IK tehnologije, da 
   se zagotovi bolj učinkovita, hitrejša in stroškovno ugodnejša 
   komunikacija med organi izvajanja, EZTS GO in prebivalci. 
   Posebno pozornost bomo posvetili vzpostavitvi družbenih 
   profilov (Twitter, Facebook, YouTube, Instagram, itd). EZTS GO 
   bo svoje rezultate objavljalo v okviru komunikacijskih sistemov 
   organov izvajanja z namenom ustreznega obveščanja 
   prebivalcev. Z uporabo najboljših informacijskih tehnologij 
   bodo organizacije, ki so že zadolžene za komunikacijo in 
   obveščanje javnosti, dodatno izboljšale učinkovitost svoje 
   zunanje komunikacije, s čimer bo EZTS GO lahko še bolje 
   obveščalo javnost o svojih dejavnostih in o skupnih socialnih 
   ter zdravstvenih storitvah. 

Specifiche azioni finalizzate alla promozione della SI Nella promozione saranno incluse le imprese sociali operanti 
piccola e media impresa – PMI   nel settore sociale nel territorio. La promozione si svolgera’ 

   attraverso la presentazione delle attivita’ progettuali 
   nell’ambito del WP2. 

Posebne aktivnosti, vezane na promocijo malih in DA Pri promociji bodo sodelovala socialna podjetja, ki že delujejo 
srednje velikih podjetij (MSP)   na območju. Promocija se bo izvajala prek predstavitev 

   dejavnosti projekta v okviru DS2. 
Interventi a sostegno della formazione delle SI Il personale sanitario collaborerà in modo fattivo in gruppi 
risorse umane   misti italo-sloveni con attività di ricerca, formazione e    

   sperimentazione congiunta. Durante il progetto specifici corsi 
   di lingua e attività di interpretariato contribuiranno a ridurre 
   le barriere linguistiche esistenti per non pregiudicare l’accesso 
   ai servizi sanitari e la collaborazione tra il personale medico- 
   sanitario. La formazione del personale si svolgera’ in diversi 
   modi: training on the job, corsi di formazione e di lingua, 
   visite studio… 

Aktivnosti vezane na izobraževanje in DA Zdravstveno osebje bo pri skupnih raziskavah, usposabljanjih 
usposabljanje človeških virov   in preizkušanju storitev sodelovalo v mešanih slovensko- 

   italijanskih skupinah. Med izvajanjem projekta se bodo 
   jezikovne ovire premagovale s specifičnimi jezikovnimi tečaji 
   in tolmačenjem, da se omogoči neomejen dostop do 
   zdravstvenih storitev in sodelovanje med zdravstvenim 
   osebjem. Usposabljanje osebja bo potekalo na različne 
   načine: usposabljanje na delovnem mestu, usposabljanja in 
   jezikovni tečaji, študijski obiski, itd. 

Azioni volte all’integrazione delle persone SI Il  progetto  Salute  -  Zdravstvo  e’  interamente  dedicato 
svantaggiate ai fini di una loro reintegrazione   all’integrazione  delle  persone  svantaggiate.  Soprattutto  il 

   nell’ambito del sottoprogetto Salute mentale si svolgeranno le 
   seguenti azioni di riabilitazione: 
   a.Collaborazione  con  il  privato  sociale/organizzazione  non 
   governativa per la creazione di opportunità lavorative per i 
   pazienti target 
   b.Valorizzazione di uno spazio all'interno del Parco Basaglia- 
   zona confine per le attività riabilitative 
   c.Creazione di un gruppo convivenza in territorio sloveno in 
   cogestione con ONG 
   d.gestione di attività condivise al Centro Diurno di Gorizia 
   Inoltre, a questo target group saranno dedicate le attivita del 
   sottoprogetto Servizi sociali che attraverso le attivita’ di analisi 
   e la formazione degli operatori ha lo scopo di fare i protocolli 
   transfrontalieri tra i 3 comuni al fine di supportare l'inclusione 



 
 

 

   dei gruppi svantaggiati in servizi ed interventi condivisi con 
   soluzione integrate transfrontaliere.    

Aktivnosti vezane na vključevanje ranljivih skupin DA Projekt Salute - Zdravstvo je v celoti namenjen vključevanju 
v družbo   ranljivih skupin. V podprojektu Duševno zdravje se bodo še    

   posebej izvajale naslednje rehabilitacijske dejavnosti:  
   a.  Sodelovanje  med  socialnimi  podjetji  in  nevladnimi 
   organizacijami, da se ustvarijo možnosti zaposlitve za ciljne 
   paciente      
   b. Revitalizacija prostora znotraj Parka Basaglia ob meji za 
   rehabilitacijo      
   c.  Vzpostavitev  bivalne  skupnosti  v  Sloveniji  v  skupnem 
   upravljanju z nevladnimi organizacijami    
   d. Izvajanje skupnih dejavnosti v dnevnem centru v Gorici 
   Tej ciljni skupini bodo namenjene tudi dejavnosti v okviru 
   podprojekta Socialne storitve. Na osnovi preučevanja stanja in 
   usposabljanja osebja se bodo pripravili čezmejni protokoli za 3 
   občine, da se omogoči vključevanje ranljivih skupin v skupne 
   čezmejne storitve.     

Azioni volte a favorire l’occupazione con SI Soprattutto  le  azioni  svolte  nell’ambito  del  sottoprogetto 
particolare riferimento al settore giovanile   Salute mentale saranno dedicate a promuovere l’occupazione 

   delle  persone  svataggiate,  incluse  le  persone  giovanni 
   attraverso la collaborazione con il privato 
   sociale/organizzazione non governativa.    

Aktivnosti promocije zaposljivosti, s posebnim DA Predvsem dejavnosti, v okviru podprojekta Duševno zdravje 
poudarkom na mladih   bodo namenjene spodbujanju zaposlovanja manj   

   privilegiranih oseb in mladih v sodelovanju s socialnimi  
   podjetji in nevladnimi organizacijami.    

 

C.5 Target group  
C.5 Ciljne skupine 
 

Progressivo Target Group Quantità Descrizione 

Zaporedna številka Ciljne skupine Število Opis 
   

    
1 Persone esposte a importanti 16.780 L’obiettivo del progetto è creare un 

 rischi per la salute  network di servizi transfrontalieri nel 
  territorio del GECT GO. Grazie    

   all’integrazione dei servizi le persone 
   esposte a importaneti rischi della salute 
   potranno beneficiare di un ampliamento 
   dei servizi resi sul territorio evitando di 
   spostarsi in altri ospedali. Ciò consentirà 
   anche ai familiari la possibilità di una più 
   semplice assistenza maggiormente 
   compatibile con gli impegni di vita 
   quotidiana. Inoltre le azioni di inclusione 
   sociale di gruppi svantaggiati prevedranno 
   azioni di comunicazione specifica per 
   raggiungere in modo adeguato e capillare 
   le persone ai margini della società. 
   L’indicatore tiene conto del numero di 
   persone oltre i 65 anni residenti nelletre 
   città. 

2 Fornitori di assistenza sanitaria 100 Molteplici sono attualmente I servizi che le 
   istituzioni sanitarie competenti erogano 
   attraverso fornitori esterni, siano essi 
   aggiudicatari di un servizio o convenzionati 
   per specifiche competenze. Al fine di una 
   traparenza delle procedure del GECT GO 
   tale gruppo target potrà essere informato 
   di quanto verrà svillupato dalle attività di 
   progetto. 
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3 Decisori politici e autorita 11 Sarà di fondamentale importanza per la 
 pubbliche  risucita delle attività di progetto un stretto 
  collegamento con le politiche in ambito    

   sociale e sanitario messe in opera dai 
   decisori politici e dalle autorità pubbliche. Il 
   GECT GO infatti dovrà rendere coerenti le 
   proprie azioni nel quadro delle legislazioni 
   regionali/nazionali. Verranno attivate 
   specifiche attività di comunicazione rivolte 
   a questo target group. 

4 Organismi pubblici locali, 10 Sarà di fondamentale importanza per la 
 regionali e nazionali  risucita delle attività di progetto un stretto 
  collegamento con le politiche in ambito    

   sociale e sanitario messe in opera dai 
   organismi pubblici locali, regionali e 
   nazionali. Il GECT GO infatti dovrà rendere 
   coerenti le proprie azioni nel quadro delle 
   legislazioni regionali/nazionali. Verranno 
   attivate specifiche attività di 
   comunicazione rivolte a questo target 
   group. Le attività saranno svolte in stretta 
   conessione con il Ministero della salute 
   sloveno e la Regione Autonoma Friuli 
   Venezia Giulia. 

5 Fornitori di assistenza sanitaria 4 Il progetto prevede che tutte le azioni 
 pubblica  vengano svolte in stretto coordinamento 
  con i fornitori di assistenza saniatria    

   pubblica presenti nell’are del GECT GO che 
   assumeranno il ruolo di enti attuatori delle 
   attività progettuali. L’attività di 
   comunicazione verrà pertanto concepita in 
   sinergia al fine di mettere in campo 
   un’azione innovativa di compartecipazione 
   dei rimanenti gruppi target nelle azioni del 
   progetto. 

6 Residenti dell'area GECT GO 73.818 Uno dei traget group più importanti è 
   costituito dai residenti dell’area del GECT 
   GO. Essi sono tra i principali beneficiari 
   delle attività del progetto e ad essi saranno 
   rivolte specifiche azioni di comunicazione 
   in merito all’attuazione delle attività. Sarà 
   predisposto materiale informativo che 
   illustrerà i nuovi servizi con le indicazioni 
   operative per la loro fruizione. Diventerà 
   fondamentale agire in maniera capillare sia 
   attraverso la comunicazione diretta, i 
   canali istituzionali e i medici di famiglia. 

1 Osebe, izpostavljene visokim 16.780 S projektom skušamo vzpostaviti mrežo 
 zdravstvenim tveganjem  čezmejnih storitev na območju EZTS GO. S 
  povezovanjem storitev bodo osebe, ki so    

   izpostavljene visoki stopnji zdravstvenega 
   tveganja, uživale prednosti širšega nabora 
   storitev v lokalnem okolju in se izognile 
   potrebi po iskanju pomoči v drugih 
   bolnišnicah. Na ta način bodo tudi družinski 
   člani nudili bolj učinkovito pomoč, ki bo 
   bolj usklajena z vsakdanjimi obveznostmi. 
   Za vključevanje ranljivih skupin se bodo 
   izvajale specifične komunikacijske 
   dejavnosti, da se na primeren način doseže 
   prebivalce, ki živijo na obrobju družbe. 
   Kazalnik upošteva število prebivalcev nad 
   65 let v treh občinah. 

2 Izvajalci zdravstvenih storitev 100 Pristojne zdravstvene ustanove trenutno 
   opravljajo veliko storitev prek zunanjih 
   dobaviteljev, ki so ali podizvajalci ali 
   specializirana podjetja, ki sodelujejo na 
   osnovi sporazumov. Za polno 
   transparentnost postopkov v okviru EZTS 
   GO se bo ta ciljna skupina tudi redno 
   obveščala o izvajanju dejavnosti v okviru 
   projekta. 
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3 Oblikovalci politike in javna 11 Bistvenega pomena za uspeh dejavnosti 
 telesa  projekta bo tesno povezovanje med 
  dejavnostmi na politični in javni ravni na    

   socialnem in zdravstvenem področju. EZTS 
   GO bo namreč moralo svoje dejavnosti 
   usklajevati z deželnimi in nacionalnimi 
   zakonodajami. Za to ciljno skupino se bodo 
   pripravile specifične komunikacijske 
   dejavnosti. Aktivnosti se bodo izvajale v 
   tesnem sodelovanju z Ministrstvom za 
   zdravje Republike Slovenije in Deželo 
   Furlanijo – Julijsko krajino. 

4 Nacionalni, regionalni in lokalni 10 Bistvenega pomena za uspeh dejavnosti 
 javni organi  projekta bo tesno povezovanje med 
  dejavnostmi lokalnih, regionalnih in    

   nacionalnih javnih organov. EZTS GO bo 
   namreč moralo svoje dejavnosti usklajevati 
   z deželnimi in nacionalnimi zakonodajami. 
   Za to ciljno skupino se bodo pripravile 
   specifične komunikacijske dejavnosti. 

5 Javni izvajalci zdravstvenih 4 V okviru projekta je predvideno izvajanje 
 storitev  dejavnosti v tesnem sodelovanju z javnimi 
  ponudniki zdravstvenih storitev na    

   območju EZTS GO, ki bodo imeli vlogo 
   organov izvajanja projektnih dejavnosti. 
   Komunikacijske dejavnosti se bodo torej 
   zasnovale sinergično, da bodo tudi 
   preostale ciljne skupine na inovativen način 
   vključene v izvajanje dejavnosti projekta. 

6 Prebivalci območja EZTS GO 73.818 Ena izmed najpomembnejših ciljnih skupin 
   so prebivalci območja EZTS GO, katerim so 
   primarno namenjene aktivnosti projekta, 
   kot tudi specifične komunikacijske 
   aktivnosti o izvajanju projekta. Pripravilo se 
   bo informativno gradivo z opisom novih 
   storitev in praktičnimi navodili za njihovo 
   uporabo. Ključnega pomena bo razpršeno 
   delovanje prek neposredne komunikacije, 
   uradnih komunikacijskih kanalov in osebnih 
   zdravnikov. 
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C.6 Pianificazione delle attività per work packages (WP0) 
C.6 Načrt aktivnosti po delovnih sklopih (DS0) 
 
WP 0 Fase preparatoria del progetto WP 0 Priprava projekta 

 
Data inizio Datum začetka izvajanja  
17/09/2014  

 
Data fine Datum zaključka izvajanja   
30/09/2016  

 

 
Descrizione riassuntiva WP Povzetek delovnega sklopa  
Nel periodo di preparazione della proposta progettuale, compreso tra il 17 aprile 2014 e il 30 novembre 2016, il 
personale del GECT GO si è regolarmente incontrato con gli enti attuatori, provevdendo anche al cordinamemtno delle 
comunicazionei interne e alla pianificazione e moderazione delle riunioni. E’ stata creata una task force 
transfrontaliera coordinata dal personale interno del GECT GO, finalizzata a definire tutti gli aspetti tecnici relativi alle 
cinque tematiche individuate sulla base del piano strategico e dei comitati del GECT GO. Il personale del GECT GO ha 
dunque sviluppato l’idea progettuale costruendo una proposta condivisa con l’Azienda per l’assistenza sanitaria n.2, 
Splošna bolnišnica “dr. Franca Derganca“ Nova Gorica, il Zdravstveni dom Osnovno varstvo Nova Gorica e le tre 
municipalità. Infine il personale del GECT GO ha predisposto la scheda di progetto preliminare che ha ottenuto 
l’approvazione dell’Assemblea del GECT GO.  
V obdobju priprave projektnega predloga, in sicer med 17. aprilom 2014 in 30. novembrom 2016, se je osebje EZTS GO 
redno sestajalo z organi izvajanja ter skrbelo za usklajevanje interne komunikacije ter načrtovanje in moderiranje 
sestankov. Vzpostavila se je posebna čezmejna delovna skupina pod koordinacijo internega osebja EZTS GO, katere 
namen je bil opredeliti tehnične vidike za pet tem, ki so bile izbrane na osnovi strateškega načrta in oblikovati pet 
odborov EZTS GO. Osebje EZTS GO je torej razvilo osnutek projekta skupaj z Azienda per l’assistenza sanitaria n. 2, 
Splošno bolnišnico "dr. Franca Derganca" Nova Gorica, Zdravstvenim domom Osnovno varstvo Nova Gorica, 
Psihiatrično bolnišnico Idrija in tremi občinskimi upravami. Osebje EZTS GO je tudi pripravilo osnutek prijavnice, ki jo je 
nato še potrdila Skupščina EZTS GO.  

 
Voce di Spesa Importo 
Stroškovne kategorije Znesek 

  

BL4 Costi per consulenza e servizi esterni /Stroški za 
           Zunanje strokovnjake in storitve 20.000,00 
  
 

 

C.6 Pianificazione delle attività per work packages (WP1)  
C.6 Načrt aktivnosti po delovnih sklopih (DS1) 
 
WP 1 Gestione del progetto WP 1 Projektno upravljanje 

 
Data inizio Datum začetka izvajanja  
01.04.2017  

 
Data fine Datum zaključka izvajanja   
31.03.2021  

 
Descrizione riassuntiva WP Povzetek delovnega sklopa  
L'obiettivo principale del WP1 è garantire la regolare attuazione del progetto, che avverrà a cura del personale interno 
del GECT GO. Al fine di rafforzare la struttura del beneficiario unico, sarà creato un Project Management Team – PMT, 
composto da un responsabile ITI, e un financial manager, che avrà responsabilità in merito alle attività di gestione e 
coordinamento del progetto nel suo complesso. Il PMT si riunirà con gli enti attuatori a cadenza regolare, quanto meno 
una volta al mese, allo scopo di riferire in merito allo stato di avanzamento del progetto, acquisire dati iniziali e 
informazioni necessarie per lo svolgimento delle attività, eliminare eventuali ostacoli e criticità, ottenere i dovuti  
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Elenco attività Seznam aktivnosti  

Codice Titolo Attività Descrizione Attività Data Inizio Attività Data Fine Attività 
Šifra Naslov Aktivnosti Opis Aktivnosti Datum začetka Datum zaključka 
   aktivnosti aktivnosti 

 
 
 
WP1.1 Gestione, Questa attività tende 01.04.2017 31.03.2021
 coordinamento e all'armonizzazione, al   
 controllo coordinamento e alla   
  concertazione,   
  nell'intento di   
  implementare le azioni   
  volte al conseguimento   
  dei risultati di progetto.   
  Nell'ambito di tale attività   
  si avranno occasioni di   
  coordinamento tra   
  beneficiario unico, enti   
  attuatori e contraenti   
  esterni. Le attività   
  saranno svolte in buona   
  parte dal GECT GO di   
  concerto con gli enti   
  attuatori. Il GECT GO    
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documenti ed espletare ogni altra attività necessaria ai fini della corretta attuazione del progetto. Il responsabile ITI 
curerà la pianificazione e l’attuzione dell’intera programmazione ITI al fine di uno sviluppo coordinato degi 
interventi sul territorio e di un’interfaccia unica nei confronti dell’Ufficio Organismo Intermedio del GECT GO. 
Inoltre, sarà incaricato dei processi decisionali, nonché di controllare e valutare l’implementazione delle attività 
progettuali, presiederà le riunioni e curerà la presentazione e la pianificazione strategica delle attività. Il 
responsabile ITI coordinerà i gruppi di lavoro che saranno costituiti all’interno di ogni ente attuatore, ne coordinerà 
la comunicazione e gli incontri, così come l'espletamento delle procedure, la predisposizione e l'acquisizione della 
documentazione di progetto. Il financial manager avrà responsabilità in termini di monitoraggio finanziario del 
progetto, in conformità alle norme vigenti in materia economico-finanziaria e attività di redazione e trasmissione 
dei report del beneficiario unico. Gli enti attuatori attiveranno un pool di personale interno che si occuperà di 
curare la corretta esecuzione tecnico-scientifica dei contenuti del progetto. Poiché il progetto intende seguire una 
metodologia innovativa in quanto gli investimenti verranno effettuati per la prima volta con procedure uniche per 
tutto il territorio transfrontaliero, verrà selezionata una task force esterna legale che possa supportare il 
beneficiario unico per tutta la durata del progetto in tutti i procedimenti amministrativi collegati alla realizzazione 
delle infrastrutture. Sempre in relazione all’attuazione del modello del beneficiario unico il GECT GO sosterrà le 
spese per la certificazione esterna dei costi sostenuti dagli enti attuatori al fine di verificare le corrette procedure di 
implementazione della spesa. 

Osnovni namen DS1 je zagotoviti nemoteno izvajanje projekta, za katerega bo skrbelo interno osebje EZTS GO. Za 
krepitev zmogljivosti edinega upravičenca, se bo ustanovila Skupina za vodenje projekta - SVP, sestavljena iz vodje 
CTN in finančnega vodje, ki bo zadolžena za vodenje in koordinacijo celotnega projekta. SVP se bo redno oziroma 
vsaj enkrat mesečno sestajala z izvedbenimi organi, da bo poročala o napredovanju projekta, zbirala začetne 
podatke in potrebne informacije za izvajanje dejavnosti, odpravljala morebitne težave, pridobivala nove 
dokumente ter izvedla vse ostale dejavnosti, ki bodo potrebne za pravilno izvajanje projekta. Vodja CTN bo skrbel 
za načrtovanje in izvedbo celotnega programa CTN z namenom usklajene izvedbe ukrepov na območju in enotne 
kontakte točke za komunikacijo z Uradom posredniškega organa EZTS GO. Zadolžen bo tudi za postopke 
sprejemanja odločitev in nadzor ter ocenjevanje projektnih aktivnosti, vodenje sestankov in predstavljanje ter 
strateško načrtovanje aktivnosti. Vodja CTN bo usklajeval delovne skupine, ki bodo ustanovljene pri vsakem organu 
izvajanja in skrbel za njihovo obveščanje ter sklicevanje sestankov in izvedbo postopkov ter pripravo 
dokumentacije za projekt. Finančni vodja bo skrbel za finančno spremljanje projekta v skladu z veljavnimi 
ekonomskimi in finančnimi predpisi in pripravo ter pošiljanje poročil edinega upravičenca. Organi izvajanja bodo 
pripravili interne skupine osebja, ki bodo zadolžene za tehnično in strokovno pravilno izvajanje projektnih 
dejavnosti. Ker imamo s projektom namen uvesti inovativno metodo, saj se bodo na enem čezmejnem območju 
prvič izvajali enotni postopki, bomo izbrali zunanjo skupino pravnih svetovalcev, ki bodo edinemu upravičencu 
nudili podporo v celotnem trajanju projekta v vseh administrativnih postopkih, ki so povezani z izgradnjo 
infrastrukture. V okviru uporaba modela edinega upravičenca bo EZTS GO krilo stroške zunanjega potrjevanja 
stroškov, ki jih bodo utrpeli organi izvajanja za preverjanje pravilnega izvajanja postopkov za porabo sredstev. 



 
 

 

  attuerà il coordinamento   
  e monitoraggio con il   
  supporto di una task   
  force legale esterna per   
  testare la metodologia   
  innovativa che consentirà   
  le procedure di   
  investimento   
  transfrontaliere. Gli enti   
  attuatori provvederanno   
  a costituire gruppi di   
  lavoro interni per le   
  tematiche obiettivo del   
  progetto che si   
  coordineranno   
  costanetemente con il   
  personale interno del   
  GECT GO.   
WP1.1 Upravljanje, Cilji te aktivnosti je 01.04.2017 31.03.2021 

 koordinacija in usklajevanje in primerjava   
 nadzor podatkov, da se z   
  izvedenimi dejavnostmi   
  dosežejo cilji projekta.   
  V okviru te dejavnosti bo   
  potekala koordinacija   
  med edinim   
  upravičencem, organi   
  izvajanja in zunanjimi   
  izvajalci. Aktivnosti bo   
  večinoma izvajalo EZTS   
  GO v sodelovanju z organi   
  izvajanja. EZTS GO bo   
  skrbel za koordinacijo in   
  nadzor ob podpori   
  zunanje skupine pravnih   
  svetovalcev z namenom   
  preizkušanja inovativne   
  metode, na osnovi katere   
  se bodo izvajali postopki   
  čezmejnega financiranja.   
  Organi izvajanja bodo   
  ustanovili interne delovne   
  skupine za posamezne   
  cilje projekta v stalnem   
  sodelovanju z internim   
  osebjem EZTS GO.   
WP1.2 Monitoraggio e In linea con le regole del 01.04.2017 31.03.2021 

 reporting Programma e con il   
 finanziario Documento di   
  Programmazione ITI GECT   
  GO, il GECT GO preparerà   
  periodicamente delle   
  relazioni riguardo a   
  contenuti e aspetti   
  finanziari delle attività   
  progettuali   
  implementate. Tale   
  attività è rilevante ai fini   
  della regolare attuazione   
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  del progetto, nonché   
  della tempestiva   
  giustificazione delle spese   
  e relativo rimborso. Tutte   
  le procedure saranno   
  svolte nel pieno rispetto   
  delle norme vigenti. Il   
  GECT GO sosterrà le   
  spese per la certificazione   
  esterna dei costi   
  sostenuti dagli enti   
  attuatori al fine di   
  verificare le corrette   
  procedure di   
  implementazione della   
  spesa.   
WP1.2 Finančno EZTS GO bo v skladu s  01.04.2017 31.03.2021 

 spremljanje in Programom in    
 poročanje   
 Programskim    
    

  dokumentom CTN EZTS   
  GO redno pripravljalo   
  poročila o vsebinah in   
  finančnih vidikih   
  izvedenih dejavnosti. Ta   
  aktivnost je pomembna   
  za nemoteno izvajanje   
  projekta in za   
  pravočasno pripravo   
  dokazil o upravičenosti   
  stroškov ter posledično   
  povračilo. Vsi postopki se   
  bodo izvajali v skladu z   
  veljavnimi predpisi. EZTS   
  GO bo kril stroške   
  zunanjega potrjevanja   
  stroškov organov   
  izvajanja za zagotavljanje   
  pravilnosti postopkov za   
  porabo sredstev.   

WP 1.3 Coordinamento 
linguistico 

Nello svolgimento delle 
attivita’ il GECT GO 
produrra’ ove 
necessario documenti 
bilingue per garantire 
parita di comprensione 
e comunicazione per 
tutti i soggetti coinvolti 

01.10.2018 31.03.2021 

WP 1.3 Medjezikovno 
posredovanje  

Za izvedbo aktivnosti 
bo, kjer bo 
potrebno, EZTS GO 
dokumente pripravljal 
dvojezično z namenom 
zagotavljanja 
razumevanja e 
sporazumevanja vseh 
vključenih subjektov  

01.10.2018 31.03.2021 
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Elenco Risultati Attesi Seznam Pričakovanih Dosežkov 
 
 
 
 

Codice 
Šifra 

Risultato atteso 
Dosežek 

Valore 
Obiettivo 
Načrtovana 
vrednost 

Data consegna 
Rok predaje 

R1.WP1 
 

Ad inizio progetto sarà 
sottoscritto un Contratto di 
cofinanziamento tra 
l'Autorità di Gestione e il 
beneficiario unico, in cui 
saranno definiti diritti e 
obblighi delle parti per 
quanto concerne 
l’allocazione delle risorse per 
l'attuazione del progetto. 
 

1 01.04.2017 

R1.WP1 V začetku projekta bo 
podpisana Pogodba o 
sofinanciranju med Organom 
upravljanja in edinim 
upravičencem, ki bo 
opredelila obveznosti in 
pravice pogodbenih strank 
pri dodelitvi sredstev za 
izvedbo projekta. 

1 01.04.2017 

R2.WP1 Rafforzamento  della  
struttura  del  Beneficiario  
unico attraverso  il  
personale  selezionato  e  
contratti  di assunzione 
sottoscritti.  
Nell'ambito  del  progetto  il  
GECT GO pubblicherà  un 
bando  e  provvederà  
all’assunzione  di  personale  
che andrà a svolgere le 
attività previste dal progetto 
“Salute”: coordinamento  e  
gestione  progettuale,  
espletamento delle  
procedure,  pianificazione  e  
svolgimento  delle attività, 
reporting.  

3 31.05.2017 

R2.WP1 Okrepljena struktura edinega 
upravičenca na osnovi 
izbranega osebja in 
podpisanih pogodb o 
zaposlitvi  
V okviru projekta bo EZTS GO 
objavil razpis in najel osebje, 
ki bo izvajalo aktivnosti 
projekta Salute - Zdravstvo: 
koordinacijo in vodenje 
projekta, izvedbo postopkov, 
načrtovanje in izvedbo 
aktivnosti ter poročanje.  

3 31.05.2017 
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R3.WP1 Verbali degli incontri di 

coordinamento tra GECT GO, 
enti attuatori e task force 
legale.  
Al  termine  di  ciascun  
incontro  sarà  predisposto  
un verbale contenente i 
principali accordi assunti ai 
fini della prosecuzione  del  
progetto,  unitamente  
all'elenco  dei singoli 
incarichi/conferimenti di 
responsabilità. Il verbale 
sarà ogni volta redatto dal 
GECT GO che provvederà ad 
inviarlo ad ogni soggetto 
partecipante.  

48 31.03.2021 

R3.WP1 Zapisniki z usklajevalnih 
sestankov med EZTS GO in 
organi izvajanja ter zunanjimi 
izvajalci in pravno delovno 
skupino  Po vsakem srečanju 
bo pripravljen zapisnik, ki bo 
povzemal glavne dogovore 
za nadaljevanje projekta in 
seznam posameznih 
nalog/zadolžitev. Zapisnik 
pripravlja 
EZTS GO in ga pošlje vsem 
udeleženim na srečanju. 

48 31.03.2021 

R4.WP1 Relazione sullo stato di 
avanzamento del progetto 
Nel corso della fase di 
attuazione progettuale il 
GECT GO 
riferirà a cadenza semestrale 
al Controllo di Primo Livello 
(CPL) e all'Ufficio Organismo 
Intermedio (UOI) in merito 
ai contenuti e aspetti 
finanziari. Inoltre, su 
richiesta del 
CPL, del Segretariato Tecnico 
Congiunto (STC) o dell'OI, 
provvederà   anche   a   
garantire   ogni   necessaria 
integrazione o ulteriore 
informazione. Al fine di 
attuare il 
modello del beneficiario 
unico, il GECT GO attiverà 
una 
propria   certificazione   della   
spesa   indipendente 
relativamente ai rendiconti 
prodotti dagli enti attuatori. 

8 31.03.2021 
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R4.WP1 Poročilo o napredku projekta 

EZTS GO bo v času izvajanja 
projekta vsakih 6 mesecev 
finančno in vsebinsko 
poročal prvostopenjski 
kontroli in 
Uradu posredniškega organa 
(UPO). V primeru zahteve s 
strani prvostopenjske 
kontrole, Skupnega 
tehničnega 
sekretariata (STS) ali UPO bo 
zagotavljal tudi vse 
potrebne dopolnitve in 
dodatne informacije. Za 
izvedbo 
modela edinega upravičenca 
bo EZTS GO vzpostavil 
lastno neodvisno potrjevanje 
izdatkov poročil izdanih s 
strani organov izvajanja. 

8 31.03.2021 
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WP 1 Risultati attesi per Attività DS 1 Pričakovani dosežki aktivnosti     
      

Attività  Risultato atteso    
Aktivnost  Dosežek    

   
WP1.1  R1.WP1 Contratto di cofinanziamento (Subsidy contract) 
Gestione, coordinamento e controllo Ad inizio del progetto sarà sottoscritto  un  Contratto  di

  cofinanziamento tra l'Autorità di Gestione e il beneficiario 
 unico, in cui saranno definiti diritti e obblighi delle parti per 
 quanto concerne l’allocazione delle risorse per l'attuazione 
 del progetto. 
WP1.1 R1.WP1 Pogodba o sofinanciranju (Subsidy contract) 
Upravljanje, koordinacija in nadzor V začetku projekta bo podpisana Pogodba o sofinanciranju 

 med Organom upravljanja in edinim upravičencem, ki bo 
 opredelila obveznosti in pravice pogodbenih strank pri 
 dodelitvi sredstev za izvedbo projekta. 
WP1.1 R2.WP1  Rafforzamento  della  struttura  del  Beneficiario 
Gestione, coordinamento e controllo unico attraverso il personale selezionato e contratti di 

 assunzione sottoscritti. 
 Nell'ambito del progetto il GECT GO pubblicherà un bando 
 e provvederà  all’assunzione  di  personale  che  andrà  a 
 svolgere le attività  previste  dal  progetto  “Salute”: 
 coordinamento e gestione progettuale, espletamento delle 
 procedure, pianificazione  e  svolgimento  delle  attività, 
 reporting. 
WP1.1 R2.WP1 Okrepljena struktura Edinega upravičenca na 
Upravljanje, koordinacija in nadzor osnovi izbranega osebja in podpisanih pogodb o zaposlitvi 

 V okviru projekta bo EZTS GO objavil razpis in najel osebje, 
 ki bo izvajalo aktivnosti projekta Salute - Zdravstvo: 
 koordinacijo in vodenje projekta, izvedbo postopkov, 
 načrtovanje in izvedbo aktivnosti ter poročanje. 
WP1.1 R3.WP1 Verbali degli incontri di coordinamento tra GECT 
Gestione, coordinamento e controllo GO, enti attuatori e task force legale. 

 Al termine di ciascun incontro sarà predisposto un verbale 
 contenente  i  principali  accordi  assunti  ai  fini  della 
 prosecuzione  del  progetto,  unitamente  all'elenco  dei 
 singoli incarichi/conferimenti di responsabilità. Il verbale 
 sarà ogni volta redatto dal GECT GO che provvederà ad 
 inviarlo ad ogni soggetto partecipante. 
WP1.1 R3.WP1 Zapisniki z usklajevalnih sestankov med EZTS GO in 
Upravljanje, koordinacija in nadzor organi izvajanja ter zunanjimi izvajalci in pravno delovno 

 skupino 
 Po vsakem srečanju bo pripravljen zapisnik, ki bo povzemal 
 glavne dogovore za nadaljevanje projekta in seznam 
 posameznih nalog/zadolžitev. Zapisnik pripravlja EZTS GO 
 in ga pošlje vsem udeleženim na srečanju. 
WP1.1 R4.WP1 Relazione sullo stato di avanzamento del progetto 
Gestione, coordinamento e controllo Nel corso della fase di attuazione progettuale il GECT GO 

 riferirà a cadenza semestrale al Controllo di Primo Livello 
 (CPL) e all'Organismo Intermedio (OI) in merito a contenuti 
 e aspetti  finanziari.  Inoltre, su  richiesta  del  CPL,  del 
 Segretariato Tecnico Congiunto (STC) o dell'OI, provvederà 
 anche a garantire ogni necessaria integrazione o ulteriore 
 informazione. 
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WP1.1 R4.WP1 Poročilo o napredku projekta 
Upravljanje, koordinacija in nadzor EZTS GO bo v času izvajanja projekta vsakih 6 mesecev 

 finančno in vsebinsko poročal prvostopenjski kontroli in 
 Uradu posredniškega organa (UPO). V primeru zahteve s 
 strani prvostopenjske kontrole, STS ali UPO bo zagotavljal 
 tudi vse potrebne dopolnitve in dodatne informacije. 
WP1.2 R4.WP1 Relazione sullo stato di avanzamento del progetto 
Monitoraggio e reporting finanziario Nel corso della fase di attuazione progettuale il GECT GO 

 

 riferirà a cadenza semestrale al Controllo di Primo Livello 
 (CPL) e all'Ufficio Organismo Intermedio (UOI) in merito ai 
 contenuti e aspetti finanziari. Inoltre, su richiesta del CPL, 
 del  Segretariato  Tecnico  Congiunto  (STC)  o  dell'OI, 
 provvederà anche a garantire ogni necessaria integrazione 

 

o ulteriore informazione. Al fine di attuare il modello del 
beneficario unico, il GECT attiverà  una  propria 
certificazione della spesa indipendente relativamenti si 
rendiconti prodotti dagli enti attuatori 

WP1.2 R4.WP1 Poročilo o napredku projekta 
Finančno spremljanje in poročanje EZTS GO bo v času izvajanja projekta vsakih 6 mesecev 

 finančno in vsebinsko poročal prvostopenjski kontroli in 
 Uradu posredniškega organa (UPO). V primeru zahteve s 
 strani prvostopenjske kontrole, Skupnega tehničnega 
 sekretariata (STS) ali UPO bo zagotavljal tudi vse potrebne 
 dopolnitve in dodatne informacije. Za izvedbo modela 
 edinega upravičenca bo EZTS GO vzpostavil lastno 
 neodvisno potrjevanje izdatkov poročil izdanih s strani 
 organov izvajanja. 
 

 
Costi per Attività Stroški za aktivnosti  

Attività Voce di Spesa Importo 
Aktivnost Kategorija stroška Znesek 

   
WP1.1 Gestione, coordinamento e controllo BL1 Costi del personale 124.425,00 

   

WP1.1Upravljanje, koordinacija in nadzor BL1 Stroški osebja 124.425,00 
   

WP1.1 Gestione, coordinamento e controllo BL 2 Spese d’ufficio e amministrative 18.663,75 
   

WP1.1 Upravljanje, koordinacija in nadzor BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 18.663,75 
   

WP1.1 Gestione, coordinamento e controllo BL3 Spese di viaggio e soggiorno 6.500,00 
   

WP1.1 Upravljanje, koordinacija in nadzor BL3 Potni in namestitveni stroški 6.500,00 
   

WP1.1 Gestione, coordinamento e controllo BL4 Costi per consulenza e servizi esterni 58.566,85 
   

WP1.1 Upravljanje, koordinacija in nadzor BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 58.566,85 
 storitve  

WP1.2 Monitoraggio e reporting finanziario BL1 Costi del personale 252.331,60 
   

WP1.2 Finančno spremljanje in poročanje BL1 Stroški osebja 252.331,60 
   

WP1.2 Monitoraggio e reporting finanziario BL 2 Spese d’ufficio e amministrative 37.849,74 

WP1.2 Finančno spremljanje in poročanje BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 37.849,74 
WP1.2 Monitoraggio e reporting finanziario BL3 Spese di viaggio e soggiorno 1.000,00 

   

WP1.2 Finančno spremljanje in poročanje BL3 Potni in namestitveni stroški  1.000,00 
WP1.3 Coordinamento linguistico BL4 Costi per consulenza e servizi esterni 53.105,23 

WP1.3 Medjezikovno posredovanje 
BL 4 Stroški za zunanje strokovnjake in 
storitve 53.105,23 
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C.6 Pianificazione delle attività per work packages (WP2)  

C.6 Načrt aktivnosti po delovnih sklopih (DS2) 
 
WP 2 Attività di comunicazione DS 2 Komunikacija 

 
Data inizio Datum začetka  
01/04/2017  

 
Data fine Datum zaključka  
31/03/2021  

 
Descrizione riassuntiva WP Povzetek delovnega sklopa  
Il WP2 è volto alle attività di informazione al pubblico sulle attività del progetto e di promozione delle attività previste 
dal progetto “Salute” con particolare riferimento all’impatto dei risultati sui gruppi target nell’area del GECT GO. Due 
saranno le attività principali svolte nell'ambito di questo WP: da un lato la definizione della strategia comune di 
comunicazione, dall'altro le azioni di promozione verso i target group.  
Nell’ambito della strategia comune di comunicazione verrà definita una metodologia innovativa per il coinvolgimento 
attivo della comunità locale al fine di una compartecipazione dei gruppi target nelle azioni del progetto. La fase di 
promozione porrà in atto le azioni di comunicazione verso la cittadinanza residente nel GECT GO.  
Essendo questo WP finalizzato alla massima promozione dei servizi innovativi transfrontalieri che verranno attivitati 
grazie alle azioni del WP3, è di grande importanza che gli strumenti di promozione e le modalità di comunicazione 
siano calibrati sui gruppi target, poiché da tali attività dipende il conseguimento o meno di output e risultati di 
progetto. 
La fase operativa di tali azioni si svolgerà tramite i moderni strumenti di marketing per la promozione e la 
comunicazione. Nello specifico, si prevedono le seguenti attività: conferenze stampa, eventi promozionali, PR e 
pubblicazione di contenuti nei media, preparazione e realizzazione di materiale di marketing (cartelloni, flyer ecc.), 
comunicazioni via web e social network ecc. Il programma di comunicazione prevederà la realizzazione di una 
conferenza iniziale del programma ITI ed una conferenza di chiusura per dar conto dei riultati del programma.  
Uno dei contenuti più rilevanti del presente WP riguarda l'organizzazione di eventi nel corso di tutta la fase di 
attuazione del progetto organizzati a livello settoriale rispetto ai target group obiettivo delle singole azioni.  
Le attività di organizzazione degli eventi vedranno la cooperazione con organizzazioni e associazioni già attive nel 
campo del sociale e della società civile al fine di creare collegamenti duraturi a livello transfrontaliero per garantire la 
sostenibilità dei risultati anche al termine delle azioni progettuali. Il WP2 andrà inoltre a promuovere le attività del 
progetto dedicate alle fasce di popolazione più deboli attraverso una informazione capillare e mirata, svolta per lo più 
attraverso azioni “one by one” in quanto il gruppo target, a bassa scolarizzazione, non potrebbe essere raggiunto con 
un approccio di comunicazione avanzato. Le attività di comunicazione prevederanno anche una specifica azione mirata 
alla nascita del CUP transfrotnaliero, attraverso la realizzazione di un info point presidiato che informerà gli utenti sulle 
modalità del nuovo servizio in lingua italiana e slovena.  
V DS2 so zajete dejavnosti obveščanja javnosti o projektnih dejavnostih in promocijske dejavnosti za projekt "Zdravje", 
in sicer predvsem učinki rezultatov na ciljne skupine na območju EZTS GO. V okviru tega DS se bosta izvajali predvsem 
dve dejavnosti: izoblikovala se bo skupna komunikacijska strategija, nato pa se bodo izvajale posamezne dejavnosti za 
promocijo med ciljnimi skupinami.  
V okviru skupne komunikacijske strategije se bo vzpostavila inovativna metoda za aktivno vključevanje lokalne 
skupnosti, da se ciljne skupine bolje vključijo v dejavnosti projekta. V fazi promocije se bodo izvajale komunikacijske 
dejavnosti med prebivalci območja EZTS GO.  
Ker je namen tega DS čim večja promocija inovativnih čezmejnih storitev, razvitih v okviru dejavnosti iz DS3, je zelo 
pomembno, da se orodja za promocijo in oblike komunikacije prilagodijo ciljnim skupinam, saj je od teh dejavnosti 
odvisno, če se bodo dosegli rezultati projekta.  
Izvedbena faza teh dejavnosti bo potekala z uporabo sodobnih marketinških, promocijskih in komunikacijskih orodij. 
Predvidene so predvsem naslednje dejavnosti: tiskovne konference, promocijski dogodki, odnosi z javnostmi in 
objava vsebin v medijih, priprava in izdelava marketinškega gradiva (plakati, letaki, itd.), komunikacija prek spleta in 
družbeni omrežij, itd. V komunikacijskem načrtu je predvidena izvedba ene začetne konference programa CTN in 
zaključne konference, na kateri se bodo predstavili rezultati programa.  
Med najpomembnejše vsebine tega DS spada nedvomno organizacija dogodkov med celotnim izvajanjem projekta, ki 
se bodo izvedli sektorsko za vsako posamezno ciljno skupino.  
Pri organizaciji dogodkov bodo sodelovale organizacije in društva, ki že delujejo na področju sociale in civilne družbe, 
da se okrepijo trajne povezave na čezmejni ravni in se zagotovi trajnost rezultatov tudi po zaključku projekta. V okviru  
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Elenco attività Seznam Aktivnosti 
 

Codice Titolo Attività Tipologia attività Descrizione Attività Data Inizio Attività Data Fine Attività 
Šifra Naslov Aktivnosti Tipologija aktivnosti Opis Aktivnosti Datum začetka Datum zaključka 

    aktivnosti aktivnosti 
      

WP2.1 Preparazione Campagna Questa attività si 01.06.2017 31.12.2017 
 della strategia pubblicitaria svolgerà in   
 comune di  collaborazione con   
 comunicazione e  contraenti esterni   
 del piano di  aventi competenze   
 comunicazione  specifiche nel   
   settore   
   comunicazione e   
   promozione. In   
   base alla tipologia   
   di azioni previste   
   nell'ambito del   
   progetto saranno   
   definiti nel   
   dettaglio i gruppi   
   target che verranno   
   coinvolti   
   attivamente per   
   elaborare le linee   
   guida per lo   
   svolgimento delle   
   attività di   
   promozione e   
   comunicazione.   

WP2.1 Priprava skupne Ogleševalska Izvedba te 01.06.2017 31.12.2017 
 promocijske kampanja aktivnosti bo   
 strategije in  potekala v   
 komunikacijskega  sodelovanju z   
 načrta  zunanjimi izvajalci,   
   strokovnjaki na   
   področju   
   komunikacij in   
   promocije. Na   
   osnovi značilnosti   
   ukrepov projekta   
   bodo podrobno   
   definirane ciljne   
   skupine in   
   pripravljene   
   smernice za   
   izvajanje   
   promocijsko   
   komunikacijskih   
   aktivnosti.   

WP2.2 Organizzazione di Eventi Si organizzerà un 01.09.2017 31.3.2021 
 eventi e  kick-off meeting al   
 conferenze aperti  quale saranno   
 al pubblico  invitati, oltre al   
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DS2 bomo skrbeli tudi za promocijo dejavnosti projekta, namenjenih najbolj ranljivim skupinam prebivalcev prek 
razpršenega in ciljanega obveščanja, vključno z osebno komunikacijo, saj ciljne skupine z nizko izobrazbo 
najverjetneje ne bomo dosegli z naprednimi komunikacijskimi sredstvi. V okviru komunikacijskih dejavnosti se 
bodo izvajale tudi specifične dejavnosti, povezane z vzpostavitvijo čezmejnega sistema naročanja, in sicer z 
ustanovitvijo stalne informacijske točke, na kateri bodo uporabniki obveščani o novem sistemu v slovenščini in 
italijanščini. 

 



 
 

 

 
   grande pubblico, tutti 

gli stakeholder 
coinvolti a livello 
locale,transfrontaliero, 
nazionale ed europeo: 
rappresentanti degli 
enti attuatori, sindaci 
e rappresentanti di 
enti ed agenzie a 
livello regionale e 
nazionale. Al kickoff 
meeting del 
programma ITI 
verranno invitate 
anche le autorità 
nazionali competenti 
nonché le autorità 
europee che hanno 
contribuito, anche 
nella fase di 
programmazione alla 
realizzazione del 
programma. Al 
termine della fase di 
attuazione si terrà una 
conferenza di 
chiusura, in occasione 
della quale saranno 
presentati tutti 
risultati conseguiti e le 
azioni portate a 
termine. Eventi 
specifici verranno 
organizzati in 
occasione di azioni 
progettuali specifiche 
per favorire il dialogo 
con la cittadinanza 
dell’area del GECT GO 
e la conoscenza 
diffusa dei risultati 
progettuali.Workshop 
tematici rivolti alla 
comunità medica 
transfrontaliera 
verranno organizzati 
all’inizio di ciascuna 
sottoazione del 
progetto al fine di 
costituire gruppi 
 

  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Vers. UOI 1/2016 33



 
 

 

   omogenei di   
   settore per rendere   
   sostenibile l’attività   
   di informazione e   
   aumentare la   
   conoscenza delle   
   attività svolte.   
   Inoltre questa   
   attività provvederà   
   a garantire il   
   servizio   
   continuativo verso   
   il pubblico del CUP   
   transfrontaliero.   
WP2.2 Organizacija Dogodki Organizirano bo 01.09.2017 31.3.2021 

 javnih dogodkov  otvoritveno   
 in konferenc  srečanje (kick-off   
   meeting), na   
   katerega bodo   
   poleg splošne   
   javnosti povabljeni   
   tudi vsi deležniki na   
   čezmejni,   
   nacionalni in   
   evropski ravni:   
   predstavniki   
   izvedbenih   
   organov, župani in   
   predstavniki   
   ustanov ter   
   organizacij z   
   deželne in   
   nacionalne ravni.   
   Na otvoritveno   
   srečanje programa   
   CTN bodo   
   povabljeni tudi   
   predstavniki   
   pristojnih   
   nacionalnih   
   organov ter   
   evropskih organov,   
   ki so že v fazi   
   priprave programa   
   prispevali k izvedbi   
   programa. Ob   
   zaključku izvajanja   
   projekta se bo   
   organizirala   
   zaključna   
   konferenca, na   
   kateri se bodo   
   predstavili vsi   
   doseženi rezultati in   
   vse izvedene   
   dejavnosti. Posebni   
   dogodki se bodo   
   organizirali tudi ob   
   izvajanju   
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   posameznih   
   dejavnosti projekta,   
   da se spodbudi   
   dialog s prebivalci   
   območja EZTS GO in   
   se zagotovi čim   
   širša informiranost   
   o rezultatih   
   projekta. Tematske   
   delavnice za   
   zdravstveno osebje   
   na čezmejni ravni   
   se bodo   
   organizirale ob   
   vsakem   
   posameznem   
   podprojektu z   
   namenom   
   oblikovanja skupin   
   po sektorjih,   
   zagotavljanja   
   trajnosti   
   komunikacijskih   
   dejavnosti in   
   izboljšanja   
   poznavanja   
   izvedenih   
   dejavnosti. S to   
   dejavnostjo bomo   
   tudi zagotovili   
   stalno delovanje   
   čezmejnega sistema   
   naročanja za   
   prebivalce.   
WP2.3 Preparazione del Brochure e Sulla scorta delle 01.9.2017 31.03.2021 

 materiale di dépliant linee guida che   
 marketing e emergeranno dalle   
 

(impatto 
  

 promozione azioni di cui al   
 

ecologico, 
  

  WP2.1 sarà ideato e   
  solo se ben preparato del   
  argomentata) materiale di   
   carattere   
   promozionale e   
   informativo allo   
   scopo di divulgare i   
   risultati di progetto.   
   Ove possibile ci si   
   limiterà a   
   pubblicazioni in   
   formato digitale,   
   ricorrendo al mezzo   
   stampa nei soli casi   
   in cui ciò sia   
   funzionale al   
   raggiungimento   
   degli obiettivi di   
   comunicazione,   
   specialmente in   
   un'ottica di   
   promozione e   
   divulgazione dei   
   risultati nell'ambito   
   degli eventi.   
WP2.3 Priprava Brošure Na osnovi smernic, 01.9.2017 31.03.2021 

   ki se bodo   
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 marketinških in in letaki (opišite izoblikovale v   
 promocijskih ekološki vidik) okviru dejavnosti iz   
  DS2.1 se bo   
 

materialov 
   

  pripravilo   
     

   promocijsko in   
   informativno   
   gradivo za namene   
   informiranja glede   
   rezultatov projekta.   
   Kjer bo mogoče, se   
   bodo publikacije   
   pripravile izključno   
   v elektronski obliki,   
   tiskane pa bodo   
   samo, če bo to   
   potrebno, da se   
   dosežejo cilji   
   komunikacije, in   
   sicer zlasti za   
   promocijo in objavo   
   rezultatov na   
   dogodkih.   
WP2.4 Social network Social network Le attività di 01.04.2017 31.03.2021 

   informazione e   
   comunicazione   
   rivolte al pubblico si   
   svolgeranno   
   prevalentemente   
   attraverso i social   
   network (FB,   
   Twitter…), dove i   
   cittadini   
   riceveranno   
   aggiornamenti circa   
   lo sviluppo delle   
   azioni previste dal   
   progetto e dove   
   sarà anche   
   pubblicato il   
   materiale di   
   marketing   
   predisposto. I social   
   network saranno   
   usati anche per   
   ricevere proposte,   
   osservazioni e   
   feedback da parte   
   degli utenti   
   dell'area   
   transfrontaliera   
   nell’ottica di una   
   compartecipazione   
   attiva in merito   
   all'attuazione degli   
   interventi.   
WP2.4 Socialna omrežja Socialna omrežja Dejavnosti 01.04.2017 31.03.2021 

   informiranja in   
   obveščanja javnosti   
   bodo potekale   
   predvsem prek   
   družbenih omrežij   
   (FB, Twitter, itd.),   
   kjer se bodo   
   prebivalci obveščali   
   o napredovanju   
   dejavnosti projekta   
   in se bo tudi   
   objavljalo   
   pripravljeno   
   marketinško   
   gradivo. Družbena   
   omrežja se bodo   
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   uporabljala tudi za   
   zbiranje predlogov,   
   pripomb in   
   povratnih   
   informacij od   
   uporabnikov na   
   čezmejnem   
   območju, da se   
   zagotovi aktivno   
   sodelovanje pri   
   izvajanju ukrepov.   
WP2.5 PR e pubblicità Altre relazioni Per quanto 01.04.2017 31.03.2021 

  con i concerne lo   
  svolgimento delle   

  media   

  attività di PR,   
     

   l’attuazione delle   
   azioni di   
   comunicazione del   
   GECT GO si   
   integrerà con i   
   servizi di relazione   
   con il pubblico degli   
   enti attuatori e dei   
   tre comuni   
   fondatori. Scopo di   
   tali azioni è   
   informare i cittadini   
   in merito allo stato   
   di avanzamento   
   delle attività   
   progettuali. La   
   stampa sarà   
   regolarmente   
   informata – specie   
   a conclusione delle   
   singole attività – in   
   merito ad azioni   
   svolte e risultati   
   conseguiti,   
   nell'intento di   
   raggiungere il più   
   vasto pubblico   
   possibile. Nel   
   periodo di durata   
   del progetto si   
   organizzeranno   
   conferenze stampa   
   durante le quali il   
   pubblico sarà   
   messo al corrente   
   dei risultati   
   prodotti, che   
   andranno ad   
   aggiungersi alle due   
   conferenze stampa   
   da tenersi   
   rispettivamente in   
   occasione   
   dell’evento di   
   apertura e di   
   chiusura.   
   Si andrà inoltre a   
   promuovere le   
   attività del progetto   
   dedicate alle fasce   
   di popolazione più   
   deboli attraverso   
   una informazione   
   capillare e mirata,   
   svolta per lo pià   
   attraverso azioni   
   “one by one” in   
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   quanto il gruppo   
   target, a bassa   
   scolarizzazione, non   
   potrebbe essere   
   raggiunto con un   
   approccio di   
   comunicazione   
   avanzato.   
WP2.5 PR in oglaševanje Drugi odnosi z Odnose z javnostmi 01.04.2017 31.03.2021 

  javnostmi bo EZTS GO izvajalo   
   skupaj s službami za   
   odnose z javnostmi   
   organov izvajanja in   
   treh občin   
   ustanoviteljic.   
   Namen teh   
   dejavnosti bo   
   obveščati   
   prebivalce o   
   napredovanju   
   aktivnosti v okviru   
   projekta. Mediji se   
   bodo redno   
   obveščali,   
   predvsem ob   
   zaključku   
   posameznih   
   aktivnosti o   
   doseženih   
   rezultatih z   
   namenom   
   doseganja čim   
   širšega občinstva.   
   Med trajanjem   
   projekta se bodo   
   poleg začetne in   
   zaključne tiskovne   
   konference   
   organizirale   
   dodatne tiskovne   
   konference, na   
   katerih bo javnost   
   obveščena o   
   doseženih   
   rezultatih.   
   Poleg tega bomo   
   poskrbeli tudi za   
   promocijo   
   aktivnosti projekta,   
   namenjenih najbolj   
   ranljivim skupinam   
   prebivalcev prek   
   razpršenega in   
   ciljanega   
   obveščanja,   
   vključno z osebno   
   komunikacijo, saj   
   ciljne skupine z   
   nizko izobrazbo   
   najverjetneje ne   
   bomo dosegli z   
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   Naprednimi 
komunikacijskimi 
sredstvi. 

  

 
Target Group Ciljne skupine  
Target Group Coinvolgimento dei target group    
Ciljne skupine Vključenost ciljnih skupin     

Persone esposte a importanti rischi per la salute L’obiettivo del progetto è creare un network di servizi 
 transfrontalieri nel territorio   del   GECT GO.   Grazie
 all’integrazione dei servizi le persone esposte a importaneti 
 rischi della salute potranno beneficiare di un ampliamento dei 
 servizi resi sul territorio evitando di spostarsi in altri ospedali. 
 Ciò consentirà anche ai familiari la possibilità di una più 
 semplice assistenza maggiormente compatibile con  gli 
 impegni  di  vita  quotidiana.  Inoltre le azioni di inclusione 
 sociale  di  gruppi  svantaggiati  prevedranno  azioni  di 
 comunicazione specifica per raggiungere in modo adeguato e 
 capillare le persone ai margini della società.  

Osebe, izpostavljene visokim zdravstvenim S projektom skušamo vzpostaviti mrežo čezmejnih storitev na 
tveganjem območju EZTS GO. S povezovanjem storitev bodo osebe, ki so 

 izpostavljene visoki stopnji zdravstvenega tveganja, uživale 
 prednosti širšega nabora storitev v lokalnem okolju in se 
 izognile potrebi po iskanju pomoči v drugih bolnišnicah. Na ta 
 način bodo tudi družinski člani nudili bolj učinkovito pomoč, ki 
 bo bolj usklajena z vsakdanjimi obveznostmi. Za vključevanje 
 ranljivih skupin se bodo izvajale specifične komunikacijske 
 aktivnosti z namenom ustreznega doseganja oseb, ki živijo na 
 obrobju družbe.     

Fornitori di assistenza sanitaria Molteplici sono attualmente I servizi che le istituzioni sanitarie 
 competenti erogano attraverso fornitori esterni, siano essi 
 aggiudicatari di un servizio o convenzionati per specifiche 
 competenze. Al fine di una traparenza delle procedure del 
 GECT GO tale gruppo target potrà essere informato di quanto 
 verrà svillupato dalle attività di progetto.   

Izvajalci zdravstvenih storitev Pristojne zdravstvene ustanove trenutno opravljajo veliko 
 storitev prek zunanjih dobaviteljev, ki so bodisi podizvajalci 
 bodisi specializirana podjetja, ki sodelujejo na osnovi 
 sporazumov. Za polno transparentnost postopkov v okviru 
 EZTS GO, se bo ta ciljna skupina tudi redno obveščala o 
 izvajanju dejavnosti v okviru projekta.   

Decisori politici e autorita pubbliche Sarà di fondamentale importanza per la risucita delle attività 
 di progetto un stretto collegamento con le politiche in ambito 
 sociale e sanitario messe in opera dai decisori politici e dalle 
 autorità pubbliche. Il GECT GO infatti dovrà rendere coerenti 
 le proprie azioni nel quadro delle legislazioni
 regionali/nazionali.  Verranno attivate  specifiche  attività  di 
 comunicazione rivolte a questo target group.  

Oblikovalci politike in javna telesa Bistvenega pomena za uspeh aktivnosti projekta bo tesno 
 povezovanje med dejavnostmi na politični in javni ravni na 
 socialnem ter zdravstvenem področju. EZTS GO bo namreč 
 moralo svoje dejavnosti usklajevati z deželnimi in  
 nacionalnimi zakonodajami. Za to ciljno skupino se bodo 
 pripravile specifične komunikacijske dejavnosti.  

Organismi pubblici locali, regionali e nazionali Sarà di fondamentale importanza per la risucita delle attività 
 di progetto un stretto collegamento con le politiche in ambito 
 sociale e sanitario messe in opera dai organismi pubblici locali, 
 regionali e nazionali. Il GECT GO infatti dovrà rendere coerenti 
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  le proprie azioni nel quadro delle legislazioni
  regionali/nazionali.  Verranno  attivate  specifiche  attività  di 
  comunicazione rivolte a questo target group.  

Nacionalni, regionalni in lokalni javni organi Bistvenega pomena za uspeh aktivnosti projekta bo tesno 
  povezovanje med dejavnostmi lokalnih, regionalnih in 
  nacionalnih javnih organov. EZTS GO bo namreč moralo svoje 
  dejavnosti usklajevati z deželnimi in nacionalnimi  
  zakonodajami. Za to ciljno skupino se bodo pripravile 
  specifične komunikacijske dejavnosti.   

Fornitori di assistenza sanitaria pubblica Il progetto prevede che tutte  le azioni vengano svolte in 
  stretto coordinamento con i fornitori di assistenza saniatria 
  pubblica presenti nell’are del GECT GO che assumeranno il 
  ruolo di enti attuatori delle attività progettuali. L’attività di 
  comunicazione verrà pertanto concepita in sinergia al fine di 
  mettere in campo un’azione innovativa di compartecipazione 
  dei rimanenti gruppi target nelle azioni del progetto. 

Javni izvajalci zdravstvenih storitev V okviru projekta je predvideno izvajanje aktivnosti v tesnem 
  sodelovanju z javnimi ponudniki zdravstvenih storitev na 
  območju EZTS GO, ki bodo imeli vlogo organov izvajanja za 
  projektne aktivnosti. Komunikacijske aktivnosti se bodo torej 
  zasnovale sinergično, da bodo tudi preostale ciljne skupine na 
  inovativen način vključene v izvajanje aktivnosti projekta. 

Residenti dell'area GECT GO Uno dei traget group più importanti è costituito dai residenti 
  dell’area del GECT GO. Essi sono tra i principali beneficiari 
  delle attività del progetto e ad essi saranno rivolte specifiche 
  azioni di comunicazione in merito all’attuazione delle attività. 
  Sarà predisposto materiale informativo che illustrerà i nuovi 
  servizi  con  le  indicazioni  operative  per  la  loro  fruizione. 
  Diventerà  fondamentale  agire  in  maniera  capillare  sia 
  attraverso la comunicazione diretta, i canali istituzionali e i 
  medici di famiglia.      

Prebivalci območja EZTS GO Ena izmed najpomembnejših  ciljnih skupin  so prebivalci
  območja  EZTS  GO,  katerim  so  tudi  primarno  namenjene 
  aktivnosti  projekta,  kot  tudi  specifične  komunikacijske 
  aktivnosti o izvajanju projekta. Pripravilo se bo informativno 
  gradivo z opisom novih storitev in praktičnimi navodili za 
  njihovo uporabo. Ključnega pomena bo razpršeno delovanje 
  prek  neposredne  komunikacije,  uradnih  komunikacijskih 
  kanalov in osebnih zdravnikov.     

Obiettivi di Comunicazione Komunikacijski cilji          
Codice Titolo   Obiettivo Specifico del progetto  Approccio/Tattiche  
Šifra Naslov   Specifični cilj projekta   Pristop/Način  

       
O1.WP2 Comunicazioni al pubblico in merito allo  Rafforzamento della   Già nel corso della fase di 

 sviluppo delle attività progettuali  capacità di cooperazione  attuazione delle attività 
   istituzionale attraverso la  progettuali è importante che 
   mobilitazione delle autorità  il pubblico, e soprattutto i 
   pubbliche e degli operatori  cittadini dell'area GECT GO, 
   per pianificare soluzioni  siano informati riguardo agli 
   condivise a esigenze   sviluppi della stessa. Le 
   comuni nel settore dei  attività tenderanno perciò 
   servizi sanitari e sociali.  alla progettazione congiunta 
        di approcci e metodi efficaci 
        per la promozione del 
        progetto e il tempestivo 
        aggiornamento del grande 
        pubblico e dei gruppi target. 
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O1.WP2 Informiranje in obveščanje javnosti glede Okrepiti zmogljivosti Že v med izvajanjem 
 poteka izvedbe projektnih aktivnosti institucionalnega projektnih aktivnosti je 
  sodelovanja s pomembno, da je o poteku 
  spodbujanjem javnih izvedbe informirana širša 
  organov in ključnih akterjev javnost, predvsem pa 
  programskega območja k prebivalci območja EZTS GO. 
  oblikovanju skupnih rešitev Zato bodo aktivnosti 
  za skupne izzive. usmerjene v skladno 
   načrtovanje učinkovitih 
   pristopov in metod za 
   promocijo projekta ter 
   sprotno informiranje 
   najširše javnosti in ciljnih 
   skupin. 
O2.WP2 Aumento della conoscenza relativamente ai Rafforzamento della Il secondo obiettivo di 

 servizi sanitari e sociali transfrontalieri capacità di cooperazione comunicazione ha 
  istituzionale attraverso la importanza alla luce del 
  mobilitazione delle autorità futuro sviluppo dell'area 
  pubbliche e degli operatori come un’unica comunità 
  per pianificare soluzioni transfrontaliera beneficiaria 
  condivise a esigenze di servizi sanitari integrati. Al 
  comuni nel settore dei fine di raggiungere un 
  servizi sanitari e sociali pubblico quanto più ampio 
   possibile, e in particolar 
   modo il gruppo target 
   costituito dai residenti 
   dell'area GECT GO, si 
   realizzeranno delle attività 
   promozionali facendo leva 
   sui più moderni strumenti di 
   marketing e promozione. 
O2.WP2 Izboljšanje obveščenosti glede čezmejnih Okrepiti zmogljivosti Drugi komunikacijski cilj je 

 zdravstvenih in socialnih storitev institucionalnega pomemben zaradi bodočega 
  sodelovanja s razvoja območja kot enotne 
  spodbujanjem javnih čezmejne skupnosti 
  organov in ključnih akterjev povezanih zdravstvenih 
  programskega območja k soritev. Z namenom 
  oblikovanju skupnih rešitev doseganja čim širšega kroga 
  za skupne izzive. javnosti, predvsem pa ciljnih 
   skupin prebivalcev območja 
   EZTS GO bomo izvajali 
   promocijske ukrepe z 
   uporabo najsodobnejših 
   marketinških in promocijskih 
   orodij. 
O3.WP2 Coinvolgimento delle autorità pubbliche e Rafforzamento della Il fatto che la realizzazione 

 dei decision makers rispetto all'attuazione capacità di cooperazione del progetto avvenga 
 del progetto secondo l'innovativo principio istituzionale attraverso la secondo il principio del 
 del beneficiario unico mobilitazione delle autorità beneficiario unico 
  pubbliche e degli operatori costituisce un caso unico 
  per pianificare soluzioni non solo nell'ambito 
  condivise a esigenze dell'attuazione di progetti 
  comuni nel settore dei facenti capo al Programma 
  servizi sanitari e sociali di cooperazione 
   transfrontaliera Italia- 
   Slovenia, bensì a livello 
   europeo. Per questo motivo 
   il pubblico specializzato e gli 
   interlocutori politici a livello 
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   locale, nazionale ed europeo 
   saranno regolarmente 
   informati circa lo stato di 
   avanzamento dell'attuazione 
   del progetto, i relativi 
   vantaggi e le possibili 
   criticità. 
O3.WP2 Informiranje javnih uprav in odločevalcev Okrepiti zmogljivosti Izvedba projekta po sistemu 

 glede izvedbe projekta po inovativnem institucionalnega edinega upravičenca je edini 
 načelu edinega upravičenca sodelovanja s tovrsten primer ne le v 
  spodbujanjem javnih okviru izvajanja projektov 
  organov in ključnih akterjev znotraj Programa 
  programskega območja k čezmejnega sodelovanja 
  oblikovanju skupnih rešitev Slovenija-Italija, temveč na 
  za skupne izzive. celotnem evropskem nivoju. 
   Zato bomo zainteresirano 
   strokovno in politično 
   javnost na lokalnem, 
   nacionalnem in evropskem 
   nivoju redno obveščali glede 
   poteka izvedbe aktivnosti, 
   prednosti in morebitnih 
   zapletov pri izvajanju. 

 
Elenco Risultati Attesi Seznam Pričakovanih Dosežkov   

Codice Risultato atteso Valore Obiettivo Data consegna 
Šifra Dosežek Načrtovana vrednost Rok predaje 

 
 
R1.WP2 Strategia di comunicazione e piano di comunicazione 1 31.12.2017 

 Sarrà preparata la strategia comune di comunicazione   
 con il coinvolgimento attivo dei target group. Sarà inoltre   
 definita l’immagine coordinata del programma ITI, che   
 sarà predisposta in linea con le regole del Programma e   
 utilizzata per tutto il periodo di attuazione del progetto e   
 oltre.   Si   provvederà   dunque   alla   attuazione   
 dell’immagine  coordinata  del  programma  ITI,  con   
 annesse proposte per la preparazione di presentazioni e   
 testi  funzionali  alla  divulgazione  ad  ampio  raggio.   
 Saranno  inoltre  definiti  i  key  messages  relativi  ai   
 contenuti del progetto, che saranno utilizzati nell'ambito   
 di  svariati  canali  di  comunicazione  in  un'ottica  di   
 comunicazione  integrata,  armonizzata  e  mirata  del   
 progetto.   

R1.WP2 Komunikacijski načrt in promocijska strategija 1 31.12.2017 
 Pripravljena bo skupna promocijska strategija z aktivnim   
 vključevanjem ciljnih skupin. Poleg tega bo opredeljena   
 celostna podoba CTN programa, ki bo pripravljena v   
 skladu s pravili Programa in uporabljena skozi celotno   
 obdobje izvajanja projekta in tudi nadalje. Pripravljena bo   
 torej celostna podoba CTN programa in predlogi za   
 pripravo prezentacij ter besedil, ki bodo služili za potrebe   
 splošne diseminacije. Opredeljena bodo kratka in   
 jedrnata vsebinska ključna sporočila projekta, ki se bodo   
 uporabljala v različnih komunikacijskih kanalih za   
 celovito, usklajeno in ciljano promocijo projekta.   
R2.WP2 Conferenze 2 31.03.2021 

 Saranno organizzate due conferenze principali, di cui la   
 prima di apertura (kick-off meeting) e la seconda di   
 chiusura,  alle  quali  saranno  invitati  a  partecipare,  i   
 rappresentanti degli stakeholder del settore pubblico e   

 privato e dei decisori politici ed economici attivi a livello    
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 locale, nazionale ed europeo. La conferenza di chiusura   
 sarà dedicata alla conclusione ufficiale del programma   
 ITI, nonché alla presentazione dei risultati conseguiti e   
 alla  rete  dei  servizi  transfrontalieri  messa  a  regime.   
 L'evento sarà rivolto tanto al pubblico generico quanto a   
 quello specializzato, unitamente agli interlocutori politici,   
 in quanto vi saranno presentate anche le conclusioni   
 derivanti dall'implementazione delle attività progettuali   
 secondo il principio del beneficiario unico.   
 Verrà  inoltre  organizzato  il  servizio  continuativo  di   
 informazione per il CUP transfrontaliero unico.   
R2.WP2 Konference 2 31.03.2021 

 Organizirani bosta dve večji konferenci, in sicer uvodna   
 konferenca oz. Kick-off meeting ter zaključna konferenca.   
 Poleg splošne javnosti bodo vabljeni tudi predstavniki   
 javnih in zasebnih deležnikov ter gospodarskih in   
 političnih odločevalcev z lokalnega, nacionalnega in   
 evropskega nivoja. Zaključna konferenca bo namenjena   
 javnemu zaključku programa CTN in predstavitvi   
 doseženih rezultatov vzpostavljenega omrežja   
 zdravstvenih storitev. Dogodek bo namenjen tako   
 splošni, kot tudi strokovni in politični javnosti, saj bodo   
 predstavljene tudi ugotovitve izhajajoče iz izvedbe   
 projektnih aktivnosti po načelu edinega upravičenca.   
 Poleg tega bo organizirana stalna storitev informiranja   
 glede enotnega čezmejnega sistema naročanja.   
R3.WP2 Eventi promozionali 8 31.03.2021 

 Gli  eventi  promozionali  organizzati  saranno  volti  ad   
 informare  il  pubblico  e  a  promuovere  le  attività   
 progettuali.   
R3.WP2 Promocijski dogodki 8 31.03.2021 

 Organizirani promocijski dogodki bodo namenjeni   
 informiranju in obveščanju javnosti ter promociji   
 projektnih aktivnosti.   
R4.WP2 Materiale promozionale e di marketing 3 31.03.2021 

 È prevista la realizzazione di materiale vario a scopo di   
 comunicazione a più livelli, per informare il pubblico sia   
 riguardo agli sviluppi nella realizzazione delle attività   
 (flyer, depliant, inviti ecc.), sia riguardo a materiali e   
 prodotti   per   promuovere   l’accesso   ai   servizi   
 transfrontalieri.   
R4.WP2 Promocijski in marketinški material 3 31.03.2021 

 Predvideno je oblikovanje različnih materialov za potrebe   
 promocije in komunikacije na različnih nivojih za namene   
 informiranja in obveščanja javnosti tako glede poteka   
 izvedbe aktivnosti (letaki, zgibanke, vabila, …), kot tudi   
 glede materialov in produktov za spodbujanje dostopa do   
 čezmejnih storitev.   

R5.WP2 Contenuti online e post sui social network 5 31.03.2021 
 Sia il GECT GO che gli enti attuatori pubblicheranno   
 regolarmente notizie riguardanti lo sviluppo delle attività   
 progettuali  sui  propri  siti  web  e  sui  social  network   
 predisposti allo scopo. I post sui social network saranno   
 finalizzati al raggiungimento di un gruppo target quanto   
 più ampio possibile.   
R5.WP2 Objave na spletnih straneh in socialnih omrežjih 5 31.03.2021 

 Na spletnih straneh in socialnih omrežjih tako EZTS GO,   
 kot tudi organov izvajanja bomo redno objavljali novice   
 glede poteka projektnih aktivnosti. Objave na socialnih   
 medijih bodo namenjene doseganju čim širše ciljne   
 skupine.   
R6.WP2 Comunicati stampa 10 31.03.2021 

 In concomitanza con l'avvio e la conclusione del progetto   
 saranno redatti dei comunicati stampa volti ad informare   
 i  mezzi  di  comunicazione,  e  indirettamente  anche  i   
 cittadini,  in  merito  alla  realizzazione  delle  attività   
 progettuali. Altri comunicati stampa saranno predisposti   
 anche   al   termine   di   interventi   particolarmente   
 significativi. Il comunicato stampa finale conterrà invece   
 una panoramica delle attività messe in atto e dei risultati   
 di progetto, presentati non solo in chiave transfrontaliera   
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 ma anche nazionale ed europea. Scopo di quest'ultimo,   
 oltre che esporre le attività realizzate, sarà presentare i   
 vantaggi connessi al principio del beneficiario unico in   
 modo tale da informarne il pubblico specializzato e gli   
 interlocutori politici.   
R6.WP2 Sporočila za medije 10 31.03.2021 

 Ob pričetku in zaključku projekta bomo pripravili   
 sporočila za medije, ki bodo namenjena obveščanju   
 medijev in posredno splošne javnosti glede izvedbe   
 projektnih aktivnosti. Sporočila bodo pripravljena tudi ob   
 zaključku posameznih večjih ukrepov. V zaključnem   
 sporočilu za javnost bodo predstavljene izvedene   
 aktivnosti in projektni rezultati, ki bodo predstavljeni   
 tako na čezmejnem kot tudi nacionalnem in evropskem   
 nivoju. Namen zaključnega sporočila bo poleg   
 predstavitve izvedenih aktivnosti tudi predstavitev   
 prednosti načela edinega upravičenca z namenom   
 seznanjanja strokovne in politične javnosti.   
R7.WP2 Conferenze stampa 8 31.03.2021 

 Le  due  conferenze  stampa   saranno  organizzate,   
 rispettivamente, in occasione dell’evento di apertura e di   
 chiusura del progetto, ma se ne terranno altre anche a   
 margine  di  eventi  vari  o  di  momenti  e  risultati   
 particolarmente   significativi   legati   alle   attività   
 progettuali.  Risultato  dell’attività  di  promozione  sarà   
 anche  il  raggiungimento  delle  fasce  più  deboli  della   
 popolazione attraverso attività mirate one by one.   
R7.WP2 Novinarske konference 8 31.03.2021 

 Novinarski konferenci bosta organizirani ob začetnem in   
 zaključnem dogodku, ravno tako pa tudi ob organizaciji   
 dogodkov in pomembnih mejnikih in rezultatih   
 projektnih aktivnosti. Rezultat projektnih aktivnosti bo   
 tudi doseganje najbolj ranljivih skupin prebivalstva tudi z   
 osebnim pristopom.   

 
WP 2 Risultati attesi per Attività DS 2 Pričakovani dosežki aktivnosti  
 

Attività Risultato atteso Obiettivi di Comunicazione 
Aktivnost Dosežek Komunikacijski cilji 

 
WP2.1 Preparazione della R1.WP2 Strategia di O2.WP2 Aumento della conoscenza relativamente ai 
strategia comune di comunicazione e piano di servizi sanitari e sociali transfrontalieri comunicazione 
comunicazione e del piano 

 

Sarrà preparata la strategia  

di comunicazione 
 

comune di comunicazione  
 con il coinvolgimento attivo  
 dei target group. Sarà  
 inoltre definita l’immagine  
 coordinata del programma  
 ITI, che sarà predisposta in  
 linea con le regole del  
 Programma e utilizzata per  
 tutto il periodo di  
 attuazione del progetto e  
 oltre. Si provvederà dunque  
 alla attuazione  
 dell’immagine coordinata  
 del programma ITI, con  
 annesse proposte per la  
 preparazione di  
 presentazioni e testi  
 funzionali alla divulgazione  
 ad ampio raggio. Saranno  
 inoltre definiti i key  
 messages relativi ai  
 contenuti del progetto, che  

 saranno utilizzati   
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 nell'ambito di svariati canali  
 di comunicazione in  
 un'ottica di comunicazione  
 integrata, armonizzata e  
 mirata del progetto.  
WP2.1 Priprava skupne R1.WP2 Komunikacijski O2.WP2 Izboljšanje obveščenosti glede čezmejnih 
promocijske strategije in načrt in promocijska zdravstvenih in socialnih storitev strategija 
komunikacijskega načrta 

 

Pripravljena bo skupna  
 promocijska strategija z  
 aktivnim vključevanjem  
 ciljnih skupin. Poleg tega bo  
 opredeljena celostna  
 podoba CTN programa, ki  
 bo pripravljena v skladu s  
 pravili Programa in  
 uporabljena skozi celotno  
 obdobje izvajanja projekta  
 in tudi nadalje. Poleg  
 celostne podobe CTN  
 programa bodo oblikovani  
 tudi predlogi za pripravo  
 prezentacij ter besedil, ki  
 bodo služili za potrebe  
 splošne diseminacije.  
 Opredeljena bodo kratka in  
 jedrnata vsebinska ključna  
 sporočila projekta, ki se  
 bodo uporabljala v različnih  
 komunikacijskih kanalih za  
 celovito, usklajeno in ciljano  
 promocijo projekta.  
WP2.2 Organizzazione di R2.WP2 Conferenze O3.WP2 Coinvolgimento delle autorità pubbliche e dei 
eventi e conferenze aperti Saranno organizzate due decision  makers  rispetto  all'attuazione  del  progetto 

conferenze principali, di cui 
al pubblico secondo l'innovativo principio del beneficiario unico la prima di apertura (kick-off 

 meeting) e la seconda di  
 chiusura, alle quali saranno  
 invitati a partecipare, i  
 rappresentanti degli  
 stakeholder del settore  
 pubblico e privato e dei  
 decisori politici ed  
 economici attivi a livello  
 locale, nazionale ed  
 europeo. La conferenza di  
 chiusura sarà dedicata alla  
 conclusione ufficiale del  
 programma ITI, nonché alla  
 presentazione dei risultati  
 conseguiti e alla rete dei  
 servizi transfrontalieri  
 messa a regime. L'evento  
 sarà rivolto tanto al  
 pubblico generico quanto a  
 quello specializzato,  
 unitamente agli  
 interlocutori politici, in  
 quanto vi saranno  
 presentate anche le  
 conclusioni derivanti  
 dall'implementazione delle  
 attività progettuali secondo  
 il principio del beneficiario  
 unico. Verrà inoltre  
 organizzato il servizio  
 continuativo di  
 informazione per il CUP  
 transfrontaliero unico.  
WP2.2 Organizacija javnih R2.WP2 Konferenca O3.WP2 Informiranje javnih uprav in odločevalcev glede 
dogodkov in konferenc Organizirani bosta dve večji izvedbe projekta po inovativnem načelu edinega 

 konferenci, in sicer uvodna  
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 konferenca oz. Kick-off upravičenca 
 meeting ter zaključna  
 konferenca. Poleg splošne  
 javnosti bodo vabljeni tudi  
 predstavniki javnih in  
 zasebnih deležnikov ter  
 gospodarskih in političnih  
 odločevalcev z lokalnega,  
 nacionalnega in evropskega  
 nivoja. Zaključna konferenca  
 bo namenjena javnemu  
 zaključku programa CTN in  
 predstavitvi doseženih  
 rezultatov vzpostavljenega  
 omrežja zdravstvenih  
 storitev. Dogodek bo  
 namenjen tako splošni, kot  
 tudi strokovni in politični  
 javnosti, saj bodo  
 predstavljene tudi  
 ugotovitve izhajajoče iz  
 izvedbe projektnih  
 aktivnosti po načelu edinega  
 upravičenca.  
 Poleg tega bo organizirana  
 stalna storitev informiranja  
 glede enotnega čezmejnega  
 sistema naročanja.  
WP2.2 Organizzazione di R3.WP2 Eventi promozionali O2.WP2  Aumento  della  conoscenza  relativamente  ai 
eventi e conferenze aperti Gli eventi promozionali servizi sanitari e sociali transfrontalieri organizzati saranno volti ad 
al pubblico 

 

informare il pubblico e a  
  

 promuovere le attività  
 progettuali.  
WP2.2 Organizacija javnih R3.WP2 Promocijski dogodki O2.WP2 Izboljšanje obveščenosti glede čezmejnih 
dogodkov in konferenc Organizirani promocijski zdravstvenih in socialnih storitev dogodki bodo namenjeni   

 informiranju in obveščanju  
 javnosti ter promociji  
 projektnih aktivnosti.  
WP2.3 Preparazione del R4.WP2 Materiale O1.WP2 Comunicazioni al pubblico in merito allo sviluppo 
materiale di marketing e Promozionale e di delle attività progettuali marketing 
promozione 

 

È prevista la realizzazione di  
 materiale vario a scopo di  
 comunicazione a più livelli,  
 per informare il pubblico sia  
 riguardo agli sviluppi nella  
 realizzazione delle attività  
 (flyer, depliant, inviti ecc.),  
 sia riguardo a materiali e  
 prodotti per promuovere  
 l’accesso ai servizi  
 transfrontalieri.  
WP2.3 Priprava R4.WP2 Promocijski in O1.WP2 Informiranje in obveščanje javnosti glede poteka 
marketinških in 

marketinški material izvedbe projektnih aktivnosti 
promocijskih materialov Predvideno je oblikovanje  

  

 različnih materialov za  
 potrebe promocije in  
 komunikacije na različnih  
 nivojih za namene  
 informiranja in obveščanja  
 javnosti tako glede poteka  
 izvedbe aktivnosti (letaki,  
 zgibanke, vabila, …), kot tudi  
 glede materialov in  
 produktov za spodbujanje  
 dostopa do čezmejnih  
 storitev.  
WP2.4 Social network R5.WP2 Contenuti online e O1.WP2 Comunicazioni al pubblico in merito allo sviluppo 

 post sui social network delle attività progettuali  Sia il GECT GO che gli enti   
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 attuatori pubblicheranno  
 regolarmente notizie  
 riguardanti lo sviluppo delle  
 attività progettuali sui  
 propri siti web e sui social  
 network predisposti allo  
 scopo. I post sui social  
 network saranno finalizzati  
 al raggiungimento di un  
 gruppo target quanto più  
 ampio possibile.  
WP2.4 Socialna omrežja R5.WP2 Objave na spletnih O1.WP2 Informiranje in obveščanje javnosti glede poteka 

 straneh in socialnih izvedbe projektnih aktivnosti  omrežjih   

 Na spletnih straneh in  
 socialnih omrežjih tako EZTS  
 GO, kot tudi organov  
 izvajanja bomo redno  
 objavljali novice glede  
 poteka projektnih  
 aktivnosti. Objave na  
 socialnih medijih bodo  
 namenjene doseganju čim  
 širše ciljne skupine.  
WP2.5 PR e pubblicità R6.WP2 Comunicati stampa O1.WP2 Comunicazioni al pubblico in merito allo sviluppo 

 In concomitanza con l'avvio delle attività progettuali  e la conclusione del   

 progetto saranno redatti dei  
 comunicati stampa volti ad  
 informare i mezzi di  
 comunicazione, e  
 indirettamente anche i  
 cittadini, in merito alla  
 realizzazione delle attività  
 progettuali. Altri comunicati  
 stampa saranno predisposti  
 anche al termine di  
 interventi particolarmente  
 significativi. Il comunicato  
 stampa finale conterrà  
 invece una panoramica delle  
 attività messe in atto e dei  
 risultati di progetto,  
 presentati non solo in  
 chiave transfrontaliera ma  
 anche nazionale ed  
 europea. Scopo di  
 quest'ultimo, oltre che  
 esporre le attività realizzate,  
 sarà presentare i vantaggi  
 connessi al principio del  
 beneficiario unico in modo  
 tale da informarne il  
 pubblico specializzato e gli  
 interlocutori politici.  
WP2.5 PR in oglaševanje R6.WP2 Sporočila za medije O1.WP2 Informiranje in obveščanje javnosti glede poteka 

 Ob pričetku in zaključku izvedbe projektnih aktivnosti 
 projekta bomo pripravili  
 sporočilo za medije, ki bo  
 namenjeno obveščanju  
 medijev in posredno splošne  
 javnosti glede izvedbe  
 projektnih aktivnosti.  
 Sporočila bodo pripravljena  
 tudi ob zaključku  
 posameznih večjih ukrepov.  
 V zaključnem sporočilu za  
 javnost bodo predstavljene  
 izvedene aktivnosti in  
 projektni rezultati, ki bodo  
 predstavljeni tako na  
 čezmejnem kot tudi  
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 nacionalnem in evropskem   
 nivoju. Namen zaključnega   
 sporočila bo poleg   
 predstavitve izvedenih   
 aktivnosti tudi predstavitev   
 prednosti načela edinega   
 upravičenca z namenom   
 seznanjanja strokovne in   
 politične javnosti.   

WP2.5 PR e pubblicità R7.WP2 Le due conferenze O3.WP2 Coinvolgimento delle autorità pubbliche e dei 
 stampa saranno decision  makers rispetto  all'attuazione  del  progetto  organizzate,  
  

secondo l'innovativo principio del beneficiario unico  rispettivamente, in 
 occasione dell’evento di   
 apertura e di chiusura del   
 progetto, ma se ne terranno   
 altre anche a margine di   
 eventi vari o di momenti e   
 risultati particolarmente   
 significativi legati alle   
 attività progettuali.   
 Risultato dell’attività di   
 promozione sarà anche il   
 raggiungimento delle fasce   
 più deboli della popolazione   
 attraverso attività mirate   
 one by one.    

WP2.5 PR in oglaševanje R7.WP2 Novinarske O3.WP2 Informiranje javnih uprav in odločevalcev glede 
 konference  izvedbe projekta po inovativnem načelu edinega 
 Novinarski konferenci bosta upravičenca  
 organizirani ob začetnem in   
 zaključnem dogodku, ravno   
 tako pa tudi ob organizaciji   
 dogodkov in pomembnih   
 mejnikih in rezultatih   
 projektnih aktivnosti.   
 Rezultat projektnih   
 aktivnosti bo tudi doseganje   
 najbolj ranljivih skupin   
 prebivalstva tudi z osebnim   
 pristopom.    

Costi per Attività Stroški za aktivnosti    
     

Attività  Voce di Spesa  Importo 
Aktivnost  Kategorija stroška  Znesek 

   
WP2.1 Preparazione della strategia comune di BL1 Costi del personale 201,31 
comunicazione e del piano di comunicazione    
WP2.1 Priprava skupne promocijske strategije in BL1 Stroški osebja  201,31 
komunikacijskega načrta     
WP2.1 Preparazione della strategia comune di BL 2 Spese d’ufficio e amministrative 30,20 
comunicazione e del piano di comunicazione    
WP2.1 Priprava skupne promocijske strategije in BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 30,20 
komunikacijskega načrta     
WP2.1 Preparazione della strategia comune di BL4 Costi per consulenza e servizi esterni 1.220,00 
comunicazione e del piano di comunicazione    
WP2.1 Priprava skupne promocijske strategije in BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 1.220,00 
komunikacijskega načrta  storitve   
WP2.2 Organizzazione di Eventi e conferenze BL1 Costi del personale 12.442,50 
aperti al pubblico     
WP2.1 Javni dogodki in konference  BL1 Stroški osebja  12.442,50 

   

WP2.2 Organizzazione di Eventi e conferenze BL 2 Spese d’ufficio e amministrative 1.866,38 
aperti al pubblico     
WP2.2 Javni dogodki in konference  BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 1.866,38 

   

WP2.2 Organizzazione di Eventi e conferenze BL4 Costi per consulenza e servizi esterni 94.407,11 
aperti al pubblico     
WP2.2 Javni dogodki in konference  BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 94.407,11 

  storitve   
 
 
 
 
 

Vers. UOI 1/2016 48



 
 

 

WP2.3 Preparazione del materiale di marketing e BL1 Costi del personale 24.683,69 
promozione   
WP2.3 Marketinški materiali BL1 Stroški osebja 24.683,69 

   

WP2.3 Preparazione del materiale di marketing e BL 2 Spese d’ufficio e amministrative 3.702,55 
promozione   
WP2.3 Marketinški materiali BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 3.702,55 

   

WP2.3 Preparazione del materiale di marketing e BL4 Costi per consulenza e servizi esterni 107.072,89 
promozione   
WP2.3 Marketinški materiali BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 107.072,89 

 storitve  
WP 2.4 Social network BL1 Costi del personale 12.442,50 

   

WP 2.4 Objave na socialnih omrežjih BL1 Stroški osebja 12.442,50 
   

WP 2.4 Social network BL 2 Spese d’ufficio e amministrative 1.866,38 
   

WP 2.4 Objave na socialnih omrežjih BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 1.866,38 
   

WP 2.4 Social network BL4 Costi per consulenza e servizi esterni 10.000,00 
   

WP 2.4 Objave na socialnih omrežjih BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 10.000,00 
 storitve  

WP 2.5 PR e pubblicità BL1 Costi del personale 12.442,50 
   

WP 2.5 PR in oglaševanje BL1 Stroški osebja 12.442,50 
   

WP 2.5 PR e pubblicità BL 2 Spese d’ufficio e amministrative 1.866,38 
   

WP 2.5 PR in oglaševanje BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 1.866,38 
   

WP 2.5 PR e pubblicità BL4 Costi per consulenza e servizi esterni 35.000,00 
   

WP 2.5 PR in oglaševanje BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 35.000,00 
 storitve  
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C.6 Pianificazione delle attività per work packages (WP3)  
C.6 Načrt aktivnosti po delovnih sklopih (DS3) 
 
Numero di WP 3 da compilare Število predvidenih DS 
 
Numero di WP3 Implementazione Število WP03 Izvajanje   

 3 
 
 
 
WP 3.1 Dati Generali DS 3.1 Splošni podatki 

 
Titolo Naslov  
Applicazione della direttiva UE 2011/24 per la libera circolazione dei pazienti nell'area di competenza e attivazione di 
un sistema di prenotazione unico dei servizi transfrontalieri attraverso strumenti informatici 
Uporaba Direktive 2011/24/EU o prostem gibanju pacientov na čezmejnem območju in vzpostavitev 
enotnega sistema naročanja čezmejnih storitev z uporabo informacijskih orodij  

 
Data inizio Datum začetka  
01.04.2017  

 
Data fine Datum zaključka  
31.03.2021  

 
Descrizione riassuntiva WP Povzetek delovnega sklopa  
Il presente WP intende analizzare lo stato dell'arte gli aspetti amministrativi e giuridici dei sistemi sanitari italiano e 
sloveno al fine di redigere un’analisi comparativa che tenga conto delle rispettive analogie e delle differenze.Tale 
analisi sarà propedeutica per la costruzione delle linee guida del sistema di prenotazione transfrontaliero dei servizi 
sanitari. L’analisi e tutti gli aspetti normativi e giuridici verano affrontati in stretta collaborazione con il Ministero della 
salute sloveno e la Regione Autonoma Friuli Venezia Giulia. Il sistema di prenotazione transfrontaliero consentirà ai 
cittadini del GECT GO di conoscere i servizi offerti dai due sistemi sanitari (Carta dei servizi transfrontaliera) e di avere 
un punto di contatto unico a cui rivolgersi per ottenere le relative informazioni di erogazione del servizio. 
Sperimentalmente verrà avviata una piattaforma informatica che consentirà di fare interloquire i due sistemi 
attualmente utilizzati dai sistemi sanitari nazionali/regionali e testare determinate prestazioni congiunte per i cittadini 
residenti nell’area. Il WP affronterà le soluzioni sia amminiastrative che girudicihe che tecniche che consentiranno di 
realizzare la rete di servizi sanitari transfrontalieri.  
V okviru tega DS se bodo preučili administrativni in pravni vidiki slovenskega in italijanskega zdravstvenega sistema ter 
se opravila primerjava dveh sistemov, da se opredelijo podobnosti in razlike. Na osnovi te analize bodo pripravljene 
smernice za vzpostavitev čezmejnega sistema naročanja zdravstvenih storitev. Aktivnosti analiz in preveritev 
zakonsko-pravnih vidikov bodo izvedene v tesnem sodelovanju z Ministrstvom za zdravje Republike Slovenije in 
Avtonomno deželo Furlanijo-Julijsko krajino. S čezmejnim sistemom naročanja bodo prebivalci območja EZTS GO 
izvedeli, katere storitve ponujata zdravstvena sistema (Seznam čezmejnih zdravstvenih storitev) in imeli enotno 
kontaktno točko, na katero se bodo lahko obrnili po informacije o ponudnikih posameznih storitev. Preizkusno se bo 
zagnala informacijska platforma, da se vzpostavi komunikacija med sistemoma, ki se trenutno uporabljata v 
nacionalnem in deželnem zdravstvenem sistemu, in se preizkusi ponujanje skupnih storitev za prebivalce tega 
območja. V okviru DS se bodo obravnavali administrativni, pravni in tehnični vidiki, na osnovi katerih se bo lahko 
pripravila mreža čezmejnih zdravstvenih storitev.  

 
Output di progetto Neposredni učinek projekta  

Codice Titolo Descrizione Output Indicatori di output Valore Output Data di consegna 
Šifra Naslov di progetto del programma - Vrednost glavnega Dato zaključka 

  Opis neposrednega Unità di misura neposrednega učinka izvedbe 
  učinka projekta Kazalniki   
   programskih   
   neposrednih učinkov   
   - Merska enota   
      

O1.WP3.1 Protocollo per Gli enti erogatori 4.1.1 Protocolli e 1 30.6.2018 
 l’attuazione della dei servizi sanitari, accordi   
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 sperimentazione a seguito transfrontalieri   
 del CUP dell’analisi delle sottoscritti   
 transfrontaliero metodologie di    
  prenotazione    
  utilizzate nel    
  sistema italiano e    
  sloveni,    
  sottoscriveranno    
  un protocollo per    
  la    
  sperimentazione    
  del CUP    
  transfrontaliero    
  che metterà in    
  sinergia i due    
  sistemi di    
  prenotazione. Il    
  protocollo    
  definirà le    
  condizioni    
  tecniche,    
  normative ed    
  amministrative    
  rilevanti ai fini    
  dell’attuzione    
  dell’azione.    
O1.WP3.1 Protokol za Ponudniki 4.1.1 Sklenjeni 1 30.6.2018 

 poskusno zdravstvenih čezmejni   
 delovanje storitev bodo na sporazumi in   
 čezmejnega osnovi pregleda protokoli   
 sistema sistemov    
 naročanja naročanja, ki se    
  uporabljata v    
  Sloveniji in Italiji,    
  sklenili protokol    
  za poskusno    
  uvedbo    
  čezmejnega    
  sistema    
  naročanja, ki bo    
  povezal navedena    
  sistema. V    
  protokolu se bodo    
  opredelili    
  tehnični, zakonski    
  in administrativni    
  pogoji, ki so    
  povezani z    
  izvedbo te    
  aktivnosti.    
O2.WP3.1 Realizzazione Al fine di rendere 4.1.2 Soluzioni 1 31.8.2019 

 piattaforma web operativo per la congiunte che   
 per operatività cittadinanza delle aumentano   
 CUP tre città il sistema l'integrazione, la   
 transfrontaliero di prenotazione coerenza,   
  transfrontaliero, l'armonizzazione   
  verrà creata una della governance   
  piattaforma di e- dell'area del   
  governament che Programma   
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  gestirà il flusso (politiche   
  delle prenotazioni condivise, quadro   
  ed i collegamenti legislativo o   
  ai sistemi esistenti regolamenti,   
  in FVG ed in documenti   
  Slovenia. La strategici   
  piattaforma potrà congiunti,   
  essere strumenti di e-   
  direttamente government, ecc.)   
  interrogata via    
  web e vi sarà un    
  operatore    
  bilingue di    
  supporto per le    
  informazioni alla    
  cittadinanza    
O2.WP3.1 Priprava spletne Pripravila se bo 4.1.2 Skupne 1 31.8.2019 

 platforme za spletna platforma rešitve, ki   
 delovanje e-uprave, da se zagotavljajo večjo   
 enotnega prebivalcem treh povezanost,   
 čezmejnega mest omogoči skladnost in   
 sistema dostop do usklajenost   
 naročanja čezmejnega upravljanja   
  sistema programskega   
  naročanja. območja (skupne   
  Naročanje politike, pravni   
  pacientov bo tako okviri ali predpisi,   
  povezano s skupni strateški   
  sistemoma dokumenti,   
  naročanja, ki se orodja e-uprave   
  uporabljata v FJK itd.)   
  in Sloveniji.    
  Platforma bo    
  dostopna    
  neposredno prek    
  spleta,    
  prebivalcem pa bo    
  za dodatne    
  informacije na    
  voljo tudi    
  dvojezični    
  operater.    

 
Elenco attività Seznam Aktivnosti 
 

Codice Titolo Attività Descrizione Attività Data Inizio Data Fine Attività 
Šifra Naslov Aktivnosti Opis Aktivnosti Attività Datum Datum zaključka 

   začetka aktivnosti aktivnosti 
     

WP3.1.1 CUP transfrontaliero - Il progetto prevede una prima 01.04.2017 31.12.2017 
 Analisi offerta sanitaria fase di analisi che studierà   
 dei due territori l’offerta sanitaria dei due   
  territori al fine di comprendere   
  la metodologia di erogazione dei   
  servizi e la loro sistematizzazione   
  (Carta dei Servizi   
  Transfrontalieri)   
WP3.1.1 Čezmejni sistem V okviru projekta je predvidena 01.04.2017 31.12.2017 

 naročanja - Pregled prva faza, v kateri se bodo   
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 zdravstvenih storitev preučili ponudba zdravstvenih   
 na obeh območjih storitev na obeh območjih, način   
  izvajanja in sistematizacija   
  storitev (Seznam čezmejnih   
  zdravstvenih storitev).   
WP3.1.2 CUP transfrontaliero - Poiché il sistema di prenotazione 01.01.2018 30.6.2018 

 Analisi ed sloveno ha categorizzazione   
 adeguamento al diverse rispetto al sistema   
 progetto nazionale italiano, si svilupperà un sistema   
 sloveno e-naročanje di dialogo informatico per   
  rendere compatibile il sistema e-   
  naročanje con la nuova   
  piattaforma web   
WP3.1.2 Čezmejni sistem Ker se v slovenskem sistemu 01.01.2018 30.6.2018 

 naročanja - Pregled in naročanja uporablja drugačen   
 prilagoditev sistem kategorizacije od   
 slovenskemu italijanskega, bo treba izdelati   
 nacionalnemu sistemu vmesnik za računalniško   
 e-naročanje povezavo, da se zagotovi   
  skladnost sistema e-naročanje z   
  novo spletno platformo.   
WP3.1.3 CUP transfrontaliero - Poiché il sistema di prenotazione 01.01.2018 30.6.2018 

 Analisi ed regionale ha categorizzazione   
 adeguamento al diverse rispetto al sistema   
 sistema CUP FVG sloveno, si svilupperà un sistema   
  di dialogo informatico per   
  rendere compatibile il sistema   
  CUP FVG con la nuova   
  piattaforma web   
WP3.1.3 Čezmejni sistem Ker se v deželnem sistemu 01.01.2018 30.6.2018 

 naročanja - Pregled in naročanja uporablja drugačen   
 prilagoditev sistemu   
 

sistem kategorizacije od 
  

 enotnega centra za   
 

slovenskega, bo treba izdelati 
  

 naročanje FJK   
  vmesnik za računalniško   
  povezavo, da se zagotovi   
  skladnost sistema CUP FJK z   
  novo spletno platformo.   
WP3.1.4 CUP transfrontaliero - A seguito delle analisi 01.07.2018 31.08.2019 

 Realizzazione di una informatiche, si creerà un nuovo   
 sistema che metterà in   
 

piattaforma web che 
  

 comunicazione i due sistemi   
 

interroghi i due sistemi 
  

 esistenti e potrà consentire alla   
 sanitari e che renda cittadinanza di poter prenotare   
 operativo il CUP prestazioni sanitarie offerte sia   
 transfrontaliero per le in territorio italiano che in   
 territorio sloveno   
 prestazioni   

    

 convenzionate    
WP3.1.4 Čezmejni sistem Na osnovi pregleda računalniških 01.07.2018 31.08.2019 

 naročanja - Izdelava sistemov se bo izdelal nov   
 spletne platforme z sistem za komunikacijo med   
 dostopom do obeh dvema obstoječima sistemoma,   
 zdravstvenih sistemov, da se bodo prebivalci lahko   
 na osnovi katere se naročali na zdravstvene storitve   
 bodo lahko prek na slovenski in italijanski strani.   
 čezmejnega sistema    
 naročanja lahko    
 naročale zdravstvene    
 storitve v koncesiji    
WP3.1.5 CUP transfrontaliero – Le task force multidisiplinari 01.09.2019 31.03.2021 

 Metodologica comune messe in campo dal progetto   
 per l’attuazione della sviluperanno una metodologia   
 sperimentazione congiunta, anche in merito agli   
 attraverso attivazione aspetti normativi e   
 punto informativo amministrtivi, che consentirà di   
 dedicato attivare la sperimentazione del   
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  servizio. Verrà creato un punto   
  informativo dedicato per fornire   
  alle persone le necessarie   
  informazioni.   
WP3.1.5 Čezmejni sistem Posebne multidisciplinarne 01.09.2019 31.03.2021 

 naročanja - Skupna delovne skupine, ki se bodo   
 metodologija za oblikovale v okviru projekta,   
 poskusno delovanje bodo pripravile skupno   
 čezmejnega sistema administrativno in pravno   
 naročanja na posebni metodologijo, na osnovi katere   
 skupni informativni se bo lahko preizkusilo delovanje   
 točki novega sistema. Ljudje bodo   
  dobili potrebne informacije na   
  posebni skupni informativni   
  točki.   
WP3.1.6 CUP transfrontaliero - Verrà costituita una task forse 01.04.2017 31.03.2021 

 Armonizzazione multidiscilinare che   
 tecnico-scientifica sovraintenderà tutte le attività   
  di progetto e le renderà   
  coordinate dal punto di vista   
  informatico e giuridico.   
WP3.1.6 Čezmejni sistem Sestavljena bo multidisciplinarna 01.04.2017 31.03.2021 

 naročanja - Tehnično- delovna skupina, ki bo   
 znanstveno nadzorovala vse projektne   
 usklajevanje aktivnosti in jih usklajevala s   
  tehničnega in pravnega vidika.   

 
Target Group Ciljne skupine 

 

Persone esposte a importanti rischi per la salute L’obiettivo  del  progetto  è  creare  un  network  di  servizi 
 transfrontalieri   nel   territorio   del   GECT GO.   Grazie
 all’integrazione dei servizi le persone esposte a importanti 
 rischi della salute potranno beneficiare di un ampliamento dei 
 servizi di diagnosi e cura resi sul territorio evitando di spostarsi 
 in altri ospedali.      

Decisori politici e autorita pubbliche Sarà di fondamentale importanza per la risucita delle attività 
 di progetto un stretto collegamento con le politiche in ambito 
 sociale e sanitario messe in opera dai decisori politici e dalle 
 autorità pubbliche. Il GECT GO infatti dovrà rendere coerenti 
 le proprie azioni nel quadro delle legislazioni
 regionali/nazionali.     

Organismi pubblici locali, regionali e nazionali Sarà di fondamentale importanza per la risucita delle attività 
 di progetto un stretto collegamento con le politiche in ambito 
 sociale e sanitario messe in opera dai organismi pubblici locali, 
 regionali e nazionali. Il GECT GO infatti dovrà rendere coerenti 
 le proprie azioni nel quadro delle legislazioni
 regionali/nazionali.     

Fornitori di assistenza sanitaria pubblica Il progetto prevede che tutte le azioni vengano svolte in 
 stretto coordinamento con i fornitori di assistenza saniatria 
 pubblica presenti nell’are del GECT GO che assumeranno il 
 ruolo di enti attuatori delle attività progettuali.  

Residenti dell'area GECT GO Uno dei traget group più importanti è costituito dai residenti 
 dell’area  del  GECT  GO  che  potranno  beneficiare  di  un 
 ampliamento dei servizi di diagnosi e cura resi sul territorio 
 evitando di spostarsi in altri ospedali.   
Osebe, izpostavljene visokim zdravstvenim S projektom skušamo vzpostaviti mrežo čezmejnih storitev na 
tveganjem območju EZTS GO. S pomočjo povezovanja storitev bodo 

 osebe, izpostavljene visokim zdravstvenim tveganjem, imele 
 na razpolago širšo ponudbo diagnostičnih storitev in oskrbe na 
 tem območju, pri čemer jim ne bo treba potovati v druge 
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    bolnišnice.     
Oblikovalci politike in javna telesa  Bistvenega pomena za uspeh dejavnosti projekta bo tesno 

    povezovanje socialnih in zdravstvenih politik s strani političnih 
    in javnih organov. EZTS GO bo namreč moralo svoje dejavnosti 
    usklajevati z deželnimi in nacionalnimi zakonodajami. 
Nacionalni, regionalni in lokalni javni organi  Bistvenega pomena za uspeh dejavnosti projekta bo tesno 

    povezovanje med dejavnostmi lokalnih, regionalnih in 
    nacionalnih javnih organov. EZTS GO bo namreč moralo svoje 
    dejavnosti usklajevati z deželnimi in nacionalnimi 
    zakonodajami.     
Javni izvajalci zdravstvenih storitev  V okviru projekta je predvideno izvajanje dejavnosti v tesnem 

    sodelovanju z javnimi ponudniki zdravstvenih storitev na 
    območju EZTS GO, ki bodo imeli vlogo organov izvajanja za 
    projektne aktivnosti.  
Prebivalci območja EZTS GO  Ena izmed najpomembnejših ciljnih skupin so prebivalci EZTS 

    GO, ki bodo imeli na razpolago širšo ponudbo diagnostičnih 
    storitev in oskrbe na tem območju, pri čemer jim ne bo treba 
    potovati v druge bolnišnice.  

Elenco Risultati Attesi Seznam Pričakovanih Dosežkov        
          

Codice  Risultato atteso     Valore Obiettivo  Data consegna 
Šifra  Dosežek     Načrtovana  Rok predaje 

        vrednost   
          
R1.WP3.1.1  Carta dei servizi transfrontalieri     1  31.12.2017 

          

R1.WP3.1.1  Seznam čezmejnih storitev     1  31.12.2017 
R2.WP3.1.2  Linee guida per adeguamento al progetto nazionale  1  30.6.2018 

  sloveno e-naročanje        
R2.WP3.1.2  Smernice za prilagoditev slovenskega nacionalnega  1  30.6.2018 

  sistema e-naročanje        
R3.WP3.1.3  Linee guida per adeguamento al sistema CUP FVG  1  30.6.2018 

         

R3.WP3.1.3  Smernice za prilagoditev sistema CUP FJK   1  30.6.2018 
        

R4.WP3.1.4  Piattaforma web operativa per erogazione sperimentale  1  31.8.2019 
  servizio CUP transfrontaliero        
R4.WP3.1.4  Delujoča spletna platforma za poskusno delovanje  1  31.8.2019 

  čezmejnega sistema naročanja        
R5.WP3.1.5  Protocollo per l’attuazione della sperimentazione del  1  30.6.2020  
  CUP transfrontaliero        
R5.WP3.1.5  Protokol za poskusno delovanje enotnega čezmejnega  1  30.6.2020 

  sistema naročanja        

WP 3.1 Risultati attesi per Attività DS 3.1 Pričakovani dosežki aktivnosti      
          

Attività     Risultato atteso     
Aktivnost     Dosežek     

    

WP3.1.1 CUP transfrontaliero - analisi offerta sanitaria  R1.WP3.1.1 Carta dei servizi transfrontaliera 
dei due territori          
WP3.1.1 Čezmejni sistem naročanja - Pregled   R1.WP3.1.1 Seznam čezmejnih storitev  
zdravstvenih storitev na obeh območjih        
WP3.1.2 CUP transfrontaliero - Analisi ed adeguamento  R2.WP3.1.2 Linee guida per adeguamento al progetto 
al progetto nazionale sloveno e-naročanje   nazionale sloveno e-naročanje  
WP3.1.2 Čezmejni sistem naročanja - Pregled in 
prilagoditev slovenskem nacionalnemu sistemu e- 
naročanje   

R2.WP3.1.2 Smernice za prilagoditev  
slovenskega  

WP3.1.3 CUP transfrontaliero - Analisi ed adeguamento  R3.WP3.1.3 Linee guida per adeguamento al sistema 
al sistema CUP FVG   CUP FVG     
WP3.1.3 Čezmejni sistem naročanja - Pregled in   R3.WP3.1.3 Smernice za prilagoditev sistema CUP FJK 
prilagoditev sistemu enotnega centra za naročanje FJK        
WP3.1.4 CUP transfrontaliero - Realizzazione di una   R4.WP3.1.4  Piattaforma web operativa per erogazione 
piattaforma web che interroghi i due sistemi sanitari e   sperimentale servizio CUP transfrontaliero 
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che renda operativo il CUP transfrontaliero per le   
prestazioni convenzionate    
WP3.1.4 Čezmejni sistem naročanja - Izdelava spletne R4.WP3.1.4 Delujoča spletna platforma za poskusno 
platforme z dostopom do obeh zdravstvenih sistemov, na delovanje čezmejnega sistema naročanja 
osnovi katere se bodo lahko prek čezmejnega sistema   
naročanja lahko naročale zdravstvene storitve v koncesiji   
WP3.1.5 CUP transfrontaliero – Metodologica comune R5.WP3.1.5 Protocollo per l’attuazione della 
per l’attuazione della sperimentazione attraverso sperimentazione del CUP transfrontaliero 
attivazione punto informativo dedicato    
WP3.1.5 Čezmejni sistem naročanja - Skupna R5.WP3.1.5 Protokol za poskusno delovanje enotnega 
metodologija za poskusno delovanje čezmejnega sistema čezmejnega sistema naročanja 
naročanja na posebni skupni informativni točki   

    

Costi per Attività Stroški za aktivnosti    
    

Attività Voce di Spesa  Importo 
Aktivnost Kategorija stroška  Znesek 

   
WP3.1.1 CUP transfrontaliero - analisi offerta BL1 Costi del personale 16.148,00 
sanitaria dei due territori    
WP3.1.1 Čezmejni sistem naročanja - Pregled BL1 Stroški osebja  16.148,00 
zdravstvenih storitev na obeh območjih    
WP3.1.1 CUP transfrontaliero - analisi offerta BL2 Spese d’ufficio e amministrative 2.422,20 
sanitaria dei due territori    
WP3.1.1 Čezmejni sistem naročanja - Pregled BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 2.422,20 
zdravstvenih storitev na obeh območjih    
WP3.1.1 CUP transfrontaliero - analisi offerta BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 32.950,00 
sanitaria dei due territori    
WP3.1.1 Čezmejni sistem naročanja - Pregled BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 32.950,00 
zdravstvenih storitev na obeh območjih storitve   
WP3.1.2 CUP transfrontaliero - Analisi ed BL1 Costi del personale 4.147,00 
adeguamento al progetto nazionale sloveno e-    
naročanje    
WP3.1.2 Čezmejni sistem naročanja - Pregled in BL1 Stroški osebja  4.147,00 
prilagoditev slovenskemu nacionalnemu sistemu    
e-naročanje    
WP3.1.2 CUP transfrontaliero - Analisi ed BL2 Spese d’ufficio e amministrative 622,05 
adeguamento al progetto nazionale sloveno e-    
naročanje    
WP3.1.2 Čezmejni sistem naročanja - Pregled in BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 622,05 
prilagoditev slovenskemu nacionalnemu sistemu    
e-naročanje    
WP3.1.2 CUP transfrontaliero - Analisi ed BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 30.000,00 
adeguamento al progetto nazionale sloveno e-    
naročanje    
WP3.1.2 Čezmejni sistem naročanja - Pregled in BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 30.000,00 
prilagoditev slovenskemu nacionalnemu sistemu storitve   
e-naročanje    
WP3.1.3 CUP transfrontaliero - Analisi ed BL1 Costi del personale 14.647,00 
adeguamento al sistema CUP FVG    
WP3.1.3 Čezmejni sistem naročanja - Pregled in BL1 Stroški osebja  14.647,00 
prilagoditev sistemu enotnega centra za naročanje    
FJK    
WP3.1.3 CUP transfrontaliero - Analisi ed BL2 Spese d’ufficio e amministrative 2.197,05 
adeguamento al sistema CUP FVG    
WP3.1.3 Čezmejni sistem naročanja - Pregled in BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 2.197,0 
prilagoditev sistemu enotnega centra za naročanje    
FJK    
WP3.1.3 CUP transfrontaliero - Analisi ed BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 25.500,00 
adeguamento al sistema CUP FVG    
WP3.1.3 Čezmejni sistem naročanja - Pregled in BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 25.500,00 
prilagoditev sistemu enotnega centra za naročanje storitve   
FJK    
WP3.1.4 CUP transfrontaliero - Realizzazione di BL1 Costi del personale 78.648,00 
una piattaforma web che interroghi i due sistemi    
sanitari e che renda operativo il CUP    
transfrontaliero per le prestazioni convenzionate    
WP3.1.4 Čezmejni sistem naročanja - Izdelava BL1 Stroški osebja  78.648,00 
spletne platforme z dostopom do obeh    
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zdravstvenih sistemov, na osnovi katere se bodo   
lahko prek čezmejnega sistema naročanja lahko   
naročale zdravstvene storitve v koncesiji   
WP3.1.4 CUP transfrontaliero - Realizzazione di BL2 Spese d’ufficio e amministrative 11.797,20 
una piattaforma web che interroghi i due sistemi   
sanitari e che renda operativo il CUP   
transfrontaliero per le prestazioni convenzionate   
WP3.1.4 Čezmejni sistem naročanja - Izdelava BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 11.797,20 
spletne platforme z dostopom do obeh   
zdravstvenih sistemov, na osnovi katere se bodo   
lahko prek čezmejnega sistema naročanja lahko   
naročale zdravstvene storitve v koncesiji   
WP3.1.4 CUP transfrontaliero - Realizzazione di BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 119.000,00 
una piattaforma web che interroghi i due sistemi   
sanitari e che renda operativo il CUP   
transfrontaliero per le prestazioni convenzionate   
WP3.1.4 Čezmejni sistem naročanja - Izdelava BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 119.000,00 
spletne platforme z dostopom do obeh storitve  
zdravstvenih sistemov, na osnovi katere se bodo   
lahko prek čezmejnega sistema naročanja lahko   
naročale zdravstvene storitve v koncesiji   
WP3.1.4 CUP transfrontaliero - Realizzazione di BL5 Spese per attrezzature 40.000,00 
una piattaforma web che interroghi i due sistemi   
sanitari e che renda operativo il CUP   
transfrontaliero per le prestazioni convenzionate   
WP3.1.4 Čezmejni sistem naročanja - Izdelava BL5 Izdatki za opremo 40.000,00 
spletne platforme z dostopom do obeh   
zdravstvenih sistemov, na osnovi katere se bodo   
lahko prek čezmejnega sistema naročanja lahko   
naročale zdravstvene storitve v koncesiji   
WP3.1.5 CUP transfrontaliero – Metodologica BL1 Costi del personale 4.148,00 
comune per l’attuazione della sperimentazione   
attraverso attivazione punto informativo dedicato   
WP3.1.5 Čezmejni sistem naročanja - Skupna BL1 Stroški osebja 4.148,00 
metodologija za poskusno delovanje čezmejnega   
sistema naročanja na posebni skupni informativni   
točki   
WP3.1.5 CUP transfrontaliero – Metodologica BL2 Spese d’ufficio e amministrative 622,20 
comune per l’attuazione della sperimentazione   
attraverso attivazione punto informativo dedicato   
WP3.1.5 Čezmejni sistem naročanja - Skupna BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 622,20 
metodologija za poskusno delovanje čezmejnega   
sistema naročanja na posebni skupni informativni   
točki   
WP3.1.6 CUP transfrontaliero - Armonizzazione BL1 Costi del personale 47.608,70 
tecnico-scientifica   
WP3.1.6 Čezmejni sistem naročanja Tehnično- BL1 Stroški osebja 47.608,70 
znanstveno usklajevanje   
WP3.1.6 CUP transfrontaliero - Armonizzazione BL2 Spese d’ufficio e amministrative 7.141,30 
tecnico-scientifica   

   
WP3.1.6 Čezmejni sistem naročanja Tehnično-
znanstveno usklajevanje   BL2 Pisarniški in administrativni izdatki  7.141,30 
WP3.1.6 CUP transfrontaliero – Armonizzazione 
tedcnico-scientifica  BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 19.642,00 
WP3.1.6 Čezmejni sistem naročanja - Tehnično- BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 19.642,00 
znanstveno usklajevanje storitve  
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WP 3.2 Dati Generali DS 3.2 Splošni podatki 
 
Titolo Naslov  
Costituzione di equipe multidisciplinari transfrontaliere ed avvio di sperimentazioni nei tre ambiti di intervento 

 
Vzpostavitev čezmejnih multidisciplinarnih skupin in poskusno delovanje na treh področjih  

 
Data inizio Datum začetka  
01.04.2017  

 
Data fine Datum zaključka  
31.03.2021  

 
Descrizione riassuntiva WP Povzetek delovnega sklopa  
Il presente WP intende analizzare lo stato dell'arte degli aspetti clinici, metodologici, amministrativi e giuridici delle 
sottoazioni della salute mentale, della gravidanza fisiologica e dell’autismo. L’analisi riguarderà inoltre la verifica dello 
status quo delle metodologie in uso in Slovenia e in Italia, il quadro normativo di settore delle direttive UE sulla libera 
circolazione dei pazienti e i relativi recepimenti nelle rispettive norme nazionali. Tale attivita verra eseguita in stretta 
conessione con il Ministero della salute sloveno e la Regione Autonoma Friuli Venezia Giulia al fine di analizzare 
l’impatto dell’azione sulle relative legislazioni nazionali/regionali. Nell’ambito del WP, all’attività di analisi seguirà la 
costituzione di equipe multidisciplinari transfrontaliere per la presa in carico di pazienti nel settore della salute 
mentale, della gravidanza fisiologica e dell’intervento precoce sui bambini autistici attraverso attività di formazione e 
lo sviluppo di modelli innovativi sostenibili e replicabili in altre aree del programma. Grazie alle attività che verranno 
svolte nel WP, saranno creati dei centri condivisi per il supporto e la cura dei pazienti sia in Italia che in Slovenia che 
seguiranno una metodologia condivisa nell’erogazione del servizio sanitario. Verranno sottoscritti protocolli 
transfrontalieri sia per confermare la metodologia utilizzata sia per sancire le relazioni giuridiche ed amministrative 
tra gli enti sanitari erogatori del servizio reso.  
V tem DS se bodo preučili klinični, metodološki, administrativni in pravni vidiki posameznih podprojektov, in sicer 
duševnega zdravja, fiziološke nosečnosti in avtizma. Obenem se bodo preverile tudi metode, ki se uporabljajo v 
Sloveniji in Italiji, ter sektorski pravni okvir Evropske unije o prostem gibanju pacientov ter predpisi, s katerimi so se 
evropske direktive prenesle v nacionalno zakonodajo. Vse aktivnosti se bodo izvajale v tesnem sodelovanju z 
Ministrstvom za zdravje Republike Slovenije in Deželo Furlanijo-Julijsko krajino z namenom analize učinkov aktivnosti 
na nacionalno oziroma deželno zakonodajo. V okviru tega DS se bodo po preučitvi vseh teh vidikov oblikovale 
čezmejne multidisciplinarne skupine za oskrbo pacientov na področju duševnega zdravja, fiziološke nosečnosti in 
zgodnjega ukrepanja pri avtističnih otrocih, in sicer z usposabljanjem, pripravo novih trajnih modelov, ki se bodo 
lahko prenesli na druga programska območja. Na osnovi dejavnosti, ki se bodo izvedle v okviru tega DS, se bodo 
ustvarili skupni centri za podporo in oskrbo pacientov v Sloveniji in Italiji, ki bodo storitve ponujali po skupni 
metodologiji. Sklenili se bodo čezmejni protokoli, s katerimi se bodo potrdile izbrane metode ter se uredila pravna 
razmerja in administrativne zadeve med ponudniki zdravstvenih storitev.  

 
Output di progetto Neposredni učinek projekta  

Codice Titolo Descrizione Output Indicatori di output Valore Output Data di consegna 
Šifra Naslov di progetto del programma - Vrednost glavnega Dato zaključka 

  Opis neposrednega Unità di misura neposrednega učinka izvedbe 
  učinka projekta Kazalniki   
   programskih   
   neposrednih učinkov   
   - Merska enota   
      

O1.WP3.2 Equipe mediche Il progetto 4.1.4 Numero di 5 31.03.2021 
 multidisciplinari prevede la equipe socio-   
 transfrontaliere costituzione e sanitarie   
  l’attuazione di tre transfrontaliere   
  equipe mediche formate ed   
  congiunte nel operative   
  comparto della    
  salute mentale,    
  dell’autismo e    
  della gravidanza    
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    fisiologica        
             

O1.WP3.2 Čezmejne  V okviru projekta 4.1.4 Število  5   31.03.2021 
 multisdisciplinar  bodo čezmejnih       
 ne zdravstvene  vzpostavljene tri zdravstvenihin       
 skupine  skupne socialnih ekip, ki       
    zdravstvene so v celoti       
    skupine na usposobljene in       
    področju operativne       
    duševnega        
    zdravja, avtizma        
    in fiziološke        
    nosečnosti        
O2.WP3.2 Metodologia  Al fine di creare 4.1.1 Protocolli e  3   31.08.2018 

 comune per il  un quadro Accordi       
 funzionamento  condiviso sia da transfrontalieri       
 delle equipe  un punto di vista sottoscritti       
 transfrontaliere  metodologico che        
    da un punto di        
    vista tecnico        
    procedurale che        
    normativo, gli enti        
    sanitari erogatori        
    dei servizi        
    stipuleranno tre        
    protocolli d’intesa        
    per equipe        
    mediche        
    multidisciplinari.        
O2.WP3.2 Skupna  Da bi oblikovali 4.1.1 Sklenjeni  3   31.08.2018 

 metodologija za  skupni okvir z čezmejni       
 delovanje  metodološkega, sporazumi in       
 čezmejnih skupin  tehnično- protokoli       
    postopkovnega in        
    pravnega vidika,        
    bodo organi        
    izvajanja za        
    multidisciplinarne        
    zdravstvene        
    skupine sklenili tri        
    protokole o        
    soglasju.        

Elenco attività Seznam Aktivnosti          
         

Codice  Titolo Attività  Descrizione Attività  Data Inizio  Data Fine 
Šifra  Naslov Aktivnosti  Opis Aktivnosti    Attività Datum Attività 

         začetka  Datum 
         aktivnosti  zaključka 
            aktivnosti 

WP3.2.1  Salute mentale -  Gli enti sanitari erogatori dei servizi  01.04.2017  30.11.2017 
  Analisi  dedicati alla salute mentale del territorio     
  propedeutica  del GECT GO attiveranno analisi      
  servizi salute  specialistiche relative alla fattibilità del     
  mentale: profilo  servizio congiunto. Particolare attenzione     
  clinico,  verrà data all’analisi delle norme relative     
  amministrativo e  alla mobilità dei pazienti.      
  legale          
WP3.2.1  Duševno zdravje - Organi izvajanja na področju duševnega 01.04.2017  30.11.2017 

  Predhodna analiza zdravja na območju EZTS GO bodo      
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 kot podlaga opravili posebne analize v zvezi z   
 storitvam na izvedljivostjo skupnih storitev. Posebna   
 področju pozornost bo posvečena analizi predpisov   
 duševnega zdravja: glede mobilnosti pacientov.   
 klinični,    
 administrativni in    
 pravni vidiki    
WP3.2.2 Salute mentale - Gli enti sanitari erogatori dei servizi 01.04.2017 30.11.2017 

 Individuazione dedicati alla salute mentale del territorio   
 soluzioni tecniche del GECT GO approfondiranno in   
 per l'attuazione del particolare le implicazioni giuridiche,   
 servizio congiunto amministrative e tecniche del servizio   
  cogiunto, tra cui le implicazioni   
  assicurative dell’esercizio delle proprie   
  funzioni mediche al di fuori del servizio   
  sanitario nazionale/regionale di   
  appartenenza   
WP3.2.2 Duševno zdravje - Organi izvajanja na področju duševnega 01.04.2017 30.11.2017 

 Opredelitev zdravja na območju EZTS GO bodo   
 tehničnih rešitev za preučili pravne, administrativne in   
 izvajanje skupnih tehnične posledice skupnih storitev, med   
 storitev drugim tudi zavarovalne posledice pri   
  opravljanju zdravniške službe izven   
  lastnega nacionalnega oz. deželnega   
  zdravstvenega sistema.   
WP3.2.3 Salute mentale - L’equipe medica transfrontaliera 01.11.2017 31.12.2020 

 Individuazione analizzerà la metodologia applicata sia in   
 modalità operative Slovenia che in Italia e redigerà delle linee   
 di collaborazione guida per individuare le modlità opertive   
 delle equipe del servizio congiunto. Particolare valore   
 transfrontaliere, rappresenterà il trasferimento di   
 loro formazione ed conoscenze della equipe italiana   
 attuazione all’equipe slovena relativamente alla   
  messa in opera del modello Basaglia su   
  basi congiunte   
WP3.2.3 Duševno zdravje - Čezmejna zdravstvena skupina bo 01.11.2017 31.12.2020 

 Opredelitev načina analizirala metodologijo, ki se uporablja   
 sodelovanja, tako v Sloveniji kot v Italiji in pripravila   
 usposabljanja in smernice za opredelitev načina izvajanja   
 delovanja skupnih storitev. Posebej pomembno bo   
 čezmejnih skupin znanje, ki ga bo italijanska skupina   
  prenesla slovenski, in sicer v povezavi z   
  izvajanjem modela Basaglia na skupnih   
  osnovah.   
WP3.2.4 Salute mentale - Il trattamento dei pazienti target deve 01.03.2018 31.05.2018 

 Formazione prevede un trasferimento di conoscenze   
 operatori extra verso gli operatori che si trovano a   
 salute mentale trattare i pazienti soprattutto nell’esordio   
  dei sintomi, quali il personale del pronto   
  soccorso, le forze di polizia e chiunque   
  venga individuato tale dalla metodologia   
  congiunta sopra evidenziata.   
WP3.2.4 Duševno zdravje - Pri zdravljenju ciljnih pacientov je 01.03.2018 31.05.2018 

 Usposabljanje predvideno, da se znanje prenese na   
 izvajalcev, ki ne izvajalce, ki bodo sodelovali predvsem pri   
 delujejo na zdravljenju začetnih simptomov   
 področju pacientov, kot npr. osebje prve pomoči,   
 duševnega zdravja policija in vsi, ki spadajo v okvir zgoraj   
  navedene skupne metodologije.   
WP3.2.5 Salute mentale - Al fine di condividere un linguaggio 01.03.2018 31.05.2018 

  tecnico unico all’interno delle equipe   
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 Formazione medica, verrà predisposto un vademecum   
 linguistica dei termini medici pricipali in italiano e   
 sloveno che faciliti il lavoro delle equipe   
    

  congiunte e che diventi anche la base per   
  redigere con un linguaggio comune le   
  condizioni dei pazienti e la storia clinica.   
  Un workshop verrà organizzato per   
  divulgare il vademecum anche ai medici   
  che non saranno direttamente coinvolti   
  nell’equipe medica congiunta.   
WP3.2.5 Duševno zdravje - Da bi se znotraj zdravstvenih skupin 01.03.2018 31.05.2018 

 Jezikovno uporabljal enotni strokovni jezik, bomo   
 usposabljanje pripravili priročnik z osnovnimi   
  medicinskimi izrazi v italijanščini in   
  slovenščini, kar bo olajšalo delo mešanih   
  skupin in tudi služilo kot osnova za   
  opisovanje stanja pacientov in njihove   
  zdravstvene anamneze v skupnem jeziku.   
  Organizirana bo delavnica, na kateri se   
  bodo s priročnikom lahko seznanili tudi   
  zdravniki, ki niso neposredno povezani z   
  mešano zdravstveno skupino.   

WP3.2.6 Salute mentale - L’esordio dell’evento verrà gestito 01.03.2018 30.04.2019 
 Protocollo attuativo dall’equipe medica congiunta attraverso   
 comune per un protocollo medico che dovrà essere   
 gestione acuzie seguito da ogni medico singolarmente nel   
  momento in cui si troverà a gestire il   
  fenomeno di acuzia. Ciò consentirà di   
  attivare le medesime metodologie di   
  trattamento degli esordi e di poter   
  condividere il medesimo trattamento sia   
  in Italia che in Slovenia.   
WP3.2.6 Duševno zdravje - Za začetek bo mešana zdravstvena 01.03.2018 30.04.2019 

 Skupni izvedbeni skupina pripravila zdravstveni protokol, ki   
 protokol za ga bodo morali upoštevati vsi zdravniki,   
 upravljanje akutnih če pride do obravnave akutnih primerov.   
 primerov To bo omogočilo uporabo enakih   
  metodologij pri začetnem zdravljenju ter   
  širjenje tovrstnega zdravljenja v Italiji in   
  Sloveniji.   
WP3.2.7 Salute mentale - L’equipe medica attiverà i servizi 01.05.2019 31.12.2020 

 Rafforzamento necessari alla recovery/guarigione, cioè   
 servizi orientati alla soggettività degli   
 

percorsi di recovery 
  

 individui per intervenire attraverso un più   
 e azioni starter per ampio ventaglio di risposte   
 associazionismo personalizzate. Verranno creati dei   
 (automutuo aiuto) progetti abilitativi personalizzati per ogni   
  persona, basati su i suoi bisogni, sui suoi   

  valori e sulle sue preferenze. Gli elementi   
  di forza nella costruzione di un percorso   
  individuale di ripresa/recovery possono   
  essere: la condivisione della scelta per un   
  cambiamento nella condizione di vita da   
  parte della persona sofferente, e   
  l’assunzione di responsabilità da parte di   
  tutti i soggetti coinvolti in questo   
  progetto di cambiamento. Il percorso sarà   
  coadiuvato dall’attivazione di gruppi di   
  automutuo aiuto affinchè la situazione di   
  disagio possa essere condivisa e non   
  vissuta in solitudine.   
WP3.2.7 Duševno zdravje - Zdravstvena skupina bo omogočila 01.05.2019 31.12.2020 

 Krepitev okrevanja storitve, ki so potrebne za okrevanje oz.   
 in začetni ukrepi za ozdravitev, torej storitve, pri katerih se   
 podporo društvom upošteva subjektivnost vsakega   
 oz. združenjem posameznika, da se lahko ukrepa s široko   
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 (samopomoč) paleto prilagojenih rešitev. Oblikovani   
  bodo projekti, prilagojeni vsaki osebi, ki   
  bodo osnovani na njenih potrebah,   
  vrednotah in željah. Prednosti pri   
  vzpostavljanju individualnega pristopa   
  okrevanja so lahko: skupna izbira   
  sprememb življenjskih pogojev s strani   
  bolnika in prevzemanje odgovornosti s   
  strani vseh sodelujočih pri tem projektu   
  za spremembe. Pri tem bo pomembna   
  podpora skupin za samopomoč, da se   
  nelagodje lahko deli z drugimi oz. da ga ni   
  treba preživljati v osamljenosti.   
WP3.2.8 Salute mentale - Attraverso una maggiore conoscenza dei 01.06.2018 30.04.2019 

 Riduzione dello reciproci sistemi sanitari e attraverso le   
 azioni messe in campo dalla equipe   
 

stigma in ambito 
  

 medica congiunta, si metteranno in   
 

transfrontaliero 
  

 campo azioni che contribuiranno a ridurre   
  lo stigma in ambito transfrontaliero,   
  ovvero l’attribuzione di pregiudizi   
  infondati nei confronti dei pazienti che   
  hanno come conseguenza l’isolamento   
  del malato e la sua successiva incurabilità.   
  Verrà condivisa una mappatura degli   
  interventi mirati da mettere in atto sia sul   
  territorio italiano che sul territorio   
  sloveno.   
WP3.2.8 Duševno zdravje - Na osnovi boljšega poznavanja obeh 01.06.2018 30.04.2019 

 Zmanjšanje zdravstvenih sistemov in ukrepov mešane   
 stigmatiziranosti v zdravstvene skupine bodo sprejeti ukrepi   
 čezmejnem okolju za zmanjšanje stigmatiziranosti v   
  čezmejnem okolju oz. neutemeljenih   
  predsodkov o pacientih, ki lahko vodijo v   
  osamitev bolnika ter posledično   
  neozdravljivost. Zbrani bodo ukrepi, ki se   
  bodo izvajali tako na italijanski kot   
  slovenski strani.   

WP3.2.9 Salute mentale - Azione importante al fine di creare le 01.02.2018 31.12.2020 
 Collaborazione con condizioni per la guarigione dei pazienti, è   
 associazionismo l’inserimento lavorativo in condizioni di   
 privato per parità con le altre persone. L’equipe   
 opportunità multidisciplinare selezionerà le   
 lavorative metodologie di rientro nella vita   
  lavorativa dei gruppi target attraverso   
  una stretta collaborazione con   
  l’associazionismo italiano e sloveno, che   
  seguiranno un unico protocollo   
  metodologico per il reinserimento delle   
  persone svantaggiate.   
WP3.2.9 Duševno zdravje - Bistven ukrep pri ustvarjanju pogojev za 01.02.2018 31.12.2020 

 Sodelovanje z ozdravitev pacientov predstavlja   
 zasebnimi vključitev na trg dela po enakih pogojih   
 organizacijami za kot drugi. Multidisciplinarna skupina bo   
 ustvarjanje določila metodologijo za povratek ciljnih   
 zaposlitvenih skupin v delovno okolje, in sicer v tesnem   
 možnosti sodelovanju z italijanskimi in slovenskimi   
  združenji, ki bodo za reintegracijo   
  prikrajšanih oseb uporabljale enotno   
  metodologijo.   

WP3.2.10 Salute mentale - Le persone in cura dovranno essere 01.02.2018 31.12.2020 
 Gruppo convivenza costantemente monitorate da parte della   
 in slo in cogestione equipe medica transfrontaliera e pertanto   
 ONG e gestione i pazienti sloveni verranno seguiti   
 attività condivise al attraverso la metodologia dei “gruppi di   
 centro diurno convivenza”, già testata e monitorata in   
 
 
 
 

Vers. UOI 1/2016 62



 
 

 

 Gorizia Italia. Avverrà un trasferimento di   
  conoscenza quotidiano all’interno della   
  equipe medica al fine di seguire con la   
  medesima metodologia tutti i pazienti in   
  stato di osservazione in residenze   
  protette. Durante il giorno, verranno   
  avviate attività condivise al centro diurno   
  a Gorizia   
WP3.2.10 Duševno zdravje - Čezmejna zdravstvena skupina bo morala 01.02.2018 31.12.2020 

 Skupina za osebe, ki se zdravijo, stalno nadzorovati in   
 sobivanje v zato se bodo slovenski pacienti spremljali   
 Sloveniji v s pomočjo metodologije »skupin za   
 soupravljanju z sobivanje«, ki so jo že preizkusili v Italiji.   
 NGO in upravljanje Znotraj zdravstvene skupine se bo znanje   
 skupnih dejavnosti prenašalo na vsakodnevni ravni, da se   
 v dnevnem centru v bodo na enak način lahko spremljali vsi   
 Gorici pacienti na opazovanju v varovanih   
  ustanovah. Tekom dneva bodo potekale   
  skupne dejavnosti v dnevnem centru v   
  Gorici.   

WP3.2.11 Salute mentale - L’attività che verrà messa in opera 01.01.2019 31.12.2020 
 Governance dei riguarderà l’attivazione di soluzioni   
 servizi esistenti, individuali per i pazienti in trattamento   
 gestione servizi a all’equipe medica congiunta per un   
 sostegno recupero totale della propria funzionalità   
 progettualità e alla vita. Verrà attivato il budget di salute,   
 introduzione ed metodologia innovativa che consente ai   
 utilizzo del budget pazienti in cura di ritrovare percorsi di   
 di salute reinserimento sia nella vita familiare,   
  attraverso l’indipendenza di un alloggio,   
  che nella vita lavorativa, attraverso   
  l’indipendenza di un lavoro. Il servizio   
  verrà effettuato in cogestione con gli   
  attori privati che verranno selezionati con   
  una metodologia condivisa sia da parte   
  italiana che da parte slovena.   
WP3.2.11 Duševno zdravje - V sklopu izvedenih dejavnosti bodo 01.01.2019 31.12.2020 

 Upravljanje vzpostavljene individualne rešitve za   
 obstoječih storitev, paciente, ki jih bo zdravila mešana   
 upravljanje storitev zdravstvena skupina, da se lahko vrnejo v   
 za financiranje običajno življenje. Uveden bo zdravstveni   
 projektov ter proračun, pri čemer gre za inovativno   
 uvedba in uporaba metodo, ki pacientom na zdravljenju   
 zdravstvenih omogoča, da ponovno vzpostavijo načine   
 proračunov za reintegracijo tako v družinsko, prek   
  neodvisnosti zaradi lastnega bivališča, kot   
  v delovno življenje, prek neodvisnosti   
  zaradi lastnega dela. Storitev se bo   
  izvajala v soupravljanju z zasebniki, ki   
  bodo izbrani na podlagi skupne   
  metodologije na italijanski in slovenski   
  strani.   

WP3.2.12 Autismo - Percorsi In questa azione progettuale, le parti 01.06.2017 28.02.2018 
 di diagnosi precoci italiane e slovene sviluperanno un   
 per pazienti protocollo medico congiunto che possa   
 autistici con sensibilizzare i pediatri di base nel   
 sensibilizzazione territorio del GECT GO a diagnosticare   
 pediatri di base ed precocemente l’autismo, in modo che le   
 associazionismo cure ai pazienti possano essere attivate   
 genitori prima possibile per un sensibile   
  miglioramento nella cura della malattia.   
WP3.2.12 Avtizem - Zgodnje V okviru te projektne dejavnosti bomo 01.06.2017 28.02.2018 

 odkrivanje avtizma tako na italijanski kot na slovenski strani   
 z ozaveščanjem vzpostavili skupni zdravstveni protokol, s   
 pediatrov in katerim bo mogoče ozaveščanje   
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 združenji staršev pediatrov na območju EZTS GO in zgodnje   
  odkrivanje avtizma, tako, da se bo   
  zdravljenje pacientov lahko začelo čim   
  prej zaradi izrazitih izboljšav v zdravljenju   
  bolezni.   

WP3.2.13 Autismo - Verrà organizzato un ciclo di eventi nel 01.03.2018 31.08.2018 
 Organizzazione territorio del GECT GO, dove promuovere   
 eventi informativi il protocollo medico congiunto e   
 per pediatri con distribuire del materiale informativo che   
 materiale potrà essere distribuito poi alla   
 informativo e costi cittadinanza, attraverso i pediatri e   
 per il servizio di l’associazionismo, per una più vasta   
 continuità promozione della diagnosi precoce dei   
 assistenziale bambini autistici ed un aumento della   
  consapevolezza sul tema   
WP3.2.13 Avtizem - Na območju EZTS GO bo organiziran bo 01.03.2018 31.08.2018 

 Organizacija sklop dogodkov, na katerih bomo   
 informativnih promovirali skupni zdravstveni protokol in   
 dogodkov za delili informativno gradivo, ki ga bodo   
 pediatre z pediatri in združenja lahko nadalje   
 informativnim razdelili občanom, in sicer zaradi   
 gradivom ter učinkovitejšega spodbujanja zgodnjega   
 stroški odkrivanja avtizma pri otrocih in večje   
 neprekinjene ozaveščenosti na tem področju.   
 oskrbe    

WP3.2.14 Autismo - Gli enti sanitari che erogano i servizi 01.09.2017 31.12.2020 
 Condivisione della rivolti ai bambini autistici nell’area del   
 metodologia ESDM GECT GO, condivideranno una   
 e CAA e linee guida metodologia congiunta per il trattamento   
 per protocollo della malattia sulla base dei più innovativi   
 medico sistemi di approccio medico. Un esperto   
  coadiuverà l’equipe mista al fine di   
  redigere il protocollo medico congiunto   
  che verrà utilizzato nelle sucessive fasi di   
  progetto.   
WP3.2.14 Avtizem - Prenos Zdravstvene ustanove, ki izvajajo storitve 01.09.2017 31.12.2020 

 metodologij ESDM za otroke z avtizmom na območju EZTS   
 in NPK ter GO, bodo uporabljale skupno   
 smernice za metodologijo za zdravljenje te bolezni na   
 zdravstveni osnovi najsodobnejših sistemov   
 protokol zdravljenja. Strokovnjak bo mešani   
  skupini pomagal pripraviti skupni   
  zdravstveni protokol, ki se bo uporabljal v   
  naslednjih fazah projekta.   
WP3.2.15 Autismo - In questa azione si prevede la 01.09.2018 31.12.2020 

 Costituzione e costituzione di una equipe medica   
 partecipazione   
 

congiunta per l’attuazione del protocollo 
  

 equipe integrate   
 

comune per la gestione dell’Autismo. 
  

 con attività di   
 sperimentazione L’equipe medica congiunta avrà a   

 protocollo medico disposizione degli spazi adeguati per il   
  trattamento medico dei casi presso il   
  Parco Basaglia, dove verranno eseguiti   
  alcuni piccoli lavori infrastrutturali e   
  comprate attrezzature adeguate per lo   
  svolgimento dei trattamenti.   
WP3.2.15 Avtizem - V sklopu te dejavnosti je predvideno 01.09.2018 31.12.2020 

 Oblikovanje in oblikovanje mešane zdravstvene skupine   
 sodelovanje za izvajanje skupnega protokola pri   
 mešanih skupin pri projektu na področju avtizma. Skupna   
 poskusnem zdravstvena skupina bo imela na voljo   
 izvajanju ustrezne prostore za zdravljenje v Parku   
 zdravstvenega Basaglia, kjer se bodo izvedla nekatera   
 protokola manjša infrastrukturna dela in kupila   
  primerna oprema za zdravljenje.   
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WP3.2.16 Gravidanza Gli enti sanitari erogatori dei servizi 01.06.2017 31.08.2017 
 fisiologica -analisi dedicati del territorio del GECT GO   
 normativa, verifica attiveranno analisi specialistiche relative   
 interna delle alla fattibilità del servizio congiunto.   
 metodologie e Particolare attenzione verrà data   
 analisi della all’analisi delle norme relative alla   
 fattibilità giuridica mobilità dei pazienti nonché alla fattibilità   
 relativa alla giuridica relativa alla registrazione di   
 registrazione nel nascita nel paese di cittadinanza   
 paese di    

 cittadinanza    
     

WP3.2.16 Fiziološka Pristojne zdravstvene ustanove na 01.06.2017 31.08.2017 
 nosečnost - analiza območju EZTS GO bodo opravile posebne   
 predpisov, notranji analize v zvezi z izvedljivostjo skupnih   
 pregled storitev. Posebna pozornost bo   
 metodologij in posvečena analizi predpisov glede   
 analiza pravne mobilnosti pacientov ter pravni   
 izvedljivosti v zvezi izvedljivosti v zvezi registracijo rojstva v   
 z registracijo v državi državljanstva.   
 državi državljanstva    
WP3.2.17 Gravidanza Poiché i modelli di trattamento della 01.09.2017 31.01.2018 

 fisiologica - Visite gravidanza fisiologica tra Italia e Slovenia   
 differiscono, sarà necessario individuare   
 

di studio per analisi 
  

 una innovativa metodologia congiunta   
 modelli che costituirà la base di partenza del   
  protocollo medico che andrà ad essere   
  analizzato e attivato nelle fasi successive   
  del progetto. Al fine di condividere un   
  modello, l’equipe medica congiunta   
  effettuerà tre visite di studio in tre sistemi   
  sanitari diversi per condividere le migliori   
  pratiche europee sulla gravidanza   
  fisliologica e costruire un modello   
  innovativo da applicare nell’area del GECT   
  GO. Particolare attenzione verrà riservata   
  al modello utilizzato dal’Ospedale   
  transfrotnliero della Cerdanya   
WP3.2.17 Fiziološka Ker se modeli zdravljenja fiziološke 01.09.2017 31.01.2018 

 nosečnost - nosečnosti razlikujejo med Italijo in   
 Študijski obiski in Slovenijo, je treba opredeliti novo skupno   
 presoja modelov metodologijo, ki bo služila kot osnova za   
  zdravstveni protokol, ki bo analiziran in   
  izveden v naslednjih fazah projekta.   
  Zaradi izmenjave modelov bo mešana   
  zdravstvena skupina šla na tri študijske   
  obiske treh različnih zdravstvenih   
  sistemov, da se seznani z najboljšimi   
  evropskimi praksami na področju   
  fiziološke nosečnosti in oblikuje model za   
  uporabo na območju EZTS GO. Posebna   
  pozornost bo posvečena modelu, ki ga   
  uporablja Čezmejna bolnišnica Cerdanya.   
WP3.2.18 Gravidanza A seguito delle visite di studio effettuate 01.02.2018 28.02.2018 

 fisiologica -Tavolo nei migliori centri europei dedicati alla   
 gravidanza fisiologica, l’equipe analizzerà i   
 

di lavoro congiunto 
  

 punti di forza e di debolezza di ciascuna   
 

per analisi modelli 
  

 metodologia per decidere tra quali   
 e validazione modelli studiati, validare la metodologia   
 modello per il territorio transfrontaliero del GECT   
  GO   

WP3.2.18 Fiziološka Na podlagi študijskih obiskov najboljših 01.02.2018 28.02.2018 
 nosečnost - Skupno evropskih porodnišnic bo skupina   
 delovno omizje za analizirala prednosti in slabosti vsake   
 analizo in potrditev metodologije ter med preučevanimi   
 modela modeli izbrala in potrdila metodologijo, ki   
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  bo ustrezna za čezmejno območje EZTS   
  GO.   
WP3.2.19 Gravidanza A seguito della scelta del modello, 01.03.2018 31.05.2018 

 fisiologica -Training l’equipe medica congiunta si recherà nel   
 

on the job 
centro medico prescelto per un’analisi di   

 benchmark e per effettuare un periodo di   
 

nell'ospedale 
  

 training on the job rispetto ai protocolli   
 prescelto medici utilizzati. L’equipe medica   
  transfrontaliera avrà così l’occasione di   
  analizzare de visu l’operato del modello   
  europeo utilizzato dall’equipe medica   
  prescelta. Il periodo di training o the job   
  avrà la durata di una settimana e verrà   
  condotto in un centro di maternità che   
  adotta i principi della gravidanza   
  fisiologica con la sola assistenza delle   
  ostetriche.   
WP3.2.19 Fiziološka Na osnovi izbranega modela bo mešana 01.03.2018 31.05.2018 

 nosečnost - zdravstvena skupina obiskala izbrano   
 Usposabljanje na bolnišnico zaradi primerjalne analize ter   
 delovnem mestu v izvedbe usposabljanja na delovnem   
 izbrani bolnišnici mestu v povezavi z uporabljenimi   
  zdravstvenimi protokoli. Čezmejna   
  zdravstvena skupina bo tako lahko v živo   
  analizirala delovanje evropskega modela,   
  ki ga bo uporabljala izbrana skupina.   
  Usposabljanje na delovnem mestu bo   
  trajalo en teden, potekalo pa bo v   
  porodnišnici, ki sprejema načelo fiziološke   
  nosečnosti in poroda zgolj s pomočjo   
  babic.   
WP3.2.20 Gravidanza I componenti dello staff dell’equipe 01.06.2018 31.08.2018 

 fisiologica - medica congiunta formeranno a loro volta   
 Formazione gli operatori sanitari del settore sulla   
 congiunta sul metodologia acquisita nel corso delle   
 modello prescelto attività precedenti del progetto. Verrà   
  anche erogata una spcecifica formazione   
  linguistica per stilare un vademecum dei   
  termini medici utilizzati per una piena   
  comprensione all’interno dello staff.   
WP3.2.20 Fiziološka Člani skupne zdravstvene skupine bodo 01.06.2018 31.08.2018 

 nosečnost - Skupno izobraževali zdravstvene izvajalce s tega   
 usposabljanje na področja o metodologiji, pridobljeni v   
 podlagi izbranega okviru predhodnih dejavnosti projekta.   
 modela Potekalo bo tudi posebno jezikovno   
  usposabljanje, da se pripravi priročnik   
  medicinskih izrazov, ki se uporabljajo za   
  tekoče sporazumevanje med osebjem   
WP3.2.21 Gravidanza L’ultima attività del progetto riguarderà la 01.09.2018 31.12.2020 

 fisiologica - sperimentazione del modello nei   
 Applicazione a confronti dell’utenza transfrontaliera   
 livello territoriale dell’area del GECT GO. Verrà attivata una   
 con equipe “casa del parto” nei pressi della Splošna   
 congiunta bolnišnica Franca Derganca. La “casa del   
  parto” sarà il primo servizio erogato   
  nell’ottica di creare, con il   
  proseguiuimento delle attività, un centro   
  transfrontaliero per la salute della donna,   
  attivando ulteriori servizi transfrontalieri   
  a favore della donna.   
WP3.2.21 Fiziološka Zadnja projektna dejavnost zajema 01.09.2018 31.12.2020 

 nosečnost - preizkušanje modela pri uporabnikih   
 Izvajanje modela na čezmejnega območja EZTS GO. V bližini   
 programskem Splošne bolnišnice Franca Derganca bo   
 območju prek vzpostavljena »babiška hiša«. To bo prva   
 

 

Vers. UOI 1/2016 66



 
 

 

 mešane skupine  storitev, ki se bo izvajala v povezavi z      
   nadaljnjo vzpostavitvijo čezmejnega       
   centra za zdravje žensk, ki bo nudil       
   dodatne čezmejne storitve za ženske.      
WP3.2.22 Armonizzazione  Verrà costituita una task forse  01.06.2017  31.03.2021 

 tecnico-scientifica  multidiscilinare che sovraintenderà tutte      
   le attività di progetto e le renderà       
   coordinate dal punto di vista tecnico e      
   giuridico.          
WP3.2.22 Tehnično-  Sestavljena bo multidisciplinarna delovna 01.06.2017  31.03.2021 

 znanstveno  skupina, ki bo nadzorovala vse projektne      
 usklajevanje  dejavnosti in jih usklajevala s tehničnega      
   in pravnega vidika.        

Target Group Ciljne skupine           
          

Target Group    Coinvolgimento dei target group      
Ciljne skupine    Vključenost ciljnih skupin       

    
Persone esposte a importanti rischi per la salute L’obiettivo  del  progetto  è  creare  un network  di servizi

    transfrontalieri   nel   territorio   del   GECT GO. Grazie
    all’integrazione dei servizi le persone esposte a importanti 
    rischi della salute potranno beneficiare di un ampliamento dei 
    servizi di diagnosi e cura resi sul territorio evitando di spostarsi 
    in altri ospedali.        
Osebe, izpostavljene visokim zdravstvenim  S projektom skušamo vzpostaviti mrežo čezmejnih storitev na 
tveganjem    območju  EZTS  GO.  S  pomočjo  povezovanja  storitev  bodo 

    osebe, izpostavljene visokim zdravstvenim tveganjem, imele 
    na razpolago širšo ponudbo diagnostičnih storitev in oskrbe na 
    tem območju, pri čemer jim ne bo treba potovati v druge 
    bolnišnice.        

Decisori politici e autorita pubbliche  Sarà di fondamentale importanza per la risucita delle attività 
    di progetto un stretto collegamento con le politiche in ambito 
    sociale e sanitario messe in opera dai decisori politici e dalle 
    autorità pubbliche. Il GECT GO infatti dovrà rendere coerenti 
    le proprie azioni nel quadro delle legislazioni
    regionali/nazionali.       
Oblikovalci politike in javna telesa  Bistvenega pomena za uspeh dejavnosti projekta bo tesno 

    povezovanje socialnih in zdravstvenih politik s strani političnih 
    in javnih organov. EZTS GO bo namreč moralo svoje dejavnosti 
    usklajevati z deželnimi in nacionalnimi zakonodajami.  

Organismi pubblici locali, regionali e nazionali Sarà di fondamentale importanza per la risucita delle attività 
    di progetto un stretto collegamento con le politiche in ambito 
    sociale e sanitario messe in opera dai organismi pubblici locali, 
    regionali e nazionali. Il GECT GO infatti dovrà rendere coerenti 
    le proprie azioni nel quadro delle legislazioni
    regionali/nazionali.       
Nacionalni, regionalni in lokalni javni organi Bistvenega pomena za uspeh dejavnosti projekta bo tesno

    povezovanje  med  dejavnostmi  lokalnih,  regionalnih  in 
    nacionalnih javnih organov. EZTS GO bo namreč moralo svoje 
    dejavnosti   usklajevati   z   deželnimi   in   nacionalnimi 
    zakonodajami.        

Fornitori di assistenza sanitaria pubblica  Il progetto prevede che tutte le azioni vengano svolte in 
    stretto coordinamento con i fornitori di assistenza saniatria 
    pubblica presenti nell’are del GECT GO che assumeranno il 
    ruolo di enti attuatori delle attività progettuali.   
Javni izvajalci zdravstvenih storitev  V okviru projekta je predvideno izvajanje dejavnosti v tesnem 

    sodelovanju  z  javnimi  ponudniki  zdravstvenih  storitev  na 
    območju EZTS GO, ki bodo imeli vlogo izvedbenih organov za 
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 projektne dejavnosti. 
Residenti dell'area GECT GO Uno dei traget group più importanti è costituito dai residenti 

 dell’area  del  GECT  GO  che  potranno  beneficiare  di  un 
 ampliamento dei servizi di diagnosi e cura resi sul territorio 
 evitando di spostarsi in altri ospedali. 
Prebivalci območja EZTS GO Ena izmed najpomembnejših ciljnih skupin so prebivalci EZTS 

 GO, ki bodo imeli na razpolago širšo ponudbo diagnostičnih 
 storitev in oskrbe na tem območju, pri čemer jim ne bo treba 
 potovati v druge bolnišnice. 
 
Elenco Risultati Attesi Seznam Pričakovanih Dosežkov 
 

Codice Risultato atteso Valore Obiettivo Data consegna 
Šifra Dosežek Načrtovana vrednost Rok predaje 

    
R1.WP3.2.1 Patrimonio informativo acquisito e analisi normativa 1 30.11.2017 

 validata nel campo della salute mentale   
R1.WP3.2.1 Pridobljena baza podatkov in analiza predpisov na 1 30.11.2017 

 področju duševnega zdravja   
R2.WP3.2.2 Linee guida normative per l’erogazione del servizio 1 30.11.2017 

 congiunto nel campo della salute mentale   
R2.WP3.2.2 Regulativne smernice za izvajanje skupnih storitev na 1 30.11.2017 

 področju duševnega zdravja   
R3.WP3.2.3 Linee guida per le modalità operative del servizio 1 28.2.2018 

 congiunto nel campo della salute mentale   
R3.WP3.2.3 Smernice za opredelitev načinov delovanja skupnih 1 28.2.2018 

 storitev na področju duševnega zdravja   
R4.WP3.2.4 Conoscenza degli Operatori extra salute mentale 1 31.5.2018 

 accresciuta e consapevolezza aumentata nel settore   
 allargato   
R4.WP3.2.4 Poglobljeno znanje izvajalcev, ki ne delujejo na področju 1 31.5.2018 

 duševnega zdravja, ter večja ozaveščenost na širšem   
 področju   
R5.WP3.2.5 Vademecum dei termini medici quale base linguistica per 1 31.5.2018 

 il lavoro delle equipe mediche congiunta nel settore   
 dell’autismo della salute mentale   
R5.WP3.2.5 Priročnik medicinskih izrazov kot jezikovna podlaga za 1 31.5.2018 

 delo mešane zdravstvene skupine na področju avtizma   
R6.WP3.2.6 Protocollo attuativo per la gestione delle acuzie redatto 1 30.4.2019 

 ed operativo   
R6.WP3.2.6 Priprava in uporaba izvedbenega protokola za 1 30.4.2019 

 upravljanje akutnih primerov   
R7.WP3.2.7 Perorsi di recovery attivati 10 31.12.2020 

    
R7.WP3.2.7 Vzpostavljene poti okrevanja 10 31.12.2020 

    
R8.WP3.2.8 Mappatura degli interveti redatta e operativa 1 31.12.2020 

    
R8.WP3.2.8 Priprava in uporaba seznama ukrepov 1 31.12.2020 

    
R9.WP3.2.9 Opportunità lavorative attivate 10 31.12.2020 

    
R9.WP3.2.9 Odprte zaposlitvene možnosti 10 31.12.2020 

    
R10.WP3.2.10 Attivazione residenza protetta per gruppi di convivenza 1 31.12.2020 

    
R10.WP3.2.10 Vzpostavljena varovana ustanova za skupine za sobivanje 1 31.12.2020 

    
R11.WP3.2.11 Budget di salute impegnato su percorsi individuali di 10 31.12.2020 

 reinserimento sociale   
R11.WP3.2.11 Zdravstveni proračun, namenjen individualnim metodam 10 31.12.2020 

 socialne reintegracije   
R12.WP3.2.12 Protocollo medico congiunto per diagnosi precoce 1 28.2.2018 

    
R12.WP3.2.12 Skupni zdravstveni protokol za zgodnje odkrivanje 1 28.2.2018 

    
R13.WP3.2.13 Accrescita conoscenza attraverso percorsi formativi 3 31.8.2018 



 
 

 

    
R13.WP3.2.13 Razširjeno znanje, pridobljeno na usposabljanjih 3 31.8.2018 

    
R14.WP3.2.14 Protocollo medico congiunto per trattamento medico 1 31.12.2020 

 autismo   
R14.WP3.2.14 Skupni zdravstveni protokol za zdravljenje avtizma  1 31.12.2020 

      
R15.WP3.2.15 Adeguamento spazi per opertività equipe medica  1 30.4.2019 

 congiunta     
R15.WP3.2.15 Prilagoditev prostorov za dejavnosti mešane zdravstvene  1 30.4.2019 

 skupine     
R16.WP3.2.16 Patrimonio informativo acquisito e analisi normativa  1 31.8.2017 

 validata nel campo della gravidnza fisiologica    
R16.WP3.2.16 Pridobljena baza podatkov in analiza predpisov na  1 31.8.2017 

 področju fiziološke nosečnosti     
R17.WP3.2.17 Accresciuta conoscenza delle buone pratiche europee  3 31.1.2018 

 sulla gravidanza fisiologica e analisi modelli    
R17.WP3.2.17 Boljše poznavanje evropskih dobrih praks na področju  3 31.1.2018 

 fiziološke nosečnosti in analiza modelov     
R18.WP3.2.18 Validazione metodologi congiunta per il territorio del  1 28.2.2018 

 GECT GO     
R18.WP3.2.18 Potrditev skupne metodologije za uporabo na območju  1 28.2.2018 

 EZTS GO     
R19.WP3.2.19 Equipe formata sul nuovo modello congiunto  1 31.5.2018 

      
R19.WP3.2.19 Oblikovana skupina na osnovi skupnega modela  1 31.5.2018 

      
R20.WP3.2.20 Vademecum di termini medici quale base lingistica per il  1 31.8.2018 

 lavoro delle equipe mediche congiunta nel settore della    
 gravidanza fisiologica     
R20.WP3.2.20 Priročnik medicinskih izrazov kot jezikovna podlaga za  1 31.8.2018 

 delomešane zdravstvene skupine na področju fiziološke    
 nosečnosti     
R21.WP3.2.21 Sperimentazione per l’Attivazione dell’erogazione  1 31.12.2020 

 congiunta del servizio attraverso l’operatività della “cas    
 del parto” nei pressi della Splošna bolnišnica Franca    
 Derganca     
R21.WP3.2.21 Poskusno izvajanje skupnih storitev prek »babiške hiše« v  1 31.12.2020 

 bližini Splošne bolnišnice Franca Derganca     
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WP 3.1 Risultati attesi per Attività DS 3.1 Pričakovani dosežki aktivnosti     
     

Attività  Risultato atteso   
Aktivnost  Dosežek   

   
WP3.2.1 Salute mentale - Analisi propedeutica servizi  R1.WP3.2.1 Patrimonio informativo acquisito e analisi 
salute mentale: profilo clinico, amministrativo e legale  normativa validata nel campo della salute mentale 

     

WP3.2.1 Duševno zdravje - Predhodna analiza kot  R1.WP3.2.1 Pridobljena baza podatkov in analiza 
podlaga storitvam na področju duševnega zdravja:  predpisov na področju duševnega zdravja 

     

klinični, administrativni in pravni vidiki      
WP3.2.2 Salute mentale - Individuazione soluzioni  R2.WP3.2.2 Linee guida normative per l’erogazione del 
tecniche per l'attuazione del servizio congiunto  servizio congiunto nel campo della salute mentale 
WP3.2.2 Duševno zdravje - Opredelitev tehničnih rešitev  R2.WP3.2.2 Regulativne smernice za izvajanje skupnih 
za izvajanje skupnih storitev  storitev na področju duševnega zdravja 
WP3.2.3 Salute mentale - Individuazione modalità  R3.WP3.2.3 Linee guida per le modalità operative del 
operative di collaborazione delle equipe transfrontaliere,  servizio congiunto nel campo della salute mentale 
loro formazione ed attuazione      
WP3.2.3 Duševno zdravje - Smernice za opredelitev  R3.WP3.2.3 Smernice za opredelitev načinov delovanja 
načinov delovanja skupnih storitev na področju  skupnih storitev na področju duševnega zdravja 

     

duševnega zdravja      
WP3.2.4 Salute mentale - Formazione operatori extra  R4.WP3.2.4 Conoscenza degli Operatori extra salute 
salute mentale  mentale accresciuta e consapevolezza aumentata nel 

 settore allargato  
    

WP3.2.4 Duševno zdravje - Usposabljanje izvajalcev, ki  R4.WP3.2.4 Poglobljeno znanje izvajalcev, ki ne delujejo 

ne delujejo na področju duševnega zdravja  na področju duševnega zdravja, ter večja ozaveščenost na 
 širšem področju   

     

WP3.2.5 Salute mentale - Formazione linguistica  R5.WP3.2.5 Vademecum dei termini medici quale base 
   linguistica per il lavoro delle equipe mediche congiunta 
   nel settore dell’autismo  

WP3.2.5 Duševno zdravje - Jezikovno usposabljanje  R5.WP3.2.5 Priročnik medicinskih izrazov kot jezikovna 
   podlaga za delo mešane zdravstvene skupine na področju 
   avtizma   

WP3.2.6 Salute mentale - Protocollo attuativo comune  R6.WP3.2.6 Protocollo attuativo per la gestione delle 
per gestione acuzie  acuzie redatto ed operativo  
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WP3.2.6 Duševno zdravje - Skupni izvedbeni protokol za R6.WP3.2.6 Priprava in uporaba izvedbenega protokola 
upravljanje akutnih primerov za upravljanje akutnih primerov 
WP3.2.7 Salute mentale - Rafforzamento percorsi di R7.WP3.2.7 Perorsi di recovery attivati 
recovery e azioni starter per associazionismo (automutuo  
aiuto)  

  
WP3.2.7 Duševno zdravje - Krepitev okrevanja in začetni R7.WP3.2.7 Vzpostavljene poti okrevanja 
ukrepi za podporo društvom oz. združenjem  
(samopomoč)  
WP3.2.8 Salute mentale - Riduzione dello stigma in R8.WP3.2.8 Mappatura degli interveti redatta e operativa 
ambito transfrontaliero  

  
WP3.2.8 Duševno zdravje - Zmanjšanje stigmatiziranosti R8.WP3.2.8 Priprava in uporaba seznama ukrepov 
v čezmejnem okolju  
WP3.2.9 Salute mentale - Collaborazione con R9.WP3.2.9 Opportunità lavorative attivate 
associazionismo privato per opportunità lavorative  
WP3.2.9 Duševno zdravje - Sodelovanje z zasebnimi R9.WP3.2.9 Odprte zaposlitvene možnosti 
organizacijami za ustvarjanje zaposlitvenih možnosti  
WP3.2.10 Salute mentale - Gruppo convivenza in slo in R10.WP3.2.10 Attivazione residenza protetta per gruppi 
cogestione ONG e gestione attività condivise al centro di convivenza 
diurno gorizia  
WP3.2.10 Duševno zdravje - Skupina za sobivanje v R10.WP3.2.10 Vzpostavljena varovana ustanova za 
Sloveniji v soupravljanju z NGO in upravljanje skupnih skupine za sobivanje 
dejavnosti v dnevnem centru v Gorici  
WP3.2.11 Salute mentale - Governance dei servizi R11.WP3.2.11 Budget di salute impegnato su percorsi 
esistenti, gestione servizi a sostegno progettualità e individuali di reinserimento sociale 
introduzione ed utilizzo del budget di salute  
WP3.2.11 Duševno zdravje - Upravljanje obstoječih R11.WP3.2.11 Zdravstveni proračun, namenjen 
storitev, upravljanje storitev za financiranje projektov ter individualnim metodam socialne reintegracije 
uvedba in uporaba zdravstvenih proračunov  
WP3.2.12 Autismo - Percorsi di diagnosi precoci per R12.WP3.2.12 Protocollo medico congiunto per diagnosi 
pazienti autistici con sensibilizzazione pediatri di base ed precoce 
associazionismo genitori  
WP3.2.12 Avtizem - Zgodnje odkrivanje avtizma z R12.WP3.2.12 Skupni zdravstveni protokol za zgodnje 
ozaveščanjem pediatrov in združenji staršev odkrivanje 

 

WP3.2.13 Autismo -Organizzazione eventi informativi R13.WP3.2.13 Accrescita conoscenza attraverso percorsi 
per pediatri con materiale informativo e costi per il formativi 
servizio di continuità assistenziale  
WP3.2.13 Avtizem - Organizacija informativnih dogodkov R13.WP3.2.13 Razširjeno znanje, pridobljeno na 
za pediatre z informativnim gradivom ter stroški usposabljanjih 
neprekinjene oskrbe  
WP3.2.14 Autismo - Condivisione della metodologia R14.WP3.2.14 Protocollo medico congiunto per 
ESDM e CAA e linee guida per protocollo medico trattamento medico autismo 
WP3.2.14 Avtizem - Prenos metodologij ESDM in NPK R14.WP3.2.14 Skupni zdravstveni protokol za zdravljenje 
ter smernice za zdravstveni protokol avtizma 
WP3.2.15 Autismo - Costituzione e partecipazione R15.WP3.2.15 Adeguamento spazi per opertività equipe 
equipe integrate con attività di sperimentazione medica congiunta 
protocollo medico  
WP3.2.15 Avtizem - Oblikovanje in sodelovanje mešanih R15.WP3.2.15 Prilagoditev prostorov za dejavnosti 
skupin pri poskusnem izvajanju zdravstvenega protokola mešane zdravstvene skupine 
WP3.2.16 Gravidanza fisiologica -analisi normativa, R16.WP3.2.16 Patrimonio informativo acquisito e analisi 
verifica interna delle metodologie e analisi della fattibilità normativa validata nel campo della ravidnza fisiologica 
giuridica relativa alla registrazione nel paese di  
cittadinanza  
WP3.2.16 Fiziološka nosečnost - analiza predpisov, R16.WP3.2.16 Pridobljena baza podatkov in analiza 
notranji pregled metodologij in analiza pravne predpisov na področju fiziološke nosečnosti 
izvedljivosti v zvezi z registracijo v državi državljanstva  
WP3.2.17 Gravidanza fisiologica - Visite di studio per R17.WP3.2.17 Accresciuta conoscenza delle buone 
analisi modelli pratiche europee sulla gravidanza fisiologica e analisi 

modelli  
  

WP3.2.17 Fiziološka nosečnost - Študijski obiski in R17.WP3.2.17 Boljše poznavanje evropskih dobrih praks 
presoja modelov na področju fiziološke nosečnosti in analiza modelov 
WP3.2.18 Gravidanza fisiologica -Tavolo di lavoro R18.WP3.2.18 Validazione metodologi congiunta per il 
congiunto per analisi modelli e validazione modello territorio del GECT GO 
WP3.2.18 Fiziološka nosečnost - Skupno delovno omizje R18.WP3.2.18 Potrditev skupne metodologije za uporabo 
za analizo in potrditev modela na območju EZTS GO 
WP3.2.19 Gravidanza fisiologica -Training on the job R19.WP3.2.19 Equipe formata sul nuovo modello 

 congiunto 
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nell'ospedale prescelto  
WP3.2.19 Fiziološka nosečnost – usposabljanje na R19WP3.2.19 Oblikovana skupina na osnovi skupnega 
delovnem mestu v izbrani bolnišnici modela 

 

WP3.2.20 Gravidanza fisiologica -Formazione congiunta R20.WP3.2.20 Vademecum dei termini medici quale base 
sul modello prescelto linguistica per il lavoro delle equipe mediche congiunta 

 nel settore della gravidanz fisiologica 
WP3.2.20 Fiziološka nosečnost - Skupno usposabljanje R20.WP3.2.20 Priročnik medicinskih izrazov kot jezikovna 
na podlagi izbranega modela podlaga za delo mešane zdravstvene skupine na področju 

 fiziološke nosečnosti 
WP3.2.21 Gravidanza fisiologica -Applicazione a livello R21.WP3.2.21 Sperimentazione per l’Attivazione 
territoriale con equipe congiunta dell’erogazione congiunta del servizio attraverso 

 l’operatività della “casa del parto” nei pressi della Splošna 
 bolnišnica Franca Derganca 

WP3.2.21 Fiziološka nosečnost - Izvajanje modela na R21.WP3.2.21 Poskusno izvajanje skupnih storitev prek 
programskem območju prek mešane skupine »babiške hiše« v bližini Splošne bolnišnice Franca 

 Derganca 
 
Costi per Attività Stroški za aktivnosti 
 

Attività Voce di Spesa Importo 
Aktivnost Kategorija stroška Znesek 

   
WP3.2.1 Salute mentale - Analisi propedeutica BL1 Costi del personale 6.500,00 
servizi salute mentale: profilo clinico,   
amministrativo e legale   

   
WP3.2.1 Duševno zdravje - Predhodna analiza kot BL1 Stroški osebja 6.500,00 
podlaga storitvam na področju duševnega zdravja:   
klinični, administrativni in pravni vidiki   
WP3.2.1 Salute mentale - Analisi propedeutica BL2 Spese d’ufficio e amministrative 975,00 
servizi salute mentale: profilo clinico,   
amministrativo e legale   

   
WP3.2.1 Duševno zdravje - Predhodna analiza kot BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 975,00 
podlaga storitvam na področju duševnega zdravja:   
klinični, administrativni in pravni vidiki   
WP3.2.1 Salute mentale - Analisi propedeutica BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 15.000,00 
servizi salute mentale: profilo clinico,   
amministrativo e legale   

   
WP3.2.1 Duševno zdravje - Predhodna analiza kot BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 15.000,00 
podlaga storitvam na področju duševnega zdravja: storitve  
klinični, administrativni in pravni vidiki   
WP3.2.2 Salute mentale - Individuazione soluzioni BL1 Costi del personale 5.250,00 
tecniche per l'attuazione del servizio congiunto   

   
WP3.2.2 Duševno zdravje - Opredelitev tehničnih BL1 Stroški osebja 5.250,00 
rešitev za izvajanje skupnih storitev   
WP3.2.2 Salute mentale - Individuazione soluzioni BL2 Spese d’ufficio e amministrative 787,50 
tecniche per l'attuazione del servizio congiunto   
WP3.2.2 Duševno zdravje - Opredelitev tehničnih BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 787,50 
rešitev za izvajanje skupnih storitev   
WP3.2.2 Salute mentale - Individuazione soluzioni BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 18.842,07 
tecniche per l'attuazione del servizio congiunto   

   
WP3.2.2 Duševno zdravje - Opredelitev tehničnih BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 18.842,07 
rešitev za izvajanje skupnih storitev storitve  
WP3.2.3 Salute mentale - Individuazione modalità BL1 Costi del personale 293.000,00 
operative di collaborazione delle equipe   
transfrontaliere, loro formazione ed attuazione   
WP3.2.3 Duševno zdravje - Smernice za BL1 Stroški osebja 293.000,00 
opredelitev načinov delovanja skupnih storitev na   
področju duševnega zdravja   
WP3.2.3 Salute mentale - Individuazione modalità BL2 Spese d’ufficio e amministrative 43.950,00 
operative di collaborazione delle equipe   
transfrontaliere, loro formazione ed attuazione   
WP3.2.3 Duševno zdravje - Smernice za BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 43.950,00 
opredelitev načinov delovanja skupnih storitev na   
področju duševnega zdravja   
WP3.2.3 Salute mentale - Individuazione modalità BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 22.000,00 
operative di collaborazione delle equipe   
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transfrontaliere, loro formazione ed attuazione   
   

WP3.2.3 Duševno zdravje - Smernice za BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 22.000,00 
opredelitev načinov delovanja skupnih storitev na storitve  
področju duševnega zdravja   
WP3.2.4 Salute mentale - Formazione operatori BL1 Costi del personale 15.000,00 
extra salute mentale   
WP3.2.4 Duševno zdravje - Usposabljanje BL1 Stroški osebja 15.000,00 
izvajalcev, ki ne delujejo na področju duševnega   
zdravja   
WP3.2.4 Salute mentale - Formazione operatori BL2 Spese d’ufficio e amministrative 2.250,00 
extra salute mentale   
WP3.2.4 Duševno zdravje - Usposabljanje BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 2.250,00 
izvajalcev, ki ne delujejo na področju duševnega   
zdravja   
WP3.2.5 Salute mentale - Formazione linguistica BL1 Costi del personale 1.500,00 

   

WP3.2.5 Duševno zdravje - Jezikovno BL1 Stroški osebja 1.500,00 
usposabljanje   
WP3.2.5 Salute mentale - Formazione linguistica BL2 Spese d’ufficio e amministrative 225,00 

   

WP3.2.5 Duševno zdravje - Jezikovno BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 225,00 
usposabljanje   
WP3.2.5 Salute mentale - Formazione linguistica BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 3.000,00 

   

WP3.2.5 Duševno zdravje - Jezikovno BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 3.000,00 
usposabljanje storitve  
WP3.2.6 Salute mentale – Protocollo attuativo BL1 Costi del personale 96.500,00 
comune per gestione acuzie   
WP3.2.6 Duševno zdravje - Skupni izvedbeni BL1 Stroški osebja 96.500,00 
protokol za upravljanje akutnih primerov   
WP3.2.6 Salute mentale – Protocollo attuativo BL2 Spese d’ufficio e amministrative 14.475,00 
comune per gestione acuzie   
WP3.2.6 Duševno zdravje - Skupni izvedbeni BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 14.475,00 
protokol za upravljanje akutnih primerov   
WP3.2.6 Salute mentale – Protocollo attuativo BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 9.000,00 
comune per gestione acuzie   
WP3.2.6 Duševno zdravje - Skupni izvedbeni BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 9.000,00 
protokol za upravljanje akutnih primerov storitve  
WP3.2.7 Salute mentale - rafforzamento percorsi BL1 Costi del personale 18.000,00 
di recovery e azioni starter per associazionismo   
(auto mutuo aiuto)   
WP3.2.7 Duševno zdravje - Krepitev okrevanja in BL1 Stroški osebja 18.000,00 
začetni ukrepi za podporo društvom oz.   
združenjem (samopomoč)   
WP3.2.7 Salute mentale - rafforzamento percorsi BL2 Spese d’ufficio e amministrative 2.700,00 
di recovery e azioni starter per associazionismo   
(auto mutuo aiuto)   
WP3.2.7 Duševno zdravje - Krepitev okrevanja in BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 2.700,00 
začetni ukrepi za podporo društvom oz.   
združenjem (samopomoč)   
WP3.2.7 Salute mentale - rafforzamento percorsi BL5 Spese per attrezzature 18.000,00 
di recovery e azioni starter per associazionismo   
(auto mutuo aiuto)   
WP3.2.7 Duševno zdravje - Krepitev okrevanja in BL5 Izdatki za opremo 18.800,00 
začetni ukrepi za podporo društvom oz.   
združenjem (samopomoč)   
WP3.2.8 Salute mentale - Riduzione dello stigma BL1 Costi del personale 45.000,00 
in ambito transfrontaliero   
WP3.2.8 Duševno zdravje - Zmanjšanje BL1 Stroški osebja 45.000,00 
stigmatiziranosti v čezmejnem okolju   
WP3.2.8 Salute mentale - Riduzione dello stigma BL2 Spese d’ufficio e amministrative 6.750,00 
in ambito transfrontaliero   
WP3.2.8 Duševno zdravje - Zmanjšanje BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 6.750,00 
stigmatiziranosti v čezmejnem okolju   
WP3.2.9 Salute mentale – Collaborazione con BL1 Costi del personale 12.500,00 
associazionismo privato per opportunità   
lavorative   
WP3.2.9 Duševno zdravje - Sodelovanje z BL1 Stroški osebja 12.500,00 
zasebnimi organizacijami za ustvarjanje   
zaposlitvenih možnosti   
WP3.2.9 Salute mentale – Collaborazione con BL2 Spese d’ufficio e amministrative 1.875,00 
associazionismo privato per opportunità   

 
 
 

 

Vers. UOI 1/2016 73



 
 

 

lavorative   
   

WP3.2.9 Duševno zdravje - Sodelovanje z BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 1.875,00 
zasebnimi organizacijami za ustvarjanje   
zaposlitvenih možnosti   
WP3.2.10 Salute mentale – Gruppo convivenza in BL1 Costi del personale 84.500,00 
slovenia in cogestione ONG e gestione attività   
condivise al centro diurno Gorizia   
WP3.2.10 Duševno zdravje - Skupina za sobivanje BL1 Stroški osebja 84.500,00 
v Sloveniji v soupravljanju z NGO in upravljanje   
skupnih dejavnosti v dnevnem centru v Gorici   
WP3.2.10 Salute mentale – Gruppo convivenza in BL2 Spese d’ufficio e amministrative 12.675,00 
slovenia in cogestione ONG e gestione attività   
condivise al centro diurno Gorizia   
WP3.2.10 Duševno zdravje - Skupina za sobivanje BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 12.675,00 
v Sloveniji v soupravljanju z NGO in upravljanje   
skupnih dejavnosti v dnevnem centru v Gorici   
WP3.2.10 Salute mentale – Gruppo convivenza in BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 30.000,00 
slovenia in cogestione ONG e gestione attività   
condivise al centro diurno Gorizia   
WP3.2.10 Duševno zdravje - Skupina za sobivanje BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 30.000,00 
v Sloveniji v soupravljanju z NGO in upravljanje storitve  
skupnih dejavnosti v dnevnem centru v Gorici   
WP3.2.11 Salute mentale - Governance dei BL1 Costi del personale 39.000,00 
servizi esistenti, gestione servizi a sostegno   
progettualità e introduzione ed utilizzo del budget   
di salute   
WP3.2.11 Duševno zdravje - Upravljanje BL1 Stroški osebja 39.000,00 
obstoječih storitev, upravljanje storitev za   
financiranje projektov ter uvedba in uporaba   
zdravstvenih proračunov   
WP3.2.11 Salute mentale - Governance dei servizi BL2 Spese d’ufficio e amministrative 5.850,00 
esistenti, gestione servizi a sostegno progettualità   
e introduzione ed utilizzo del budget di salute   
WP3.2.11 Duševno zdravje - Upravljanje BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 5.850,00 
obstoječih storitev, upravljanje storitev za   
financiranje projektov ter uvedba in uporaba   
zdravstvenih proračunov   
WP3.2.11 Salute mentale - Governance dei servizi BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 309.000,00 
esistenti, gestione servizi a sostegno progettualità   
e introduzione ed utilizzo del budget di salute   
WP3.2.11 Duševno zdravje - Upravljanje BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 309.000,00 
obstoječih storitev, upravljanje storitev za storitve  
financiranje projektov ter uvedba in uporaba   
zdravstvenih proračunov   
WP3.2.12 Autismo - Percorsi di diagnosi precoci BL1 Costi del personale 19.500,00 
per pazienti autistici con sensibilizzazione pediatri   
di base ed associazionismo genitori   
WP3.2.12 Avtizem - Zgodnje odkrivanje avtizma z BL1 Stroški osebja 19.500,00 
ozaveščanjem pediatrov in združenji staršev   
WP3.2.12 Autismo - Percorsi di diagnosi precoci BL2 Spese d’ufficio e amministrative 2.925,00 
per pazienti autistici con sensibilizzazione pediatri   
di base ed associazionismo genitori   
WP3.2.12 Avtizem - Zgodnje odkrivanje avtizma z BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 2.925,00 
ozaveščanjem pediatrov in združenji staršev   
WP3.2.12 Autismo - Percorsi di diagnosi precoci BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 2.876,78 
per pazienti autistici con sensibilizzazione pediatri   
di base ed associazionismo genitori   
WP3.2.12 Avtizem - Zgodnje odkrivanje avtizma z BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 2.876,78 
ozaveščanjem pediatrov in združenji staršev storitve  
WP3.2.12 Autismo - Percorsi di diagnosi precoci BL5 Spese per attrezzature 5.000,00 
per pazienti autistici con sensibilizzazione pediatri   
di base ed associazionismo genitori   
WP3.2.12 Avtizem - Zgodnje odkrivanje avtizma z BL5 Izdatki za opremo 5.000,00 
ozaveščanjem pediatrov in združenji staršev   
WP3.2.13 Autismo -Organizzazione workshop BL1 Costi del personale 6.500,00 
formativi per pediatri con materiale didattico e   
costi per il servizio di constinuità assistenziale   
sostitutivo   
WP3.2.13 Avtizem - Organizacija informativnih BL1 Stroški osebja 6.500,00 
dogodkov za pediatre z informativnim gradivom   
ter stroški neprekinjene oskrbe   
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WP3.2.13 Autismo -Organizzazione workshop BL2 Spese d’ufficio e amministrative 975,00 
formativi per pediatri con materiale didattico e   
costi per il servizio di constinuità assistenziale   
sostitutivo   
WP3.2.13 Avtizem - Organizacija informativnih BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 975,00 
dogodkov za pediatre z informativnim gradivom   
ter stroški neprekinjene oskrbe   
WP3.2.13 Autismo -Organizzazione workshop BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 5.131,23 
formativi per pediatri con materiale didattico e   
costi per il servizio di constinuità assistenziale   
sostitutivo   
WP3.2.13 Avtizem - Organizacija informativnih BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 5.131,23 
dogodkov za pediatre z informativnim gradivom storitve  
ter stroški neprekinjene oskrbe   
WP3.2.14 Autismo –condivisione della BL1 Costi del personale 50.750,00 
metodologia ESDM e CAA e linee guida per   
protocollo medico   
WP3.2.14 Avtizem - Prenos metodologij ESDM in BL1 Stroški osebja 50.750,00 
NPK ter smernice za zdravstveni protokol   
WP3.2.14 Autismo –condivisione della BL2 Spese d’ufficio e amministrative 7.612,50 
metodologia ESDM e CAA e linee guida per   
protocollo medico   
WP3.2.14 Avtizem - Prenos metodologij ESDM in BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 7.612,50 
NPK ter smernice za zdravstveni protokol   
WP3.2.14 Autismo –condivisione della BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 48.853,24 
metodologia ESDM e CAA e linee guida per   
protocollo medico   
WP3.2.14 Avtizem - Prenos metodologij ESDM in BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 48.853,24 
NPK ter smernice za zdravstveni protokol storitve  
WP3.2.15 Autismo -Costituzione e partecipazione BL1 Costi del personale 253.500,00 
equipe integrate con attività di sperimentazione   
protocollo medico   
WP3.2.15 Avtizem - Oblikovanje in sodelovanje BL1 Stroški osebja 253.500,00 
mešanih skupin pri poskusnem izvajanju   
zdravstvenega protokola   
WP3.2.15 Autismo -Costituzione e partecipazione BL2 Spese d’ufficio e amministrative 38.025,00 
equipe integrate con attività di sperimentazione   
protocollo medico   
WP3.2.15 Avtizem - Oblikovanje in sodelovanje BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 38.025,00 
mešanih skupin pri poskusnem izvajanju   
zdravstvenega protokola   
WP3.2.15 Autismo -Costituzione e partecipazione BL5 Spese per attrezzature 10.000,00 
equipe integrate con attività di sperimentazione   
protocollo medico   
WP3.2.15 Avtizem - Oblikovanje in sodelovanje BL5 Izdatki za opremo 10.000,00 
mešanih skupin pri poskusnem izvajanju   
zdravstvenega protokola   
WP3.2.16 Gravidanza fisiologica - analisi BL1 Costi del personale 9.000,00 
normativa, verifica interna delle metodologie e   
analisi della fattibilità giuridica relativa alla   
registrazione nel paese di cittadinanza   
WP3.2.16 Fiziološka nosečnost - analiza predpisov, BL1 Stroški osebja 9.000,00 
notranji pregled metodologij in analiza pravne   
izvedljivosti v zvezi z registracijo v državi   
državljanstva   
WP3.2.16 Gravidanza fisiologica - analisi BL2 Spese d’ufficio e amministrative 1.350,00 
normativa, verifica interna delle metodologie e   
analisi della fattibilità giuridica relativa alla   
registrazione nel paese di cittadinanza   
WP3.2.16 Fiziološka nosečnost - analiza predpisov, BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 1.350,00 
notranji pregled metodologij in analiza pravne   
izvedljivosti v zvezi z registracijo v državi   
državljanstva   
WP3.2.16 Gravidanza fisiologica - analisi BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 21.790,60 
normativa, verifica interna delle metodologie e   
analisi della fattibilità giuridica relativa alla   
registrazione nel paese di cittadinanza   
WP3.2.16 Fiziološka nosečnost - analiza predpisov, BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 21.790,60 
notranji pregled metodologij in analiza pravne storitve  
izvedljivosti v zvezi z registracijo v državi   
državljanstva   
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WP3.2.17 Gravidanza fisiologica – Visite di studio BL1 Costi del personale 6.500,00 
per analisi modelli   
WP3.2.17 Fiziološka nosečnost - Študijski obiski in BL1 Stroški osebja 6.500.00 
presoja modelov   
WP3.2.17 Gravidanza fisiologica - Visite di studio BL2 Spese d’ufficio e amministrative 975,00 
per analisi modelli   
WP3.2.17 Fiziološka nosečnost - Študijski obiski in BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 975,00 
presoja modelov   
WP3.2.17 Gravidanza fisiologica - Visite di studio BL3 Spese di viaggio e soggiorno 4.377,49 
per analisi modelli   
WP3.2.17 Fiziološka nosečnost - Študijski obiski in BL3 Potni in namestitveni stroški 4.377,49 
presoja modelov   
WP3.2.17 Gravidanza fisiologica - Visite di studio BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 45.422,59 
per analisi modelli   
WP3.2.17 Fiziološka nosečnost - Študijski obiski in BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 45.422,59 
presoja modelov storitve  
WP3.2.18 Gravidanza fisiologica -Tavolo di lavoro BL1 Costi del personale 16.500,00 
congiunto per analisi modelli e validazione   
modello   
WP3.2.18 Fiziološka nosečnost - Skupno delovno BL1 Stroški osebja 16.500,00 
omizje za analizo in potrditev modela   
WP3.2.18 Gravidanza fisiologica -Tavolo di lavoro BL2 Spese d’ufficio e amministrative 2.475,00 
congiunto per analisi modelli e validazione   
modello   
WP3.2.18 Fiziološka nosečnost - Skupno delovno BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 2.475,00 
omizje za analizo in potrditev modela   
WP3.2.19 Gravidanza fisiologica -Training on the BL1 Costi del personale 41.500,00 
job nell'ospedale prescelto   

   
WP3.2.19 Fiziološka nosečnost - Usposabljanje na BL1 Stroški osebja 41.500,00 
delovnem mestu v izbrani bolnišnici   
WP3.2.19 Gravidanza fisiologica -Training on the BL2 Spese d’ufficio e amministrative 6.225,00 
job nell'ospedale prescelto   

   
WP3.2.19 Fiziološka nosečnost - Usposabljanje na BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 6.225,00 
delovnem mestu v izbrani bolnišnici   
WP3.2.19 Gravidanza fisiologica -Training on the BL3 Spese di viaggio e soggiorno 6.104,92 
job nell'ospedale prescelto   

   
WP3.2.19 Fiziološka nosečnost - Usposabljanje na BL3 Potni in namestitveni stroški 6.104,92 
delovnem mestu v izbrani bolnišnici   
WP3.2.19 Gravidanza fisiologica -Training on the BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 4.000,00 
job nell'ospedale prescelto   

   
WP3.2.19 Fiziološka nosečnost - Usposabljanje na BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 4.000,00 
delovnem mestu v izbrani bolnišnici storitve  
WP3.2.20 Gravidanza fisiologica -Formazione BL1 Costi del personale 31.500,00 
congiunta sul modello prescelto   
WP3.2.20 Fiziološka nosečnost - Skupno BL1 Stroški osebja 31.500,00 
usposabljanje na podlagi izbranega modela   
WP3.2.20 Gravidanza fisiologica -Formazione BL2 Spese d’ufficio e amministrative 4.725,00 
congiunta sul modello prescelto   
WP3.2.20 Fiziološka nosečnost - Skupno BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 4.725,00 
usposabljanje na podlagi izbranega modela   
WP3.2.20 Gravidanza fisiologica -Formazione BL4 Costi per consulenze e servizi esterni 10.000,00 
congiunta sul modello prescelto   
WP3.2.20 Fiziološka nosečnost - Skupno BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 10.000,00 
usposabljanje na podlagi izbranega modela storitve  
WP3.2.21 Gravidanza fisiologica -Applicazione a BL1 Costi del personale 234.000,00 
livello territoriale con equipe congiunta   
WP3.2.21 Fiziološka nosečnost - Izvajanje modela BL1 Stroški osebja 234.000,00 
na programskem območju prek mešane skupine   
WP3.2.21 Gravidanza fisiologica -Applicazione a BL2 Spese d’ufficio e amministrative 35.100,00 
livello territoriale con equipe congiunta   
WP3.2.21 Fiziološka nosečnost - Izvajanje modela BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 35.100,00 
na programskem območju prek mešane skupine   
WP3.2.22 Armonizzazione tecnico-scientifica BL1 Costi del personale 113.608,70 

   
WP3.2.22 Tehnično-znanstevno usklajevanje BL1 Stroški osebja 113.608,70 

   
WP3.2.22 Armonizzazione tecnico-scientifica BL2 Spese d’ufficio e amministrative 17.041,30 
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  WP3.2.22 Tehnično- znanstveno usklajevanje   BL2 Pisarniški in administrativni izdatki    17.041,30 

WP3.2.22 Armonizzazione tecnico-scientifica  BL4 Costi per consulenze e servizi esterni   19.642,00 

WP3.2.22 Tehnično- znanstveno usklajevanje 
BL4 Stroški za zunanje strokovnjake in 
storitve 19.642,00 

   

 
WP 3.3 Dati Generali DS 3.3 Splošni podatki 
 
Titolo Naslov  
Servizi ed interventi transfrontalieri per l’inclusione sociale delle fasce deboli della popolazione 

 
Čezmejne storitve in ukrepi za socialno vključevanje ranljivih skupin  

 
 
Data inizio Datum začetka  
01.06.2017  

 
Data fine Datum zaključka  
30.06.2020  

 
Descrizione riassuntiva WP Povzetek delovnega sklopa  
Il presente WP intende creare un network di servizi sociali per le fasce deboli della popolazione dell’area GECT GO. La 
prima azione sara’ dedicata alla conoscenza e ricognizione dei sistemi sia pubblici che del privato-sociale in ambito 
socio assistenziale con particolare riferimento ai servizi erogati dal Comune di Gorizia, Nova Gorica e Šempeter 
Vrtojba. Sara’ costituita una Task force permanente per costruire un network di relazioni tra il sistema pubblico e 
sistema del privato sociale nonche' seguire singole situazioni per intervenire concretamente in casi transfrontalieri che 
richiedono un'assistenza socio-assistenziale congiunta. Si prevede inoltre sia la formazione degli operatori 
relativamente ai sistemi di supporto ai gruppi svantaggiati nelle 3 citta' che la formazione di formatori al fine di 
costruire sottogruppi transfrontalieri che possano agire sul territorio per una conoscenza diffusa dei modelli applicati 
dalle 3 citta'. Il WP avra’ come risultato protocolli transfrontalieri tra i 3 comuni al fine di supportare l'inclusione dei 
gruppi svantaggiati attraverso l’erogazione di servizi/interventi condivisi con soluzione integrate transfrontaliere. 
Inoltre si prevede la realizzazione di punti informativi gestiti dalla Task force permanente per promuovere i servizi 
congiunti che verranno erogati alla cittadinanza delle 3 citta'.  
V okviru tega DS bo vzpostavljena mreža socialnih storitev za ranljive skupine območja EZTS GO.  
Prva dejavnost bo spoznavanje javnih in zasebnih sistemov na področju socialne varnosti, pri čemer bo poudarek na 
storitvah, ki jih izvajajo občine Gorica, Nova Gorica in Šempeter-Vrtojba.Ustanovljena bo stalna delovna skupina za 
vzpostavitev povezovalne mreže med javnim in zasebnim sistemom kot tudi spremljanje posameznih situacij, da se 
lahko sprejme konkretne ukrepe v čezmejnih primerih, ki zahtevajo skupno socialno varstvo. V vseh 3 mestih je 
predvideno usposabljanje izvajalcev na področju podpornih sistemov za prikrajšane skupine ter usposabljanje samih 
mentorjev, da se ustanovijo čezmejne podskupine, ki bodo lahko širile znanje o modelih, uporabljenih v treh občinah. 
Dosežek DS bodo predstavljali čezmejni protokoli med 3 občinami v podporo vključevanju prikrajšanih skupin z 
izvajanjem skupnih storitev, ki omogočajo celostne čezmejne rešitve. Poleg tega bodo vzpostavljene informacijske 
točke, ki jih bo upravljala stalna delovna skupina, katerih namen bo promocija skupnih storitev, namenjenih 
prebivalcem 3 občin.  

 
Output di progetto Neposredni učinek projekta 
 

Codice Titolo Descrizione Output Indicatori di output Valore Output Data di consegna 
Šifra Naslov di progetto del programma - Vrednost glavnega Dato zaključka 

  Opis neposrednega Unità di misura neposrednega učinka izvedbe 
  učinka projekta Kazalniki   
   programskih   
   neposrednih učinkov   
   - Merska enota   
      

O1.WP3.3 Protocolli Attraverso 4.1.1 Protocolli e 1 30.06.2020 
 transfrontalieri l’analisi, la Accordi   
 sui servizi sociali conoscenze e la transfrontalieri   
  ricognizione dei sottoscritti   
  sistemi sociali la    
  Task force    



 
 

 

  permanente    
  trovera’ le    
  sinergie tra i due    
  sistemi sociali allo    
  scopo di trovare    
  le modalita’ di    
  erogazione dei    
  servizi sociali sul    
  territorio    
  transfrontaliero.    
  Sulla base della    
  metodologia    
  testata sara’    
  sottoscritto il    
  protocollo che    
  includera’ anche    
  eventuali    
  convenzionamenti    
  con il privato    
  sociale.    
O1.WP3.3 Čezmejni Stalna delovna 4.1.1 Sklenjeni 1 30.06.2020 

 protokoli o skupina bo prek čezmejni   
 socialnih analiz in sporazumi in   
 storitvah spoznavanja protokoli   
  socialnih sistemov    
  poiskala sinergije    
  med obema    
  sistemoma, da se    
  izbere    
  najustreznejši    
  način izvajanja    
  socialnih storitev    
  na čezmejnem    
  območju. Na    
  osnovi preverjene    
  metodologije bo    
  sklenjen protokol,    
  ki bo zajemal tudi    
  morebitne    
  sporazume z    
  zasebnimi    
  socialnimi    
  organizacijami.    
O2.WP3.3 Soluzioni Le attivita’ 4.1.2 Soluzioni 1 30.06.2020 

 integrate saranno volte a congiunte che   
 transfrontaliere potenziare aumentano   
 per l’inclusione l'offerta di servizi l'integrazione, la   
 dei gruppi sociali per le fasce coerenza,   
 svataggiati deboli della l'armonizzazione   
  popolazione della governance   
  residente dell'area del   
  nell'area del Programma   
  GECT-GO (politiche   
  individuando le condivise, quadro   
  soluzioni che legislativo o   
  impediscono un regolamenti,   
  pieno utilizzo dei documenti   
  servizi sociali strategici   
  esistenti da congiunti,   
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  entrambe le parti, strumenti di e-   
  elevando il livello government, ecc.)   
  del servizio    
  erogato alla    
  popolazione    
  grazie sia al    
  trasferimento    
  reciproco di    
  buone pratiche    
  che ad una    
  crescita    
  congiunta.    
O2.WP3.3 Skupne Aktivnosti bodo 4.1.2 Skupne 1 30.06.2020 

 čezmejne rešitve namenjene rešitve, ki   
 za vključevanje izboljšanju zagotavljajo večjo   
 prikrajšanih ponudbe socialnih povezanost,   
 skupin storitev za ranljive skladnost in   
  skupine usklajenost   
  prebivalstva na upravljanja   
  območju EZTS GO programskega   
  z iskanjem rešitev, območja (skupne   
  ki bodo politike, pravni   
  omogočale polno okviri ali predpisi,   
  uporabo skupni strateški   
  obstoječih dokumenti,   
  socialnih storitev z orodja e-uprave   
  obeh strani meje itd.)   
  ter dvig ravni    
  storitev za    
  prebivalce z    
  medsebojnim    
  prenosom dobrih    
  praks in skupno    
  rastjo.    

 
Elenco attività Seznam Aktivnosti 
 

Codice Titolo Attività Descrizione Attività Data Inizio Data Fine Attività 
Šifra Naslov Aktivnosti Opis Aktivnosti Attività Datum Datum zaključka 

   začetka aktivnosti 
   aktivnosti  

WP3.3.1 Inclusione sociale - Nell’ambito di quest’attivita’ sara’ 01.06.2017 30.11.2017 
 Conoscenza e svolto il confronto fra i due sistemi   
 ricognizione dei sociali per un’analisi dell’offerta e delle   
 sistemi sia pubblici possibilità di integrazione dei servizi   
 che del privato- sociali da erogare dalle fasce deboli dei   
 sociale in ambito cittadini dell’area transfrontaliera GECT   
 socio assistenziale GO.   
 con particolare    
 riferimento ai    
 servizi erogati dal    
 Comune di Gorizi,    
 Nova Gorica e    
 Šempeter Vrtojba    
WP3.3.1 Socialno V sklopu te dejavnosti bo opravljena 01.06.2017 30.11.2017 

 vključevanje - primerjava obeh socialnih sistemov   
 Spoznavanje javnih zaradi analize ponudbe in možnosti   
 in zasebnih povezovanja socialnih storitev za   
 sistemov na ranljive skupine čezmejnega območja   
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 področju socialne EZTS GO.   
 varnosti s    
 poudarkom na    
 storitvah, ki jih    
 izvajajo občine    
 Gorica, Nova Gorica    
 in Šempeter-    
 Vrtojba    
WP3.3.2 Inclusione sociale - La Task force permanente si occupera’ 01.12.2017 30.06.2020 

 Costituzione di una della costruzione di un network di   
 Task force relazioni tra il sistema pubblico e   
 permanente per sistema del privato sociale nel territorio   
 monitorare il transfrotnaliero nonche' seguira’ le   
 progetto, costruire singole situazioni per intervenire   
 un network di concretamente in casi transfrontalieri   
 relazioni tra il che richiedono un'assistenza socio-   
 sistema pubblico e assistenziale congiunta. L task force   
 sistema del privato permanente presiederà i punti   
 sociale nonche' informativi che verranno attivati dal   
 seguire le singole progetto   
 situazioni –    
 funzionale sui casi    
WP3.3.2 Socialno Stalna delovna skupina bo poskrbela za 01.12.2017 30.06.2020 

 vključevanje - vzpostavitev povezovalne mreže med   
 javnim in zasebnim sistemom   
 

Ustanovitev stalne 
  

 čezmejnega območja kot tudi   
 

delovne skupine za 
  

 spremljanje posameznih situacij, da se   
 spremljanje lahko sprejme konkretne ukrepe v   
 projekta, čezmejnih primerih, ki zahtevajo skupno   
 vzpostavitev socialno varstvo. Upravljala bo tudi   
 informacijske točke, vzpostavljene v   
 

povezovalne mreže 
  

 okviru projekta.   

 med javnim in    
 zasebnim sistemom    
 kot tudi    
 spremljanje    
 posameznih situacij    
 zaradi ukrepanja v    
 določenih primerih    
WP3.3.3 Inclusione sociale - Verranno organizzati workshop di 01.05.2018 31.12.2018 

 Formazione degli formazione e approfondimento dedicati   
 agli operatori dei servizi sociali delle tre   
 

operatori 
  

 città. Le giornate verranno organizzate   
 

relativamente ai 
  

 dai membri dell task force permanente   
 sistemi di supporto che assumeranno il ruolo di formatori al   
 ai gruppi fine di costituire sottogruppi   
 svantaggiati nelle transfrontalieri che possano agire sul   
 territorio per una conoscenza diffusa   
 

tre citta' 
  

 dei modelli applicati dalle 3 citta' e per i   
  servizi che verranno erogti   
  congiuntamente.   
WP3.3.3 Socialno Potekala bodo usposabljanja, 01.05.2018 31.12.2018 

 vključevanje - namenjena izvajalcem socialnih storitev   
 Usposabljanje iz vseh treh mest. Organizirali jih bodo   
 izvajalcev na člani stalne delovne skupine, ki bodo   
 področju imeli vlogo mentorjev, da se ustanovijo   
 podpornih sistemov čezmejne podskupine, ki bodo lahko   
 za prikrajšane širile znanje o modelih, uporabljenih v   
 skupine v treh treh občinah, in skrbele za skupno   
 občinah izvajanje storitev.   
WP3.3.4 Inclusione sociale - Sulla base dell’analisi e ricognizione dei 01.05.2018 30.06.2020 

 Protocolli due sistemi sociali e le sinergie derivanti   
 veranno create le metodologie   
 

transfrontalieri tra i 
  

 congiunte per l’erogazione dei servizi   
 tre comuni al fine sociali transfrontalieri da parte delle   
 di supportare fasce deboli dei cittadini dell’area GECT   
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 l'inclusione dei  GO. Verranno anche affrontati casi   
 gruppi svantaggiati  pilota per testare la metodologia.   
  Inoltre, i protocolli prevedranno   
 

in servizi ed 
   

  l’istituzionalizzazione di servizi che   
 

interventi condivisi 
   

  verranno erogati congiuntamente per le   
 con soluzione  fasce più deboli della popolazione   

 integrate  (mensa, ricovero notturno ecc.).   
 transfrontaliere      
WP3.3.4 Socialno  Na osnovi analiz in spoznavanja obeh 01.05.2018 30.06.2020 

 vključevanje -  socialnih sistemov ter ugotovljenih   
 Čezmejni protokoli  sinergij bodo določene skupne   
 med tremi  metodologije za izvajanje čezmejnih   
 občinami v  socialnih storitev za ranljive skupine   
 podporo  območja EZTS GO. Vzpostavljeni bodo   
 vključevanju  tudi pilotni projekti za preizkušanje   
 prikrajšanih skupin  metodologije. Poleg tega bo v okviru   
 v skupne storitve, ki  protokolov predvidena   
 omogočajo  institucionalizacija skupnih storitev za   
 celostne čezmejne  ranljive skupine prebivalcev (menza,   
 rešitve  prenočitve itd.)   

Target Group Ciljne skupine     
       

Target Group    Coinvolgimento dei target group   
Ciljne skupine    Vključenost ciljnih skupin   

  
Persone esposte a importanti rischi per la salute Grazie all’integrazione dei servizi sociali che verrà attivata 

    attraverso i protocolli sottoscritti per l’integrazione di alcuni 
    servizi sociali transfrontalieri, le fasce deboli dei cittadini 
    dell’area GECT GO potranno beneficiare di un ampliamento dei 
    servizi sociali.   
Decisori politici e autorita pubbliche  Le attivita’ si svolgeranno in stretto collegamento con le 

    politiche in ambito sociale messe in opera dai decisori politici e 
    dalle autorità pubbliche in quanto il GECT GO dovrà rendere 
    coerenti le proprie azioni nel quadro degli interventi 
    regionali/nazionali.   
Organismi pubblici locali, regionali e nazionali Essendo il settore sociale in Slovenia e in Italia di competenza di 

    livelli amministrativi diversi (in Slovenia di competenza sia dello 
    stato che dei comuni, in Italia invece di competenza del 
    comune) sara’ importante includere gli organismi operanti nel 
    settore sia a livello locale, che regionale che nazionale. 
Residenti dell'area GECT GO  I residenti dell’area GECT GO sono uno dei target group piu’ 

    importanti in quanto le attivita’ svolte rafforzeranno i 
    collegamenti di rete tra i servizi sociali dei tre comuni per 
    seguire in modo più appropriato interventi che necessitano di 
    interventi di amministrazioni sia italiane che slovene. Inoltre la 
    messa in rete dei servizi garantià una maggiore possibilità di 
    fruizione da parte dele fasce più deboli della popolazione. I 
    punti informativi, che verranno creati nelle muncipalità, 
    garantiranno una maggiore diffusione della conoscenza sui 
    servizi resi.   
Osebe, izpostavljene visokim zdravstvenim  S sklenjenimi protokoli za povezovanje nekaterih čezmejnih 
tveganjem    socialnih storitev bodo ranljive skupine območja EZTS GO imele 

    na voljo širšo ponudbo socialnih storitev.  
Oblikovalci politike in javna telesa  Dejavnosti bodo potekale ob tesnem povezovanju s socialnimi 

    politikami s strani političnih in javnih organov, EZTS GO pa bo 
    moralo svoje dejavnosti usklajevati z deželnimi in nacionalnimi 
    zakonodajami.   
Nacionalni, regionalni in lokalni javni organi Glede na to, da so za področje sociale v Sloveniji in Italiji 
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 pristojne različne ravni javne uprave (v Slovenija država in 
 občine, v Italija pa samo občine), je bistvenega pomena, da se 
 organi s tega področja povežejo na lokalni, regionalni in 
 nacionalni ravni. 
Prebivalci območja EZTS GO Prebivalci območja EZTS GO so ena izmed najpomembnejših 

 ciljnih skupin, saj bodo izvedene dejavnosti okrepile 
 povezovanje socialnih storitev v treh občinah, da se lahko kar 
 najbolje spremljajo ukrepi, pri katerih je potrebno delovanje 
 tako italijanske kot slovenske uprave. Poleg tega bodo ranljive 
 skupine zaradi mreže storitev imele več možnosti za njihovo 
 koriščenje. Informacijske točke, vzpostavljene znotraj občin, 
 bodo prispevale k boljšemu poznavanju teh storitev. 
 
Elenco Risultati Attesi Seznam Pričakovanih Dosežkov  
 

Codice Risultato atteso Valore Obiettivo Data consegna 
Šifra Dosežek Načrtovana vrednost Rok predaje 

 
 
 
R1.WP3.3 Analisi dei sistemi socio-assistenziali per l’integrazione 1 30.11.2017 

 transfrontaliera dei servizi per le fsce deboli della   
 popolazione nel territorio del GECT GO    
R1.WP3.3 Analiza sistemov socialne varnosti zaradi čezmejnega 1 30.11.2017 

 povezovanja storitev za ranljive skupine območja EZTS   
 GO    
R2.WP3.3 Punti informativi per la promozione dei servizi integrati 2 30.04.2019 

 transfrontalieri per le fasce più deboli della poolazione   
R2.WP3.3 Informacijske točke za promocijo mreže čezmejnih 2 30.04.2019 

 storitev za ranljive skupine območja EZTS GO   
R3.WP3.3 Attivazione di servizi congiunti sia per interventi puntuali 2 31.05.2020 

 in situazione di disagio sociale sia per attivare servizi per   
 le fasce deboli della popolazione (mense, punti di   
 ricovero notturno ecc.)    

R3.WP3.3 Skupne storitve za natančno ukrepanje v primeru 2 31.05.2020 
 socialne stiske in uvedbo storitev za ranljive skupine   
 (menze, nočna zavetišča itd.)    

WP 3.3 Risultati attesi per Attività DS 3.3 Pričakovani dosežki aktivnosti    
      

Attività   Risultato atteso   
Aktivnost   Dosežek   

   

WP3.3.1 Inclusione sociale - Conoscenza e ricognizione  R1.WP3.3 Analisi dei sistemi socio-assistenziali per 
dei sistemi sia pubblici che del privato-sociale in ambito  l’integrazione transfrontaliera dei servizi per le fasce deboli 
socio assistenziale con particolare riferimento ai servizi  della popolazione nel territorio del GECT GO 
erogati dal Comune di Gorizi, Nova Gorica e Šempeter     
Vrtojba      
WP3.3.1 Socialno vključevanje - Spoznavanje javnih in  R1.WP3.3.1 Analiza sistemov socialne varnosti zaradi 
zasebnih sistemov na področju socialne varnosti s  čezmejnega povezovanja storitev za ranljive skupine 
poudarkom na storitvah, ki jih izvajajo občine Gorica,  območja EZTS GO  
Nova Gorica in Šempeter-Vrtojba     
WP3.3.2Inclusione sociale - Costituzione di una Task  R2.WP3.3 Punti informativi per la promozione dei servizi 
force permanente per monitorare il progetto, costruire  integrati transfrontalieri per le fasce più deboli della 
un network di relazioni tra il sistema pubblico e sistema  poolazione   
del privato sociale nonche' seguire le singole situazioni –     
funzionale sui casi.     
WP3.3.2 Socialno vključevanje - Ustanovitev stalne  R2.WP3.3.2 Informacijske točke za promocijo mreže 
delovne skupine za spremljanje projekta, vzpostavitev  čezmejnih storitev za ranljive skupine območja EZTS GO 
povezovalne mreže med javnim in zasebnim sistemom     
kot tudi spremljanje posameznih situacij zaradi ukrepanja     
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v določenih primerih.    
WP3.3.4Inclusione sociale - Protocolli transfrontalieri tra R1.WP3.3 Attivazione di servizi congiunti sia per interventi 
i 3 comuni al fine di supportare l'inclusione dei gruppi puntuali in situazione di disagio sociale sia per attivare 
svantaggiati in servizi ed interventi condivisi con servizi per le fasce deboli della popolazione (mense, punti 
soluzione integrate transfrontaliere.  di ricovero notturno ecc.) 

    
WP3.3.4 Socialno vključevanje - Čezmejni protokoli med R1.WP3.3. Skupne storitve za natančno ukrepanje v 
tremi občinami v podporo vključevanju prikrajšanih primeru socialne stiske in uvedbo storitev za ranljive 
skupin v skupne storitve, ki omogočajo celostne skupine (menze, nočna zavetišča itd.) 
čezmejne rešitve    

Costi per Attività Stroški za aktivnosti    
    

Attività Voce di Spesa  Importo 
Aktivnost Kategorija stroška  Znesek 

   
WP3.3.1 Inclusione sociale - Conoscenza e BL1 Costi del personale 47.822,26 
ricognizione dei sistemi sia pubblici che del    
privato-sociale in ambito socio assistenziale con    
particolare riferimento ai servizi erogati dal    
Comune di Gorizi, Nova Gorica e Šempeter    
Vrtojba    
WP3.3.1 Socialno vključevanje - Spoznavanje BL1 Stroški osebja  47.822,26 
javnih in zasebnih sistemov na področju socialne    
varnosti s poudarkom na storitvah, ki jih izvajajo    
občine Gorica, Nova Gorica in Šempeter-Vrtojba    
WP3.3.1 Inclusione sociale - Conoscenza e BL2 Spese d’ufficio e amministrative 7.173,34 
ricognizione dei sistemi sia pubblici che del    
privato-sociale in ambito socio assistenziale con    
particolare riferimento ai servizi erogati dal    
Comune di Gorizi, Nova Gorica e Šempeter    
Vrtojba    
WP3.3.1 Socialno vključevanje - Spoznavanje BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 7.173,34 
javnih in zasebnih sistemov na področju socialne    
varnosti s poudarkom na storitvah, ki jih izvajajo    
občine Gorica, Nova Gorica in Šempeter-Vrtojba    
WP3.3.2Inclusione sociale - Costituzione di una BL1 Costi del personale 80.430,96 
Task force permanente per monitorare il    
progetto, costruire un network di relazioni tra il    
sistema pubblico e sistema del privato sociale    
nonche' seguire le singole situazioni – funzionale    
sui casi.    
WP3.3.2 Socialno vključevanje - Ustanovitev BL1 Stroški osebja  80.430,96 
stalne delovne skupine za spremljanje projekta,    
vzpostavitev povezovalne mreže med javnim in    
zasebnim sistemom kot tudi spremljanje    
posameznih situacij zaradi ukrepanja v določenih    
primerih.    
WP3.3.2Inclusione sociale - Costituzione di una BL2 Spese d’ufficio e amministrative 12.064,64 
Task force permanente per monitorare il    
progetto, costruire un network di relazioni tra il    
sistema pubblico e sistema del privato sociale    
nonche' seguire le singole situazioni – funzionale    
sui casi.    
WP3.3.2 Socialno vključevanje - Ustanovitev BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 12.064,64   
stalne delovne skupine za spremljanje projekta,    
vzpostavitev povezovalne mreže med javnim in    
zasebnim sistemom kot tudi spremljanje    
posameznih situacij zaradi ukrepanja v določenih    
primerih.    
WP3.3.2Inclusione sociale - Costituzione di una BL5 Spese per attrezzature 70.000,00 
Task force permanente per monitorare il    
progetto, costruire un network di relazioni tra il    
sistema pubblico e sistema del privato sociale    
nonche' seguire le singole situazioni – funzionale    
sui casi.    
WP3.3.2 Socialno vključevanje - Ustanovitev BL5 Izdatki za opremo 70.000,00 
stalne delovne skupine za spremljanje projekta,    
vzpostavitev povezovalne mreže med javnim in    
zasebnim sistemom kot tudi spremljanje    
posameznih situacij zaradi ukrepanja v določenih    
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primerih.   
   

WP3.3.3Inclusione sociale - Formazione degli BL1 Costi del personale 26.083.63, 
operatori relativamente ai sistemi di supporto ai   
gruppi svantaggiati nelle 3 citta'   
WP3.3.3 Socialno vključevanje - Usposabljanje BL1 Stroški osebja 26.083,63 
izvajalcev na področju podpornih sistemov za   
prikrajšane skupine v treh občinah   
WP3.3.3Inclusione sociale - Formazione degli BL2 Spese d’ufficio e amministrative 3.912,54 
operatori relativamente ai sistemi di supporto ai   
gruppi svantaggiati nelle 3 citta'   
WP3.3.3 Socialno vključevanje - Usposabljanje BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 3.912,54 
izvajalcev na področju podpornih sistemov za   
prikrajšane skupine v treh občinah   
WP3.3.4Inclusione sociale - Protocolli BL1 Costi del personale 54.343,00 
transfrontalieri tra i 3 comuni al fine di supportare   
l'inclusione dei gruppi svantaggiati in servizi ed   
interventi condivisi con soluzione integrate   
transfrontaliere.   
WP3.3.4 Socialno vključevanje - Čezmejni BL1 Stroški osebja 54.343,00 
protokoli med tremi občinami v podporo   
vključevanju prikrajšanih skupin v skupne storitve,   
ki omogočajo celostne čezmejne rešitve   
WP3.3.4Inclusione sociale - Protocolli BL2 Spese d’ufficio e amministrative 8.151,45 
transfrontalieri tra i 3 comuni al fine di supportare   
l'inclusione dei gruppi svantaggiati in servizi ed   
interventi condivisi con soluzione integrate   
transfrontaliere.   

   
WP3.3.4 Socialno vključevanje - Čezmejni BL2 Pisarniški in administrativni izdatki 8.151,45 
protokoli med tremi občinami v podporo   
vključevanju prikrajšanih skupin v skupne storitve,   
ki omogočajo celostne čezmejne rešitve   
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C.6 Pianificazione delle attività per work packages (WP4)  
C.6 Načrt aktivnosti po delovnih sklopih (DS4) 
 
WP 4 Dati Generali DS 4 Splošni podatki 
 
Data inizio Datum začetka  
01.01.2018  

 
Data fine Datum zaključka  
28.02.2020  

 
Descrizione riassuntiva WP Povzetek delovnega sklopa  
Il presente WP è incentrato sull'attuazione di interventi infrastrutturali volti alla realizzazione delle infrastrutture 
necessarie ad attivare i servizi congiunti transfrontalieri. Tali interventi infrastrutturali sono finalizzati a creare una rete 
unica di servizi socio-sanitari per migliorare l’accessibilità degli stessi da parte della cittadinanza delle tre città. Le 
equipe sanitarie transfrontaliere renderanno possibile la fruizione dei servizi in infrastrutture ristrutturate al fine di 
rendere chiaro e visibile alla cittadinanza l’impatto della rete creata grazie al progetto. La creazione della rete di 
infrastrutture transfrontaliere renderà sostenibili i risultati del progetto anche al termine delle attività finanziate in 
quanto i servizi verranno presi in carico dagi enti sanitari attuatori insieme al GECT GO. La visibilità delle infrastrutture 
transfrontaliere renderà tangibile alla cittadinanza l’innovazione sviluppata sul territorio e rappresenterà un test pilota 
da replicare su ulteriori servizi che potranno venire attivati anche a seguito del termine delle attività progettuali a 
favore di una sempre maggiore integrazione dei servizi transfrontalieri. A seguire gli interventi previsti: 

 
- Azione pilota di investimento per il centro di salute della donna per l’erogazione di servizi congiunti; 
- Azione pilota per l’autismo: adeguamento infrastruttrale di Parco Basaglia per l’operatività delle equipe 

integrate;  
- Azione pilota per la salute mentale: adeguamento infrastrutturale del CSM sloveno per l’operatività delle 

equipe integrate e collaborazione con associazionismo privato per opportunità lavorative;  
- Azione pilota per il sociale: crezione di Info point al Comune di Gorizia e di Nova Gorica al fine di supportare 

l’inclusione dei gruppi svantaggiati.  
V tem DS se bodo izvajali ukrepi za izgradnjo infrastrukture, potrebne za opravljanje skupnih čezmejnih storitev. 
Namen teh infrastrukturnih ukrepov je vzpostavitev enotne mreže socialnih in zdravstvenih storitev, da lahko 
prebivalci treh občin lažje dostopajo do njih. Čezmejne zdravstvene skupine bodo omogočile uporabo storitev v 
preurejenih prostorih in tako bo prek projekta prebivalcem jasno predstavljen učinek ustvarjene mreže. 
Vzpostavitev infrastrukturne mreže bo prispevala k uporabnosti dosežkov projekta tudi po zaključku financiranih 
dejavnosti, saj bodo storitve prevzeli izvedbeni organi in EZTS GO. Zaradi prepoznavnosti čezmejne infrastrukture 
bodo prebivalci lahko zaznali inovativnost, uvedeno na tem območju, poleg tega pa bo to predstavljalo pilotni 
preizkus, ki se lahko uporabi za druge storitve tudi po zaključku projekta z namenom vedno večjega povezovanja 
čezmejnih storitev. Predvideni projekti so naslednji:  
- Pilotni projekt za investicije v center za zdravje žensk zaradi izvajanja skupnih storitev; 
- Pilotni projekt na področju avtizma: infrastrukturna preureditev Parka Basaglia za izvajanje 
dejavnosti mešanih skupin; 
- Pilotni projekt na področju duševnega zdravja: infrastrukturna preureditev slovenskega centra za duševno 
zdravje za izvajanje dejavnosti mešanih skupin in sodelovanje z zasebnimi organizacijami zaradi ustvarjanja 
zaposlitvenih možnosti;  
- Pilotni projekt na področju socialnega vključevanja: vzpostavitev info točk v Občini Gorica in Mestni občini 
Nova Gorica zaradi vključevanja prikrajšanih skupin.  

 
Output di progetto Neposredni učinek projekta 
 

Codice Titolo Descrizione Output Indicatori di output Valore Output Data di consegna 
Šifra Naslov di progetto del programma - Vrednost glavnega Dato zaključka 

  Opis neposrednega Unità di misura neposrednega učinka izvedbe 
  učinka projekta Kazalniki   
   programskih   
   neposrednih učinkov   
   - Merska enota   
      

O1.WP4 Infrastrutture A seguito della 4.1.2 Soluzioni 4 28.02.2020 
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 transfrontaliere costituzione delle congiunte che   
 per l’erogazione equipe aumentano   
 di servizi sanitari transfrontaliere l'integrazione, la   
 congiunti previste nel wp coerenza,   
  3.2, sarà l'armonizzazione   
  necessario della governance   
  realizzare dell'area del   
  infrastrutture Programma   
  dedicate ai servizi (politiche   
  da erogare condivise, quadro   
  congiuntamente. legislativo o   
  Verranno infatti regolamenti,   
  ristrutturati spazi documenti   
  appositi sia in strategici   
  territorio italiano congiunti,   
  che in territorio strumenti di e-   
  sloveno al fine di government,   
  rendere ecc.)   
  accessibili i servizi    
  sanitari    
  transfrontalieri    
  alla popolazione    
  dei tre comuni.    
O1.WP4 Čezmejna Zaradi 4.1.2 Skupne 4 28.02.2020 

 infrastruktura za ustanovitve rešitve, ki   
 izvajanje skupnih čezmejnih skupin, zagotavljajo večjo   
 zdravstvenih predvidenih v DS povezanost,   
 storitev 3.2, je nujno skladnost in   
  zgraditi usklajenost   
  infrastrukturo, upravljanja   
  namenjeno programskega   
  izvajanju skupnih območja (skupne   
  storitev. Uredili politike, pravni   
  se bodo ustrezni okviri ali predpisi,   
  prostori tako na skupni strateški   
  območju Italije dokumenti,   
  kot Slovenije in orodja e-uprave   
  tako bodo itd.)   
  čezmejne    
  zdravstvene    
  storitve postale    
  dostopne    
  prebivalcem treh    
  občin.    

 
Elenco attività collegate all'investimento Seznam aktivnosti povezane z investicijo 
 

Codice Titolo Attività Descrizione Attività Data Inizio Data Fine 
Šifra Naslov Aktivnosti Opis Aktivnosti Attività Attività 

   Datum začetka Datum zaključka 
   aktivnosti aktivnosti 

WP4.1 Azione pilota di A seguito della costituzione dell’equipe 01.09.2018 28.02.2020 
 investimento per il mediche congiunte, verrà erogato   
 centro di salute congiuntamente il servizio per la   
 della donna per gravidanza fisiologica. Il servizio che verrà   
 l’erogazione di attivato non è attualmente presente né   
 servizi congiunti nel territorio sloveno né nel territorio   
  italiano in quanto rappresenta un metodo   
  innovativo nell’odierna pratica ostetrica.   
  Pertanto la popolazione dell’area del   
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  GECT GO potrà avvalersi di un nuovo   
  servizio che avrà spazi dedicati   
  attraversola ristrutturazione di spazi già   
  esistenti nelle vicinanze della Splošna   
  bolnišnica Franca Derganca. L’attività   
  include anche le fasi propedeutiche di   
  progettazione.   
WP4.1 Pilotni projekt za Glede na oblikovane mešane zdravstvene 01.09.2018 28.02.2020 

 investicije v center skupine se bodo izvajale skupne storitve v   
 za zdravje žensk povezavi s fiziološko nosečnostjo.Te   
 zaradi izvajanja storitve trenutno niso prisotne ne v   
 skupnih storitev Sloveniji ne v Italiji, saj gre za inovativno   
  metodo v sodobnem porodništvu.   
  Prebivalci območja EZTS GO bodo tako   
  lahko koristili novo storitev, ki se bo   
  izvajala v preurejenih, sicer že obstoječih   
  prostorih v bližini Splošne bolnišnice   
  Franca Derganca. Ta dejavnost vključuje   
  tudi pripravljalne faze.   
WP4.2 Azione pilota per L’equipe transfrontaliera che verrà creata 01.01.2018 30.04.2019 

 l’autismo: per fornire alla popolazione un servizio   
 adeguamento dedicato ai bimbi affetti da autismo in età   
 infrastruttrale di precoce, necessita di spazi appositamente   
 Parco Basaglia per pensati in funzione alla terapia innovativa   
 l’operatività delle che verrà attuata. Pertanto, verranno   
 equipe integrate adeguati alcuni spazi sia con attrzzature   
  specifiche che con alcuni piccoli lavori   
  infrastrutturali che permetteranno una   
  fruizione ideale del servizio da parte degli   
  utenti. L’attività include anche le fasi   
  propedeutiche di progettazione.   
WP4.2 Pilotni projekt na Čezmejna skupina, ki bo ustanovljena 01.01.2018 30.04.2019 

 področju avtizma: zato, da bo prebivalcem lahko nudila   
 infrastrukturna storitve, namenjene zgodnjemu   
 preureditev Parka odkrivanju avtizma pri otrocih, bo   
 Basaglia za potrebovala tudi premišljeno urejene   
 izvajanje dejavnosti prostore za izvajanje inovativnih metod   
 mešanih skupin zdravljenja. Zato bodo nekatera poslopja   
  preurejena tako, da se jim bo dodala   
  posebna oprema ali pa se bodo izvedla   
  manjša infrastrukturna dela, ki bodo   
  omogočala optimalno uporabo storitev s   
  strani uporabnikov. Ta dejavnost vključuje   
  tudi pripravljalne faze.   

WP 4.3 Azione pilota per la Il servizio di salute mentale che verrà erogato a 01.01.2018 31.12.2019 
 salute mentale: livello transfrontaliero, necessiterà di spazi adeguati   
 adeguamento sia da parte italiana che da parte slovena al fine   
 infrastrutturale del dell’espletamento delle attività di progetto. Se da   
 CSM sloveno per parte slovena servirà un’adguamento degli spazi   
 l’operatività delle dell’attuale centro di salute mentale che non è   
 equipe integrate e attualmente predisposto per la fruizione del servizio   
 collaborazione con sulle 12 ore, da parte italiana si lavorerà per creare   
 associazionismo occasioni lavorative dando in concessione al privato   
 privato per sociale spazi presso Parco Basaglia che verranno   
 opportunità ristrutturati per essere funzionali ad occasioni di   
 lavorative impiego (spazi per ristorazione, spazi per attivare   
  agricolutra biologica ecc.). L’attività include anche le   
  fasi propedeutiche di progettazione.   
WP4.3 Pilotni projekt na Za izvajanje storitev na področju 01.01.2018 31.12.2019 

 področju duševnega zdravja na čezmejni ravni   
 duševnega zdravja: bodo potrebni ustrezno prostori tako na   
 infrastrukturna italijanski kot slovenski strani, da se bodo   
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 preureditev  lahko opravljale projektne dejavnosti. Na    
 slovenskega centra  slovenski strani bo potrebna preureditev    
 za duševno zdravje  trenutnega centra za duševno zdravje, ki    
 za izvajanje  trenutno ni ustrezno opremljen za    
 dejavnosti mešanih  izvajanje storitev 12 ur na dan, na    
 skupin in  italijanski pa si je treba prizadevati za    
 sodelovanje z  zaposlitvene možnosti tako, da se    
 zasebnimi  zasebnim organizacijam dodeli koncesija    
 organizacijami  za prostore Parka Basaglia, ki bodo nato    
 zaradi ustvarjanja  preurejeni (restavracija, površine za    
 zaposlitvenih  ekološko kmetovanje itd.). Ta dejavnost    
 možnosti  vključuje tudi pripravljalne faze.    
WP4.4 Azione pilota per il  Al fine di rendere maggiormente 01.01.2018 31.12.2019  

 sociale: crezione di  consapevoli le fasce deboli della    
 Info point al  popolazione della possibilità di usufruire    
 Comune di Gorizia  di un servizio transfrontaliero (mense,    
 e di Nova Gorica al  ricoveri notturni ecc.), verranno aperti    
 fine di supportare  due uffici denominati “Info Point” che    
 l’inclusione dei  daranno tutte le informazioni necessarie    
 gruppi svantaggiati  per poter accedere al servizio. Gli info    
   point serviranno inoltre a garantire il    
   collegamento istituzionale tra le tre città    
   anche a conclusione delle attività di    
   progetto per erogare congiuntamente i    
   servizi oggetto dei protocolli    
   transfrontalieri. L’attività include anche le    
   fasi propedeutiche di progettazione.    
WP4.4 Pilotni projekt na  Da bi ranljive skupine seznanili z 01.01.2018 31.12.2019  

 področju socialnega  možnostjo koriščenja čezmejnih storitev    
 vključevanja:  (menze, prenočitve itd.), bomo odprli info    
 vzpostavitev info  točke, na katerih bo mogoče pridobiti vse    
 točk v Občini Gorica  potrebne informacije za dostop do    
 in Mestni občini  storitev. Info točke bodo omogočale    
 Nova Gorica zaradi  institucionalno povezovanje treh občin    
 vključevanja  tudi po zaključku projekta zaradi izvajanja    
 prikrajšanih skupin  skupnih storitev na podlagi čezmejnih    
   protokolov. Ta dejavnost vključuje tudi    
   pripravljalne faze.    

Target Group Ciljne skupine      
        

Target Group    Coinvolgimento dei target group    
Ciljne skupine    Vključenost ciljnih skupin    

   
Persone esposte a importanti rischi per la salute Sia per quanto riguarda le infrstrutture per l’erogazione del  

    servizio congiunto di salute mentale sia per quanto riguarda il  
    servizio congiunto rivolto ai bimbi autistici, il fatto di poter  
    avere infrastrutture transfrontaliere nell’ambito urbano delle  
    tre  città,  significa  evitare  rischi  per  la  salute  che  invece  
    emergerebbero nel caso in cui il paziente dovesse rivolgersi ad  
    infrastrutture maggiormente distanti.   
Osebe, izpostavljene visokim zdravstvenim  Tako v povezavi z infrastrukturo za izvajanje skupnih storitev  
tveganjem    na področju duševnega zdravja kot s skupnimi storitvami,  

    namenjenimi otrokom z avtizmom, dejstvo, da je čezmejna  
    infrastruktura na voljo na območju treh občin, pomeni, da ni  
    zdravstvenih tveganj, ki bi se sicer pojavila, če bi se pacient  
    moral odpraviti v bolj oddaljene ustanove.   

Decisori politici e autorita pubbliche  La costruzione di infrastrutture dedicate all’erogazione dei  
    servizi  sanitari  congiunti,  darà  visibilità  alle  scelte  di  
    governance  transfrontaliera  attuate  grazie  al  GECT  GO.  I  
    decisori politici e le autorità pubbliche dell’area programma  
    potranno   pertanto   attivare   politiche   transfrontaliere  
    seguendo la medesima metodologia utilizzata dalle tre città.  
    L’infrastruttura transfrontaliera darà la possibilità di “toccare  
    con mano” il lungo percorso di politiche condivise nell’area del  
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 GECT  GO  e  pertanto  rafforzare  l’impatto  delle  azioni 
 sviluppate nell’area per un trasferimento di conoscenze e di 
 metodologie utilizzabili in ulteriori territori transfrontalieri. 
  
Oblikovalci politike in javna telesa Izgradnja  infrastrukture  za  izvajanje  skupnih  zdravstvenih 

 storitev  bo  prispevala  k  prepoznavnosti  odločitev  pri 
 čezmejnem upravljanju, uresničenih prek EZTS GO. Oblikovalci 
 politike in javna telesa na programskem območju bodo tako 
 lahko vodili čezmejno politiko z uporabo istega pristopa kot tri 
 občine. Čezmejna infrastruktura bo predstavljala konkreten 
 rezultat dolgotrajne skupne politike na območju EZTS GO, 
 učinek ukrepov, sprejetih na tem območju, pa se bo še povečal 
 zaradi prenosa znanja in metodologij, ki se lahko uporabijo 
 tudi na drugih čezmejnih območjih. 

Organismi pubblici locali, regionali e nazionali La realizzazione di infrastrutture utilizzate per erogare servizi 
 transfrontalieri  renderà  sostenibili  le  azioni  nel  tempo  in 
 quanto gli organismi pubblici locali proseguiranno ad erogare i 
 servizi anche al termine delle attività di progetto attivando 
 percorsi  che  impatteranno  anche  sul  livello  regionale  e 
 nazionale.  L’efficientamento  delle  politiche  pubbliche  in 
 termini di risorse, grazie all’innovativa azione del GECT GO, 
 potrà  avere  un  forte  impatto  per  la  pianificazione  delle 
 politiche sia in ambito regionale che in ambito nazionale. 
Nacionalni, regionalni in lokalni javni organi Izgradnja  infrastrukture  za izvajanje čezmejnih  storitev  bo 

 prispevala k nadaljnji uporabnosti ukrepov, saj bodo javni 
 organi te storitve opravljali tudi po zaključku projekta, kar bo 
 prineslo  nove  možnosti  na  regionalni  in  nacionalni  ravni. 
 Povečanje  sredstev  na  področju  javne  politike  zahvaljujoč 
 inovativnim ukrepom EZTS  GO bo pomembno vplivalo na 
 načrtovanje tako regionalne kot nacionalne politike. 

Fornitori di assistenza sanitaria pubblica Le infrastrutture transfrontaliere realizzate grazie all’azione 
 del GECT GO andranno a beneficio degli enti attuatori del 
 progetto che ne saranno i gestori al termine delle attività 
 progettuali. Pertanto si amplierà l’offerta di servizi nell’area e 
 ci sarà una forte azione di visibilità a favore degli enti erogatori 
 del servizio. 
Javni izvajalci zdravstvenih storitev Čezmejna infrastruktura, ki bo zgrajena na osnovi delovanja 

 EZTS GO, bo v korist izvedbenim organom projekta, ki bodo 
 tudi njeni upravljavci po zaključku projekta. Tako se bo razširila 
 ponudba storitev na tem območju, izvedbeni organi pa bodo 
 močno pridobili na prepoznavnosti. 

Residenti dell'area GECT GO Uno dei traget group più importanti è costituito dai residenti 
 dell’area  del  GECT  GO  che  potranno  beneficiare  di  un 
 ampliamento dei servizi sul territorio evitando di spostarsi in 
 altri  ospedali.  Le  infrastrutture  che  verranno  realizzate 
 creeranno   inoltre   una   cultura   di   condivisione   nella 
 cittadinanza, sviluppando la coscienza dell’importanza delle 
 ricadute delle politiche comunitarie anche a livello locale. 
Prebivalci območja EZTS GO Ena izmed najpomembnejših ciljnih skupin so prebivalci EZTS 

 GO, ki bodo imeli na razpolago širšo ponudbo storitev na tem 
 območju, pri čemer jim ne bo treba potovati v druge 
 bolnišnice. Zaradi zgrajene infrastrukture pa se bo pri 
 prebivalcih razvila kultura izmenjevanja, saj se bodo začeli 
 zavedati pomembnosti učinkov evropske politike na lokalni 
 ravni. 
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Elenco Risultati Attesi Seznam Pričakovanih Dosežkov 
 

Codice Risultato atteso  Valore Obiettivo Data consegna 
Šifra Dosežek  Načrtovana vrednost Rok predaje 

     
R1.WP4 Realizzata la ristrutturazione di una infrastruttura per 1 28.02.2020 

 l’utilizzo congiunto per l’innovativa pratica ostetrica della   
 gravidanza fisiologica    
R1.WP4 Preureditev infrastrukture za skupno uporabo inovativnih 1 28.02.2020 

 prijemov na področju porodništva in fiziološke   
 nosečnosti    
R2.WP4 Realizzato l’adeguamento del Parco Basaglia per l’equipe 1 30.04.2019 

 transfrontaliera di erogazione di servizi a supporto dei   
 bambini autistici    
R2.WP4 Prilagoditev Parka Basaglia, da lahko čezmejna skupina 1 30.04.2019 

 opravlja storitve, namenjene otrokom z avtizmom   
R3.WP4 Realizzato l’adeguamento infrastrutturale a favore delle 2 31.12.2019 

 azioni sviuppate dalle equipe congiunte per la salute   
 mentale    
R3.WP4 Infrastrukturna preureditev za dejavnosti mešanih skupin 2 31.12.2019 

 na področju duševnega zdravja    
R4.WP4 Realizzati due Info Point per supportare l’inclusione dei 2 31.12.2019 

 gruppi svantaggiati    
R4.WP4 Dve info točki za podporo vključevanju prikrajšanih 2 31.12.2019 

 skupin    

WP 4 Risultati attesi per Attività DS 4 Pričakovani dosežki aktivnosti    
     

Attività  Risultato atteso   
Aktivnost  Dosežek   

  

WP4.1 Azione pilota di investimento per il centro di salute 
della donna per l’erogazione di servizi congiunti 

R1.WP4 Realizzata la ristrutturazione di una infrastruttura 
per l’utilizzo congiunto per l’innovazione pratica ostetrica 
della gravidanza fisiologica 

  
WP4.1 Pilotni projekt za investicije v center za zdravje 
žensk zaradi 

R1.WP4.1 Preureditev infrastrukture za skupno uporabo 
inovativnih 

izvajanja skupnih storitev prijemov na področju porodništva in fiziološke nosečnosti 
WP4.2 Azione pilota per l’autismo: adeguamento 
infrastruttrale di Parco Basaglia per l’operatività delle 
equipe integrate 

R2.WP4 Realizzato l’adeguamento del Parco Basaglia per 
l’equipe 

 
 transfrontaliera di erogazione di servizi a supporto dei 
baimbi autistici 

WP4.2 Pilotni projekt na področju avtizma: 
infrastrukturna preureditev 

R2.WP4.1 Prilagoditev Parka Basaglia, da lahko čezmejna 
skupina 

Parka Basaglia za izvajanje dejavnosti mešanih skupin opravlja storitve, namenjene otrokom z avtizmom 

WP4.3 Azione pilota per la salute mentale: adeguamento 

R3.WP4 Realizzato l’adeguamento infrastrutturale a 
favore delle azioni sviluppate dalle equipe congiunte per 
la salute mentale 

infrastrutturale del CSM sloveno per l’operatività delle 
equipe integrate   
e collaborazione con associazionismo privato per 
opportunità lavorative    
WP4.3 Pilotni projekt na področju duševnega zdravja: 
infrastrukturna 

R3.WP4 Infrastrukturna preureditev za dejavnosti 
mešanih skupin na področju duševnega zdravja 

preureditev slovenskega centra za duševno zdravje za 
izvajanje   
dejavnosti mešanih skupin in sodelovanje z zasebnimi 
organizacijami    
zaradi ustvarjanja zaposlitvenih možnosti    
WP 4.4 Azione pilota per il sociale: crezione di Info point 
al Comune di Gorizia e di Nova Gorica al fine di 
supportare l’inclusione dei gruppi svantaggiati 

R4.WP 4 Realizzati due Info Point per supportare 
l’inclusione dei gruppi svantaggiati 

    
     
WP4.4 Pilotni projekt na področju socialnega R4.WP4 Dve info točki za podporo vključevanju 



 
 

 

vključevanja: vzpostavitev prikrajšanih skupin 
info točk v Občini Gorica in Mestni občini Nova Gorica 
zaradi    
vključevanja prikrajšanih skupin    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vers. UOI 1/2016 89



 
 

 

 
Investimenti Investicije 

Attività Importo Import Giustificazion Nazionalità Via Numero Codice NUTS Rischi Documentazio Proprietario 
Naziv investicije Znesek o Voce e Utemeljitev Država Ulica Št 3 - Podregija associati ne del terreno 
  di     NUTS 3 all'investiment Dokumentacij ovvero del 
  Spesa      o Investicijska a bene 
  Katego      Tveganja  immobile 
  rija        Lastnik 
  strošk        lokacije oz. 
  a        nepremičnine 

 

 
WP4.1 700.000,00 BL6 La SLO/ITA - - Gorizia Rischio Essendo Splošna 
Azione pilota   realizzazion     collegato una bolnišnica 
di   e di questo     alle volontà ristrutturazi Franca 
investimento   investiment     dei decisori one di Derganca, 
per il centro   o renderà     politici; infrastruttur Azienda 
di salute   fruibile un     Difficoltà e già Servizi 
della donna   innovativo     collegate esistenti, Sanitari n. 2 
per   servizio     all’impugna sarà  
l’erogazione   congiunto a     zione delle necessaria  

di servizi   favore della     procedure la  
  

cittadinanz 
    

di evidenza documentaz 
 

congiunti        
  

a delle tre 
    

pubblica ione 
 

        

   città per      prevista  
   erogare      dalla  
   servizi      normativa  
   congiunti      del paese di  
   nel settore      riferimento.  
   della        
   natalità        

Pilotni 700.000,00 BL6 Izvedba te SLO/ITA - - Goriška Tveganja, Ker gre za Splošna 
projekt za   investicije     povezana s prenovo bolnišnica 
investicije v   bo     pripravljeno obstoječe Franca 
center za   omogočila     stjo infrastruktu Derganca, 
zdravje   dostop do     oblikovalce re, bo Azienda 
žensk zaradi   inovativnih     v politik; potrebna Servizi 
izvajanja   skupnih     Težave, dokumenta Sanitari n. 2 
skupnih   storitev v     povezane s cija, ki jo  
storitev   korist     pritožbami predvideva  

   prebivalcev     v javnih obstoječa  
   treh občin     postopkih zakonodaja  
   za      države  
   zagotavljanj      ukrepa  
   e skupnih        
   storitev na        
   področju        
   rojstev        

WP4.2 20.000,00 BL6 La ITA Via 174 Gorizia Nessun Essendo Azienda 
Azione pilota   realizzazion  Vittorio   rischio una Servizi 
per   e di questo  Veneto   essendo ristrutturazi Sanitari n. 2 
l’autismo:   investiment     importi di one di  
adeguament   o renderà     piccole infrastruttur  
o   fruibile un     entità e già  
infrastruttral   innovativo      esistenti,  
e di Parco   servizio      sarà  
Basaglia per   congiunto a      necessaria  

l’operatività   favore della      la  
  

cittadinanz 
     

documentaz 
 

delle equipe         
  

a delle tre 
     

ione 
 

integrate         
  

città per 
     

prevista 
 

         

   erogare      dalla  
   servizi      normativa  
   congiunti a      del paese di  
   favore della      riferimento.  
   terapia dei        
   bimbi        
   autistici        

Pilotni 20.000,00 BL6 Izvedba te ITA Via 174 Goriška Ni tveganj, Ker gre za Azienda 
projekt na   investicije  Vittorio   saj gre za prenovo Servizi 
področju   bo  Veneto   manjše obstoječe Sanitari n. 2 
avtizma:   omogočila     ukrepe infrastruktu  
infrastruktur   dostop do      re, bo  
na   inovativnih      potrebna  
preureditev   skupnih      dokumenta  

   storitev v      cija, ki jo  
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Parka   korist      predvideva  
Basaglia za   prebivalcev      obstoječa  
izvajanje   treh občin      zakonodaja  
dejavnosti   za      države  
mešanih   zagotavljanj      ukrepa  
skupin   e skupnih        

   storitev        
   terapij        
   avtističnih        
   otrok        

WP4.3 300.000,00 BL6 La SLO/ITA Via 174 Gorizia Poiché si Essendo Azienda 
Azione pilota   realizzazion  Vittorio   tratterà di una Servizi 
per la salute   e di questo  Veneto   piccole ristrutturazi Sanitari n. 2 
mentale:   investiment     opere di one di  
adeguament   o renderà  Rejčeva   ristrutturazi infrastruttur Zdravstveni 
o   fruibile un  ulica 4  one, i rischi e già Dom 
infrastruttur   innovativo     sono minori esistenti,  
ale del CSM   servizio      sarà  
sloveno per   congiunto a      necessaria  
l’operatività   favore della      la  

delle equipe   cittadinanz      documentaz  
  

a delle tre 
     

ione 
 

integrate e         
  

città per 
     

prevista 
 

collaborazio         
  

erogare 
     

dalla 
 

ne con         
  servizi      normativa  

associazionis         
  congiunti      del paese di  

mo privato         
  per la cura      riferimento  

per         
  dei pazienti        

opportunità          
  affetti da        

lavorative          
  problemi di        

          

   salute        
   mentale        

Pilotni 300.000,00 BL6 Izvedba te SLO/ITA Via 174 Goriška Ker gre za Ker gre za Azienda 
projekt na   investicije  Vittorio   manjše prenovo Servizi 
področju   bo  Veneto   obnovitven obstoječe Sanitari n. 2 
duševnega   omogočila     e ukrepe, so infrastruktu  
zdravja:   dostop do  Rejčeva   tveganja re, bo Zdravstveni 
infrastruktur   inovativnih  ulica 4  minimalna potrebna Dom 
na   skupnih      dokumenta  
preureditev   storitev v      cija, ki jo  
slovenskega   korist      predvideva  

centra za   prebivalcev      obstoječa  
  

treh občin 
     

zakonodaja 
 

duševno         
  

za 
     

države 
 

zdravje za         
  

zagotavljanj 
     

ukrepa 
 

izvajanje         
  

e skupnih 
       

dejavnosti          
  storitev        

mešanih          
  oskrbe        

skupin in          
  bolnikov s        

sodelovanje          
  težavami        

z zasebnimi          
  na področju        

organizacija          
  duševnega        

mi zaradi          
  zdravja        

ustvarjanja          
          

zaposlitvenih           
možnosti           
WP4.4 150.000,00 BL6 La SLO/ITA Via 7 Gorizia Poiché si Essendo Comune di 
Azione pilota   realizzazion  Vittorio   tratterà di una Gorizia 
per il sociale:   e di questo  Veneto 7   piccole ristrutturazi Comune di 
crezione di   investiment  Bidovčev   opere di one di Nova 
Info point al   o renderà  a ulica 2-4  ristrutturazi infrastruttur Gorica 
Comune di   fruibile un     one, i rischi e già  
Gorizia e di   servizio     sono minori esistenti,  
Nova Gorica   congiunto a      sarà  
al fine di   favore della      necessaria  

supportare   cittadinanz      la  
  

a delle tre 
     

documentaz 
 

l’inclusione         
  

città per 
     

ione 
 

dei gruppi         
  

erogare 
     

prevista 
 

svantaggiati         
  servizi      dalla  

         

   congiunti a      normativa  
   favore delle      del paese di  
   fasce deboli      riferimento  
   della        
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   popolazion        
   e        

Pilotni 150.000,00 BL6 Izvedba te SLO/ITA Via 7 Goriška Ker gre za Ker gre za Občina 
projekt na   investicije  Vittorio   manjše prenovo Gorica 
področju   bo  Veneto 7   obnovitven obstoječe Mestna 
socialnega   omogočila     e ukrepe, so infrastruktu občina 
vključevanja:   dostop do  Bidovčev 2-4  tveganja re, bo Nova gorica 
vzpostavitev   inovativnih  a ulica   minimalna potrebna  
info točk v   skupnih      dokumenta  
Občini   storitev v      cija, ki jo  
Gorica in   korist      predvideva  
Mestni   prebivalcev      obstoječa  

občini Nova   treh občin      zakonodaja  
  

za 
     

države 
 

Gorica zaradi         
  

zagotavljanj 
     

ukrepa 
 

vključevanja         
  

e skupnih 
       

prikrajšanih          
  storitev za        

skupin          
  ranljive        

          

   skupine        
   prebivalcev        

Fasi procedurali Faze postopka         
 
WP 4.1 Azione pilota di investimenti per il centro di salute della donna per erogazione di servizi congiunti/Pilotni projekt za investicije v center za 
zdravje žensk zaradi izvajanja skupnih storitev 
 

1 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 
 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Studio di fattibilità  PROVVISORIA / Marzo 2018 / Marec  PROVVISORIA / Giugno 2018 
Študija izvedbe ZAČASNO  2019 ZAČASNO  Junij 2018 

  DEFINITIVA / Aprile 2018 / April 2018  DEFINITIVA /  
 DOKONČEN  DOKONČEN  

       
2 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 

 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Progettazione  PROVVISORIA / Agosto 2018  PROVVISORIA / Gennaio 2019 / 
Preliminare ZAČASNO  Settembre 2018 ZAČASNO  Januar 2019 
Preliminarni projekt  DEFINITIVA /   DEFINITIVA /  

 DOKONČEN  DOKONČEN  
       

       
3 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 

 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Progettazione Definitiva  PROVVISORIA / Aprile 2019 / April  PROVVISORIA / Settembre 2019 / 
Konèni projekt ZAČASNO  2019 ZAČASNO  September 2019 

  DEFINITIVA / Maggio 2019 / Maj  DEFINITIVA /  
 DOKONČEN 2019 DOKONČEN  
       

       
4 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 

 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Progettazione Esecutiva  PROVVISORIA / Aprile 2019 / April  PROVVISORIA / Settembre 2019 / 
Izvedbeni projekt ZAČASNO  2019 ZAČASNO  September 2019 

  DEFINITIVA / Maggio 2019 / Maj  DEFINITIVA /  
 DOKONČEN 2019 DOKONČEN  

       
5 Tipo Data  Data aggiudicazione Tipo Data  Data sottoscrizione 

 Vrsta datuma Datum potrditve Vrsta datuma contratto 
      Datum podpisa pogodbe 
       

Stipula Contratto  PROVVISORIA / Gennaio 2020 / Januar  PROVVISORIA / Marzo 2020 / Marec 
Sklenitev pogodbe ZAČASNO  2020 ZAČASNO  2020 

  DEFINITIVA / Febbraio 2020 / Februar  DEFINITIVA /  
 DOKONČEN 2020 DOKONČEN  

       
6 Tipo Data   Tipo Data  Data certificato 

 Vrsta datuma  Vrsta datuma ultimazione lavori 
      Datum potrditve 
      zaključka del 
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Esecuzione Lavori  PROVVISORIA /   PROVVISORIA / Novembre 2020 / 
Izvedba del ZAČASNO   ZAČASNO  November 2020 

  DEFINITIVA /   DEFINITIVA /  
 DOKONČEN  DOKONČEN  
       

 

 
7 Tipo Data   Tipo Data  Data certificato collaudo 

 Vrsta datuma  Vrsta datuma o regolare esecuzione 
      Datum pridobitve 
      uporabnega dovoljenja 
       

Collaudo  PROVVISORIA /   PROVVISORIA / Dicembre 2020 / 
Preizkus ZAČASNO   ZAČASNO  December 2020 

  DEFINITIVA /   DEFINITIVA /  
 DOKONČEN  DOKONČEN  
       

 
 
WP 4.2 Azione pilota per l’autismo: adeguamento infrastruttrale di Parco Basaglia per l’operatività delle equipe integrate/Pilotni projekt na  
področju avtizma: infrastrukturna preureditev Parka Basaglia za izvajanje dejavnosti mešanih skupin 
 

1 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 
 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Studio di fattibilità  PROVVISORIA / Gennaio 2018 / Januar  PROVVISORIA / Aprile 2018 / April 
Študija izvedbe ZAČASNO  2018 ZAČASNO  2018 

  DEFINITIVA / Febbraio 2018 / Februar  DEFINITIVA /  
 DOKONČEN 2018 DOKONČEN  
       

2 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 
 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Progettazione  PROVVISORIA / Gennaio 2018 / Januar  PROVVISORIA / Aprile 2018 / April 
Preliminare ZAČASNO  2018 ZAČASNO  2018 
Preliminarni projekt  DEFINITIVA / Febbraio 2018 / Februar  DEFINITIVA /  

 DOKONČEN 2018 DOKONČEN  
       

       
3 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 

 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Progettazione Definitiva  PROVVISORIA / Giugno 2018 / Junij  PROVVISORIA / Agosto 2018 / Avgust 
Konèni projekt ZAČASNO  2018 ZAČASNO  2018 

  DEFINITIVA / Luglio 2018 / Julij  DEFINITIVA /  
 DOKONČEN 2018 DOKONČEN  
       

       
4 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 

 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Progettazione Esecutiva  PROVVISORIA / Giugno 2018 / Junij  PROVVISORIA / Agosto 2018 / Avgust 
Izvedbeni projekt ZAČASNO  2018 ZAČASNO  2018 

  DEFINITIVA / Luglio 2018 / Julij  DEFINITIVA /  
 DOKONČEN 2018 DOKONČEN  
       

       
5 Tipo Data  Data aggiudicazione Tipo Data  Data sottoscrizione 

 Vrsta datuma Datum potrditve Vrsta datuma contratto 
      Datum podpisa pogodbe 
       

Stipula Contratto  PROVVISORIA / Dicembre 2018 /  PROVVISORIA / Gennaio 2019 / 
Sklenitev pogodbe ZAČASNO  December 2018 ZAČASNO  Januar 2019 

  DEFINITIVA /   DEFINITIVA /  
 DOKONČEN  DOKONČEN  

       
6 Tipo Data   Tipo Data  Data certificato 

 Vrsta datuma  Vrsta datuma ultimazione lavori 
      Datum potrditve 
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      zaključka del 

       
Esecuzione Lavori  PROVVISORIA /   PROVVISORIA / Marzo 2019 / Marec 
Izvedba del ZAČASNO   ZAČASNO  2019 

  DEFINITIVA /   DEFINITIVA /  
 DOKONČEN  DOKONČEN  
       

 
 

 
7 Tipo Data   Tipo Data  Data certificato collaudo 

 Vrsta datuma  Vrsta datuma o regolare esecuzione 
      Datum pridobitve 
      uporabnega dovoljenja 
       

Collaudo  PROVVISORIA /   PROVVISORIA / Aprile 2019 / April 
Preizkus ZAČASNO   ZAČASNO  2019 

  DEFINITIVA /   DEFINITIVA /  
 DOKONČEN  DOKONČEN  
       

 
WP 4.3 Azione pilota per la salute mentale: adeguamento infrastrutturale del CSM sloveno per l’operatività delle equipe integrate e 
collaborazione con associazionismo privato per opportunità lavorative/Pilotni projekt na področju duševnega zdravja: infrastrukturna 
preureditev slovenskega centra za duševno zdravje za izvajanje dejavnosti mešanih skupin in sodelovanje z zasebnimi organizacijami zaradi 
ustvarjanja zaposlitvenih možnosti 
 

1 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 
 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Studio di fattibilità  PROVVISORIA / Gennaio 2018 / Januar  PROVVISORIA / Aprile 2018 / April 
Študija izvedbe ZAČASNO  2018 ZAČASNO  2018 

  DEFINITIVA / Febbraio 2018 / Februar  DEFINITIVA /  
 DOKONČEN 2018 DOKONČEN  
       

2 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 
 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Progettazione  PROVVISORIA / Gennaio 2018 / Januar  PROVVISORIA / Aprile 2018 / April 
Preliminare ZAČASNO  2018 ZAČASNO  2018 
Preliminarni projekt  DEFINITIVA / Febbraio 2018 / Februar  DEFINITIVA /  

 DOKONČEN 2018 DOKONČEN  
       

       
3 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 

 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Progettazione Definitiva  PROVVISORIA / Giugno 2018 / Junij  PROVVISORIA / Agosto 2018 / Avgust 
Konèni projekt ZAČASNO  2018 ZAČASNO  2018 

  DEFINITIVA / Luglio 2018 / Julij  DEFINITIVA /  
 DOKONČEN 2018 DOKONČEN  
       

       
4 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 

 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Progettazione Esecutiva  PROVVISORIA / Giugno 2018 / Junij  PROVVISORIA / Agosto 2018 / Avgust 
Izvedbeni projekt ZAČASNO  2018 ZAČASNO  2018 

  DEFINITIVA / Luglio 2018 / Julij  DEFINITIVA /  
 DOKONČEN 2018 DOKONČEN  
       

       
5 Tipo Data  Data aggiudicazione Tipo Data  Data sottoscrizione 

 Vrsta datuma Datum potrditve Vrsta datuma contratto 
      Datum podpisa pogodbe 
       

Stipula Contratto  PROVVISORIA / Febbraio 2019 /  PROVVISORIA / Marzo 2019 / 
Sklenitev pogodbe ZAČASNO  Februar 2019 ZAČASNO  Marec 2019 

  DEFINITIVA /   DEFINITIVA /  
 DOKONČEN  DOKONČEN  
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6 Tipo Data   Tipo Data  Data certificato 
 Vrsta datuma  Vrsta datuma ultimazione lavori 
      Datum potrditve 
      zaključka del 
       

Esecuzione Lavori  PROVVISORIA /   PROVVISORIA / 

Dicembre 2019 / 
December 

Izvedba del ZAČASNO   ZAČASNO  2019 
  DEFINITIVA /   DEFINITIVA /  
 DOKONČEN  DOKONČEN  
       

       
7 Tipo Data   Tipo Data  Data certificato collaudo 

 Vrsta datuma  Vrsta datuma o regolare esecuzione 
      Datum pridobitve 
      uporabnega dovoljenja 
       

Collaudo  PROVVISORIA /   PROVVISORIA / 

Dicembre 2019 / 
December 

Preizkus ZAČASNO   ZAČASNO  2019 
  DEFINITIVA /   DEFINITIVA /  
 DOKONČEN  DOKONČEN  
       

 
WP 4.4 Azione pilota per il sociale: crezione di Info point al Comune di Gorizia e di Nova Gorica al fine di supportare l’inclusione dei gruppi 
svantaggiati/Pilotni projekt na področju socialnega vključevanja: vzpostavitev info točk v Občini Gorica in Mestni občini Nova Gorica zaradi 
vključevanja prikrajšanih skupin 

1 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 
 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Studio di fattibilità  PROVVISORIA / Gennaio 2018 / Januar  PROVVISORIA / Aprile 2018 / April 
Študija izvedbe ZAČASNO  2018 ZAČASNO  2018 

  DEFINITIVA / Febbraio 2018 / Februar  DEFINITIVA /  
 DOKONČEN 2018 DOKONČEN  
       

2 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 
 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Progettazione  PROVVISORIA / Gennaio 2018 / Januar  PROVVISORIA / Aprile 2018 / April 
Preliminare ZAČASNO  2018 ZAČASNO  2018 
Preliminarni projekt  DEFINITIVA / Febbraio 2018 / Februar  DEFINITIVA /  

 DOKONČEN 2018 DOKONČEN  
       

       
3 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 

 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Progettazione Definitiva  PROVVISORIA / Giugno 2018 / Junij  PROVVISORIA / Agosto 2018 / Avgust 
Konèni projekt ZAČASNO  2018 ZAČASNO  2018 

  DEFINITIVA / Luglio 2018 / Julij  DEFINITIVA /  
 DOKONČEN 2018 DOKONČEN  
       

       
4 Tipo Data  Data affidamento Tipo Data  Data approvazione 

 Vrsta datuma incarico Vrsta datuma Datum potrditve 
   Datum naročila    

Progettazione Esecutiva  PROVVISORIA / Giugno 2018 / Junij  PROVVISORIA / Agosto 2018 / Avgust 
Izvedbeni projekt ZAČASNO  2018 ZAČASNO  2018 

  DEFINITIVA / Luglio 2018 / Julij  DEFINITIVA /  
 DOKONČEN 2018 DOKONČEN  
       

       
5 Tipo Data  Data aggiudicazione Tipo Data  Data sottoscrizione 

 Vrsta datuma Datum potrditve Vrsta datuma contratto 
      Datum podpisa pogodbe 
       

Stipula Contratto  PROVVISORIA / Marzo 2019 /  PROVVISORIA / Giugno 2019 / Junij 
Sklenitev pogodbe ZAČASNO  Marzo 2019 ZAČASNO  2019 

  DEFINITIVA /   DEFINITIVA /  
 DOKONČEN  DOKONČEN  
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6 Tipo Data   Tipo Data  Data certificato 
 Vrsta datuma  Vrsta datuma ultimazione lavori 
      Datum potrditve 
      zaključka del 
       

Esecuzione Lavori  PROVVISORIA /   PROVVISORIA / 

Dicembre 2019 / 
December 

Izvedba del ZAČASNO   ZAČASNO  2019 
  DEFINITIVA /   DEFINITIVA /  
 DOKONČEN  DOKONČEN  
       

 
7 Tipo Data   Tipo Data  Data certificato collaudo 

 Vrsta datuma  Vrsta datuma o regolare esecuzione 
      Datum pridobitve 
      uporabnega dovoljenja 
       

Collaudo  PROVVISORIA /   PROVVISORIA / 

Dicembre 2019 / 
December 

Preizkus ZAČASNO   ZAČASNO  2019 
  DEFINITIVA /   DEFINITIVA /  
 DOKONČEN  DOKONČEN  
       

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vers. UOI 1/2016 96



 
 

 

C.7 Attività fuori Area di Programma  
C.7 Aktivnosti izven programskega območja 
 
Tutte le attività sono svolte all'interno dell'area di programma? Ali so vse aktivnosti izvedene v programskem območju   
NO /NE  

 
 
Attività fuori Area di Programma Aktivnosti izven programskega območja  

Attività Valore Aggiunto delle Attività 
Aktivnost Dodana vrednost aktivnosti 

 
 
 
WP3.2.17 Gravidanza fisiologica - Visite di studio per Poiché i modelli di trattamento della gravidanza fisiologica 
analisi modelli tra Italia e Slovenia differiscono, sarà necessario 

 individuare una innovativa metodologia congiunta che 
 costituirà la base di partenza del protocollo medico che 
 andrà ad essere analizzato e attivato nelle fasi successive 
 del progetto. Al fine di condividere un modello, l’equipe 
 medica congiunta effettuerà tre visite di studio in tre 
 sistemi sanitari diversi per condividere le migliori pratiche 
 europee sulla gravidanza fisliologica e costruire un modello 
 innovativo da applicare nell’area del GECT GO. Particolare 
 attenzione verrà riservata al modello utilizzato 
 dal’Ospedale transfrotnliero della Cerdanya. Tale attività 
 non può essere limitata all’area di programma, trattando 
 buone pratiche europee. 

WP3.2.17 Fiziološka nosečnost - Študijski obiski in Ker se modeli zdravljenja fiziološke nosečnosti razlikujejo 
presoja modelov med Italijo in Slovenijo, je treba opredeliti novo skupno 

 metodologijo, ki bo služila kot osnova za zdravstveni 
 protokol, ki bo analiziran in izveden v naslednjih fazah 
 projekta. Zaradi izmenjave modelov bo mešana 
 zdravstvena skupina šla na tri študijske obiske treh različnih 
 zdravstvenih sistemov, da se seznani z najboljšimi 
 evropskimi praksami na področju fiziološke nosečnosti in 
 oblikuje model za uporabo na območju EZTS GO. Posebna 
 pozornost bo posvečena modelu, ki ga uporablja Čezmejna 
 bolnišnica Cerdanya. Ta dejavnost se ne more omejiti na 
 programsko območje, ker gre za dobre prakse na območju 
 Evrope. 
WP3.2.19 Gravidanza fisiologica -Training on the job A seguito della scelta del modello, l’equipe medica 
nell'ospedale prescelto congiunta si recherà nel centro medico prescelto per 

 un’analisi di benchmark e per effettuare un periodo di 
 training on the job rispetto ai protocolli medici utilizzati. 
 L’equipe medica transfrontaliera avrà così l’occasione di 
 analizzare de visu l’operato del modello europeo utilizzato 
 dall’equipe medica prescelta. Il periodo di training o the job 
 avrà la durata di una settimana e verrà condotto in un 
 centro di maternità che adotta i principi della gravidanza 
 fisiologica con la sola assistenza delle ostetriche. Non è 
 prevedibile sapere prima delle fasi operative del progetto, 
 quale sarà il centro nascite prescelto che comunque sarà 
 sicuramente fuori area programma 
WP3.2.19 Fiziološka nosečnost - Usposabljanje na Na osnovi izbranega modela bo mešana zdravstvena 
delovnem mestu v izbrani bolnišnici skupina obiskala izbrano bolnišnico zaradi primerjalne 

 analize ter izvedbe usposabljanja na delovnem mestu v 
 povezavi z uporabljenimi zdravstvenimi protokoli. 
 Čezmejna zdravstvena skupina bo tako lahko v živo 
 analizirala delovanje evropskega modela, ki ga bo 
 uporabljala izbrana skupina. Usposabljanje na delovnem 
 mestu bo trajalo en teden, potekalo pa bo v porodnišnici, ki 
 sprejema načelo fiziološke nosečnosti in poroda zgolj s 

Vers. UOI 1/2016 97 



 
 

 

pomočjo babic. Pred operativnimi fazami projekta ne bo  
možno vedeti, za katere porodnišnice bo šlo, zagotovo pa  
se bodo nahajale izven programskega območja. 

 
 
Importo totale spese fuori area Skupni znesek izdatkov izven programskega območja   

105.105,00  
 
 

C.8 Attività fuori area ITI  
C.8 Aktivnosti izven območja CTN 
 
Tutte le attività sono svolte all'interno dell'area ITI? Ali so vse aktivnosti izvedene na območju CTN  
 

SI /DA - Si osserva tuttavia che al progetto prenderà parte il personale del Psihiatrična Bolnišnica Idrija che, pur essendo ente localizzato fuori area 
ITI, svolgerà tutte le attività con il proprio personale nell’area ITI in quanto parteciperà alle attività per la messa in opera del centro diurno di Nova 
Gorica. Si fa inoltre presente che è competente per l’area di Nova Gorica per i servizi sanitari psichiatrici il Psihiatrična Bolnišnica Idrija.  
Treba je opozoriti na to, da bo del projekta tudi osebje Psihiatrične bolnišnice Idrija, ki bo kljub temu, da se nahaja izven območja za CTN, izvajalo 
vse dejavnosti na območju za CTN, saj bo sodelovalo pri dejavnostih dnevnega centra v Novi Gorici. Psihiatrična bolnišnica Idrija je prav tako 
pristojna za psihiatrične storitve na območju Nove Gorice.  

 
Attività fuori area ITI Aktivnosti izven območja CTN  

Attività Valore Aggiunto delle Attività 
Aktivnost Dodana vrednost aktivnosti 

  
  
  
  
 
Importo totale spese fuori area ITI Skupni znesek izdatkov izven območja CTN  
 
 
 
 

C.9 Entrate nette 
C.9 Neto prihodki 
 
Sono previste eventuali entrate nette nella fase della implementazione del progetto? Ali bo projekt v času izvajanja generiral neto prihodke?   
NO /NE  

 
 
 
Entrate Nette Neto prihodki 
 

Work Package Importo Descrizione 
Delavni sklop Znesek Opis 

   
   

 

C.10 Aiuti di Stato 
C.10 Državne pomoči  
 

NO /NE  
 
 
Indicazione dell’atto Novedba dokumenta   
- 

 
-  
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